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ముఖ్యమంత్రి 
ఆంధ్రప్రదేశ్‌ 


సందేశం 


వవంచవ్యావ్తంగా ఉన్న తెలుగువారిని ఒక్క వేదికపైకి 
తీసుకువచ్చేందుకు, తెలుగు ప్రభలను దశదిశలా వ్యాపింపజేసేందుకు రాష్ట 
ప్రభుత్వం డిశంబరు '27 నుంచి 29 వరకు ఏడుకొండలవాడి ఆవాసమైన 
తిరుపతి పుణ్యక్షేత్రంలో అత్యున్నత స్థాయిలో తెలుగు మహాసభలను ఏర్పాటు 
చేసింది. రాష్ట్రంలోనూ, దేశంలోనూ, ఇతర దేశాల్లోనూ ఉన్న తెలుగువారందరూ 
పరస్పరం భావ వినిమయం చేసుకోవడానికీ, తెలుగువారు తమ గత చరిత్రను 
సంస్మరించుకొంటూ, ఉత్కృష్టమైన భవిష్యత్తును నిర్మించుకోవడానికీ ఈ 
మహాసభలు ఎంతోగానో దోహదం చేస్తాయని మేము విశ్వసిస్తున్నాం. 
తొలి ప్రపంచ తెలుగు మహాసభలు జరిగి 37 సంవత్సరాలు గడిచాయి. 
అయితే ఇంతవరకూ ఏ రాష్ట్ర ప్రభుత్వమూ ప్రపంచ సభలను నిర్వహించడానికి 
చొరవ చూపలేదు. మా ప్రభుత్వం అధికారంలోకి వచ్చిన నాటి నుంచీ 
ప్రజాజీవితాల్ని ఎలా మెరుగుపరచాలీ తెలుగు వారి వైభవాన్ని ఎలా పరిరక్షించాలి 
అనే దృష్టితో పనులు చేపడుతోంది. తెలుగువారి నిర్వహణ సామర్ధ్యాన్ని ఇటీవల 
జరిగిన జీవవైవిధ్యసదస్సులో కూడ ప్రభుత్వం నిరూపించింది. ఈ నేపథ్యంలో 
ప్రపంచ తెలుగు మహాసభలను నిర్వహించడానికి సమాయత్తమైంది. 
ఇటీవలి కాలంలో ప్రపంచవాప్తంగా ఎన్నో రాజకీయ, సామాజిక, 
సాంస్కృతిక పరిణామాలు సంభవించాయి. వీటి నేపథ్యంలో బహుభాషా దేశమైన 
మన భారతదేశంలో తెలుగు భాష, సాహిత్యం, చరిత్ర, సంస్కృతి, కళలు మొదలైన 


విషయాల్లో జరిగిన కృషి గురించి, జరగవలసిన కృషి గురించి మనం 
చర్చించవలసింది ఎంతో ఉంది. ప్రపంచీకరణ నేపథ్యంలో మన తెలుగు భాష 
ఉనికిని కోల్పోకుండా పరిరక్షించేందుకు, తెలుగు బెన్నత్యాన్ని పలుదిశలా 
చాటేందుకు రాష్ట ప్రభుత్వం కృత నిశ్చయంతో ఉంది. నిత్యం ప్రజల హితం 
కోరి, ప్రజల అభీష్టాలను నెరవేర్చేందుకు, తెలుగు జాతి దేశవిదేశాల్లో తలెత్తుకు 
తిరిగేలా చేసేందుకు అవిరళ కృషి చేస్తున్న మా ప్రభుత్వం, తెలుగు తేజం 
కాంతులు వెదజల్లేలా ఈ మహోజ్వలమైన సభల నిర్వహణకు సమాయత్తమైంది. 
ఈ సభలలో సదస్సులు, తెలుగువారి కళా ప్రదర్శనలు, చేతివృత్తుల ప్రదర్శనలు, 
లలితకళా వైభవాన్ని చాటే కార్యక్రమాలు, రాష్ట్రేతర, విదేశాంధ్రుల సమావేశాలు 
మొదలైన ఎన్నో అంశాలతో పాటు, పుస్తక ప్రచురణ కూడ పెద్ద ఎత్తున 
చేపడుతున్నాం. అందులో భాగంగానే ఈ లఘుగ్రంథాల ప్రచురణ. జరుగుతున్నది. 
ఎంతో ప్రతిష్టాత్మకంగా నిర్వహిస్తున్న ఈ సమావేశాల సందర్భంగా 
ప్రచురించే లఘు[గ్రంథాలు పాఠకుల ఆదరణ పొందగలవని ఆశిస్తున్నాము. 


కంలల్‌ డ్డి 


(యన్‌. కిరణ్‌ కుమార్‌ రెడ్డి) 





సి. దామోదర రాజనరసింహ 


సడ 
ఉపముఖ్యమంత్రి 
ఆంధ్రప్రదేశ్‌ 
అభినందన | 


ఏ దేశమేగినా, ఎందుకాలిడినా 

పొగడరా నీతల్లి భూమి భారతిని 

నిలపరా నీజాతి నిండు గౌరవము 
అన్న మహాకవి రాయప్రోలు వాక్కులు ప్రపంచవ్యాప్తంగా ఉన్న తెలుగువారు 
నిత్యం స్మరించుకోతగినవి. దేశంలోని అన్ని రాష్ట్రాలలోనూ, ప్రపంచంలోని అన్ని 
దేశాలలోనూ తెలుగు ప్రజలు తమ ప్రతిభా పాటవాలను నిరూపించుకుంటూ 
ప్రశంసలు పొందుతున్న ఈ సమయంలో నాల్గవ ప్రపంచ తెలుగు మహాసభలు 
ప్రపంచ ఆధ్యాత్మిక క్షేత్రమైన తిరుపతిలో మన రాష్ట్ర ప్రభుత్వం నిర్వహిస్తున్నది. 
ఇది తెలుగు భాషాభిమానులకూ, కళా సాంస్కృతిక రంగాలలో కృషి చేస్తున్నవారికీ 
ఒక పండగ. 


ప్రపంచీకరణ నేపథ్యంలో మాతృభాషలను, మాతృసంస్కృతిని 
పరిరక్షించుకోవడం మనందరి బాధ్యత. ఈ సందర్భంలో తెలుగు భాష, జాతి 
వికాసం కోసం నిరంతరంగా కృషిచేస్తున్న ఆంధ్రప్రదేశ్‌ రాష్ట్ర తెలుగు భాషా 
సంస్థ అయిన తెలుగు అకాడమికి 150 లఘుగ్రంథాలను(మోనోగ్రాఫ్‌లను) 
రాయించి పుస్తకాలుగా తెచ్చే అవకాశం కల్పించాం. తెలుగు భాష, సంస్కృతి, 
చరిత్ర, సంప్రదాయాలు, తెలుగుభాషోద్యమాలు, సాహిత్యకారులు, 
సంఘసంస్కర్తలు, కథ, నవల, వ్యాసం, కవిత్వం లాంటి వివిధ సాహిత్య 
ప్రక్రియలు, ఛందస్సు, ప్రకృతివైద్యం, ప్రాచీన ఆధునిక సాహిత్య సాంస్కృతిక 
విషయా లన్నింటిపై, సాహిత్యచరిత్రలపై పుస్తకాలు రాయించి ముద్రిస్తున్న తెలుగు 
అకాడమిని అభినందిస్తున్నాను. కొద్ది సమయంలో పుస్తకాలు రాయించి 
ముద్రించడం అనేది ఓయజ్ఞంగా భావించి చేస్తేనే తప్ప ఈ పని పూర్తి కాదు, ఆ 
పనిని తెలుగు అకాడమి విజయవంతంగా నిర్వహిస్తున్నది. 


ఇప్పుడు నిర్వహిస్తున్న ప్రపంచ తెలుగు మహాసభలు, ఈ సందర్భంగా 
ప్రచురిస్తున్న పుస్తకాలు మన భాషను, జాతిని, సంస్కృతిని, చరిత్రను సమున్నతంగా 
నిలబెట్టే యజ్ఞంలో, తెలుగు భాషా పరిరక్షణలో ఎంతో ఉపయోగపడతాయని 
ఆశిస్తున్నాను. తెలుగు భాష పరిరక్షణకోసం, బెన్నత్యం కోసం ప్రభుత్వం 
తీసుకుంటున్న చర్యల్లో భాగంగా జరుగుతున్న ఈ ప్రపంచ తెలుగు మహాసభలను 
ఆహ్వానిస్తూ, ఇన్ని పుస్తకాలు ముద్రిస్తున్న తెలుగు అకాడమి సంచాలకులకు, 
రచయితలకు మరియు అకాడమి సిబ్బందికి అభినందనలు తెలుపుతూ 
ప్రపంచంలో ఉన్న 18 కోట్ల మంది తెలుగు ప్రజల అభ్యున్నతి కోరుతూ... 
మరోసారి అందరికీ నాహృదయ పూర్వక శుభాకాంక్షలు తెలుపుతున్నాను. 


“తల్లి నుడికంటె పరమామృతంబుకలదె” 


(సి-దామాదర రాజనరసింహ) 
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ప్రస్తావన 


తెలుగువారు తెలుగు నేలపై 37 ఏళ్ళ విరామం తరవాత చేసుకుంటున్న 
పండుగ ప్రపంచ తెలుగు మహాసభలు, మన సంస్కృతిని నలుదిశలా 
వ్యాపింపజేస్తున్న తెలుగు వారందరూ ఒక్కచోట చేరి, తెలుగు దనాన్ని 
పంచుకునేందుకు, తెలుగు పరిమళాలు వెదజల్లేందుకు ఉద్దేశించిన సన్నివేశం 
ప్రపంచ తెలుగు మహాసభలు, తెలుగు వారి సంసృతి బహుముభీయమైంది. 
అందులో భాష్క సాహిత్యం, చరిత్ర, లలితకళలు, జానపద, గిరిజన విజ్ఞానం 
వంటి ఎన్నో అంశాలున్నాయి. వీటన్నిటి గురించి విశ్లేషించుకొని, వాటిని 
పరిరక్షించడం, పోషించడం, పరివ్యాప్తి చేయడం ప్రభుత్వం తన విద్యుక్త ధర్మంగా 
భావిస్తున్నది. 


ఈ బృహత్తరమైన బాధ్యతని నెరవేర్చే సంకల్పంలో భాగంగానే “ప్రపంచ 
తెలుగు మహాసభల” నిర్వహణకు ప్రభుత్వం నడుము కట్టింది. అతి తక్కువ 
వ్యవధిలో అత్యంత సమున్నత స్థాయిలో తలపెట్టిన ఈ మహాసభలకు దేశ 
విదేశాల నుంచి తెలుగువారు స్వాగతం పలుకుతున్నారు. అత్యధిక సంఖ్యలో 
ఈ సభల్లో పాల్గొంటున్నారు. 


తెలుగు వారందరూ ఒక్కచోట సమకూడి, తమ గురించి చర్చించుకుని, 
భవిష్యత్తుకు బాటలు వేసుకునే క్రమంలో మన గురించి మనం మరోసారి 
తెలుసుకునేందుకు, వివిధ రంగాల్లో మనం సాధించిన దాన్ని పునశ్చరణ 
చేసేందుకు ఈ సభల సందర్భంగా సదస్సులు, లఘు[గ్రంథాల ప్రచురణ, ప్రత్యేక 
సంచికల పునశ్చరణ, వివిధ అంశాల్లో ప్రదర్శనలు, సాంస్కృతిక కార్యక్రమాలు 
ఏర్పాటు చేయడం జరుగుతున్నది. 


తెలుగువారిది ఘనమైన చరిత్ర, అత్యున్నత సంస్కృతి, అయితే కాలంతో 
పాటు అభివృద్ధి పథంలో నడుస్తున్న తెలుగువారు ఎప్పటికప్పుడు తమ 
సంస్కృతిలోకి కొత్త నీరును ఆహ్వానించడం సహజం. ఈ “పాతకొత్తల మేలు 
కలయికే”ఒక జాతిని నిత్యచైతన్యంతో నింపుతుంది. ఈ విధంగా కొత్త దనాన్ని 
ఆహ్వానిస్తూనే, మన గతవైభవాన్ని విస్మరించకుండా కాపాడుకోవలసిన బాధ్యత 
మన మీద ఉంది. ఇవన్నీ ఈ ప్రపంచ తెలుగు మహాసభల్లో చర్చకు రానున్నాయి. 
అందరం కలిసి, తెలుగుదనాన్ని పరిరక్షించుకునే ప్రయత్నం చేయవలసిన తరుణం 
ఆసన్నమైంది. 


వీటన్నిటినీ దృష్టిలో ఉంచుకుని తెలుగువారి భాష, సాహిత్యం, సంస్కృతి 
పౌరజీవనం తదితర అంశాలపై లఘు[గ్రంథాలను నిష్టాతుల చేత రచింపజేసి 
' ప్రచురించే గురుతర బాధ్యతను పొట్టి శ్రీరాములు తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం, 
తెలుగు అకాడమి, రాష్ట సాంస్కృతిక శాఖ నిర్వర్తిస్తున్నాయి. తెలుగు ప్రజలు 
కలకాలం ఉపయోగించుకునే విధంగా ఈ పుస్తక ప్రచురణ జరుగుతోంది. 
వీటిని పాఠకులు, తెలుగు భాషాభిమానులు, పండితులు ఆదరిస్తారని 
విశ్వసిస్తున్నాను. 


భై వోలతువాక్‌. 


వట్టి వసంతకుమార్‌ 


భూమిక 


1968లో ప్రభుత్వం అప్పటి విద్యాశాఖమంత్రి మాన్యశ్రీ పి.వి. 
నరసింహారావు గారు తొలి అధ్యక్షులుగా స్థాపించిన తెలుగు అకాడమి తెలుగు 
భాషా వికాసం కోసం చేస్తున్న కృషి అపరిమితం. పాఠ్యపుస్తకాలు, పోటీ పరీక్షల 
పుస్తకాలు, మోనోగ్రాఫ్‌లు, నిఘంటువులు, మాండలిక పదకోశాలతో పాటు 
భాష్క సాహిత్యం, సంస్కృతికి సంబంధించిన అనేక పుస్తకాలు ప్రచురిస్తూ 
తెలుగుభాషకోసం అకాడమి చేస్తున్న సేవలు అద్వితీయం. తెలుగు భాష్క జాతి, 
సంస్కృతి (పప్రేమికుడయిన మాన్యశ్రీ సి. దామోదర రాజనరసింహ గారు 
అధ్యక్షులుగా తెలుగు అకాడమి తన పరిధిని మరింత విస్తరించుకొని తెలుగు 
భాషలో శాశ్వతంగా మిగిలిపోగల అనేక పుస్తకాలను తీసుకువస్తున్నది. మహాకవి 
గుర్రం జాషువా పరిశోధన, కేంద్రం నెలకొల్పి తద్వారా (ప్రతి ఏటా 
సాహిత్యరంగంలో విశిష్టసేవ చేసిన ముగ్గురిని ఎంపిక చేసి ఒక్కొక్కరికి రెండు 
లక్షల రూపాయల చొప్పున నగదు పురస్కారాలు ఇవ్వడం సాహిత్యవేత్తలకు, 
తెలుగు భాషకు చేస్తున్న సేవకు నిదర్శనం. తెలుగు వారి చరిత్రలోనే ఇది 
ప్రథమం. అకాడమి ప్రచురించే పుస్తకాలతో పాటు ఇటీవలి కాలంలో గురజాడ 
సాహిత్యసర్వస్వం, జాషువా పరిశోధన కేంద్రం తరఫున పుస్తకాలు ప్రచురించింది. 
తన 45 సంవత్సరాల చరిత్రలో దాదాపు 3500 శీర్షికలతో వివిధ గ్రంథాలను 
ప్రచురించి భారతదేశంలోని అకాడమిలన్నింటిలో తెలుగు అకాడమి అగ్రస్థానంలో 
నిలబడటం తెలుగు వారి కృషికి గర్వకారణం. రాష్ట్రవ్యాప్తంగా సదస్సులు, సభలు, 
చర్చాగోష్టులు నిర్వహించడంతో పాటు ఇటీవల జాషువా జయంతి సందర్భంగా 
“శతకవితావసంతం” నిర్వహించి రాష్ట్రవ్యాప్తంగా కవితాచైతన్యానికి, కవులకు 
ప్రోత్సాహాన్నిచ్చింది తెలుగు అకాడమి. 


2012 డిశంబర్‌ 27,28,29 తేదీల్లో తిరుపతిలో జరగనున్న నాలుగవ 
ప్రపంచ తెలుగు మహాసభల సందర్భంగా ప్రభుత్వం అకాడమి పై ఉన్న నమ్మకంతో 
150లఘు (గ్రంధాలను (మోనోగ్రాఫ్‌లనురాయించి ప్రచురించే బాధ్యతను 
అప్పగించింది. తెలుగు భాష, సాహిత్యం, చరిత్ర, సామాజిక శాస్త్రాలు, విజ్ఞాన 
శాస్త్రాలు, జాతి, సంస్కృతి ఒక్కటేమిటి తెలుగుకు సంబంధించిన వివిధ అంశాలను 
తీసుకొని పుస్తకాలు రాయించడం జరిగింది. తెలుగు భాషా, సాహిత్యాలలో లబ్ధి 
ప్రతిష్టలైనవారితో పాటు ఆయారంగాల్లో నిపుణులైన వాళ్ళతో పుస్తకాలు తయారు 


చేయించి ప్రచురిస్తున్నాం. తెలుగు భాషను, సాహిత్య సంస్కృతులను, సమస్త 
విషయాలను సమున్నతంగా నిలబెట్టగలమన్న నమ్మకరితోనే ఈ కృషి చేస్తున్నాం. 
తెలుగు సాహిత్యంలో అనర్ధరత్నాలనదగిన, జాతి సంపదనదగిన పుస్తకాలను 
ప్రచురించే ఈ సువర్ణ అవకాశం మాకు కల్పించడమేగాక ఆర్థిక వనరులను 
అందించి ప్రోత్సహించిన ఆంధ్రప్రదేశ్‌ ప్రభుత్వం వారికి, సాంస్కృతిక శాఖ, 
సాంస్కృతికమండలివారికి కృతజ్ఞతలు. ఆంధ్రప్రదేశ్‌ ముఖ్యమంత్రి మాన్యశ్రీ 
యన్‌. కిరణ్‌ కుమార్‌ రెడ్డి గారికి ఉపముఖ్యమంత్రి, ఉన్నత విద్యాశాఖా మంత్రి 
తెలుగు అకాడమి అధ్యక్షులు మాన్యశ్రీ దామోదర రాజనరసింహ గారికి; 
సాంస్కృతిక శాఖామాత్యులు మాన్యశ్రీ వట్టి వసంతకుమార్‌ గారికి 
కృతజ్ఞతాభివందనాలు. 

4వ ప్రపంచ తెలుగు మహాసభల నిర్వహణకుగాను ప్రభుత్వం 
నియమించిన ఉన్నతన్థాయి సంఘం సభ్యులు : 


శ్రీ ఆర్‌. వి. రమణమూర్తి, అధ్యక్షులు, సాంస్కృతిక మండలి 

శ్రీ మండలి బుద్ధప్రసాద్‌, రాష్ట అధికారభాషా సంఘం అధ్యక్షులు 

దా. జె. బాపురెడ్డి, ఐ.ఎ.ఎస్‌.,(6) 

శ్రీ కె.వి. రమణాచారి, ఐ.ఎ.ఎస్‌.,(0) సాంసృతిక శాఖ, సలహాదారులు 

శ్రీ వి. భాస్కర్‌, ఐ.ఎ.ఎస్‌. ముఖ్య కార్యదర్శి, ఆర్థిక శాఖ, ఆం.ప్ర. 

శ్రీ ఎల్‌. వి. సుబ్రహ్మణ్యం, ఐ.ఎ.ఎస్‌. కార్యనిర్వహణాధికారి, తిరుమల తిరుపతి దేవస్థానం 
శ్రీమతి చిత్రా రామచంద్రన్‌, ఐ.ఎ.ఎస్‌., ముఖ్య కార్యదర్శి, రెవెన్యూ శాఖ (దేవదాయ) 
ఆచార్య ఎల్లూరి శివారెడ్డి, ఉపాధ్యక్షులు, పొట్టి శ్రీరాములు తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం 
శ్రీ జి. బలరామయ్య, ఐ.ఎ.ఎస్‌., ప్రభుత్వ కార్యదర్శి, సాంస్కృతిక శాఖ 

శ్రీ జి. ఎన్‌. రావు, ఐ.ఎ.ఎస్‌.(6) ప్రత్యేకాధికారి, శిల్పారామం 

ఆచార్య కె. యాదగిరి, సంచాలకులు, తెలుగు అకాడమి 


దా. రాళ్లబండి కవితా ప్రసాద్‌, సంచాలకులు, సాంస్కృతిక శాఖ 


ప్రపంచ తెలుగు మహాసభల రూపకల్పనతో పాటు లఘు[గ్రంథాల 
తయారీలో తమ సహాయ సహకారాలు అందించినందుకు ఈ కమిటీ వారికి 
ధన్యవాదాలు తెలుపుతున్నాం. 
4వ ప్రపంచ తెలుగు మహాసభల సందర్భంగా ప్రచురిస్తున్న ఈ 
మోనోగ్రాఫ్‌లను అత్యంత స్వల్ప వ్యవధీలో తయారుచేయించడం జరిగింది. ఈ 
(గ్రంథాల్లో ఏవైనా దోషాలు, పొరపాట్లు దొర్లినట్లు పాఠకులు గమనిస్తే 
సహృదయంతో వాటిని మా దృష్టికి తీసుకొని వస్తే మలి ముద్రణలో 
సవరించగలమని తెలియజేస్తున్నాం. 
ధర్మమనుడు, తత్త్వమనుడు, యోగమనుడు 
ప్రాణిసాధింపగల సకలపరమార్ధములకు 
తల్లిభాషప్రధాన సూత్రంబయగుట 
భాషకంటె నవ్యులకు తపస్సులేదు 


ఆచార్య కె. యాదగిరి 


సంచాలకులు 
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తెలుగు అకాడమి సమన్వయ సంఘం 


ఆచార్య కె. యాదగిరి 


సంచాలకులు 


డా॥ ఎం. మాణిక్యలక్ష్మి 


' ఉపసంచాలకులు 
డా! ఎన్‌. యోగిబాబు 
డా! టి. అరవింద 
శ్రీ టి. రాజేందర్‌ కుమార్‌ 
శ్రీ ఎం. వెంకటేశం 
శ్రీమతి సి. శ్రీవిద్య 
శ్రీ ఎస్‌. భూపాల్‌రెడ్డి 
శ్రీమతి కె. గీతాంజలి 
డా॥। ఎం. శైలజ 
శ్రీమతి ఎస్‌.ఎ.టి. రాజ్యలక్ష్మి 
శ్రీమతి వి. అరుంధతి 


శ్రీ వస్‌, వేదవ్యాస్‌ 





౫న ఈ (గ్రంథంలో వభురితమైన విషయాలకు, వివరాలకు అభ్యిపాయాలకు 
ఆయా రచయితల్తుచయ్యితులే జూధ్యులు. 
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విషయసూచిక 


నామ విజ్ఞానం 

స్ధల నామాలు 

గృహ నామాలు ,. 
వ్యక్తి నామ విజ్ఞానం 

వృక్ష నామ విజ్ఞానం 

జంతు నామ విజ్ఞానం 


వస్తు నామ విజ్ఞానం 


24 


850 


685 


79 


94 
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ఉపోదాతం 
ఖు 


నామమంటే పేరు అని తెలిసిందే. నామాలను అంటే పేరను గురించి 


ణా 


అధ్యయనం చేసేది కాబట్టి దీనిని నామ విజ్ఞానశాస్త్రం అంటారు. ఆంగ్లంలో 
దీనినే '“ఓనమాన్నిక్సు' (0034452105) అని, ఓనమాటాలజీ 
(0౫౦400106౧ అని అంటారు. *“ఓనామా' (0౫౦44) అనే లాటిన్‌ 
పదానికి "పేరు అని అర్ధం. ఆ కారణంగా ముందు చెప్పిన రెండు ఆంగ్ల 
పదాలు ఏర్పడ్డాయి. 

నామాలు అనగానే సాధారణంగా మన మనసులో వ్యక్తి నామాలు 
మెదలుతాయి. కాని పేర్లు అన్నింటికీ, అంటే చెట్టు, పుట్టలు, కొండలు, నదులు, 
సముద్రాలు, వస్తువులు, జంతువులు, గృహాలు - ఇలా అన్నింటికీ పేర్లున్నాయి. 
నామవిజ్ఞానం అలా అన్ని పేర్లను గురించి చర్చిస్తుంది. 

భాషాసమష్టిలోని పదజాలాన్ని నామవాచకాలు, సర్వనామాలు, 
(క్రియలు, విశేషణాలు, అవ్యయాలు అనే పద్ధతిలో వర్గీకరించి, అవి నిర్వర్తించే 
వ్యాపారాలను గురించి బోధించటం జరుగుతుంది. అంటే,- నామవాచకాలంటే 
పేర్లని, సర్వనామాలంటే నామవాచకాలకు బదులుగా ఉపయోగించే పదాలని 
(అతడు, వాడు, ఆమె, అది, ఇది మొదలైనవి), క్రియలు అంటే నామవాచకాలు, 


౭2 నామ విశ్లేషణ 
సర్వనామాలు చేసే పనులను గురించి తెలియజెప్పే పదాలని (తిను, రాయు, 
వెళ్ళు మొదలైనవి), విశేషణాలంటే నామవాచకాల, సర్వనామాల గుణాలను 
తెలియచెప్పేపదాలని (మంచి, చెడు, లావు, సన్నం, పొడుగు, పొట్టి, నలుపు, 
తెలుపు మొదలైనవి), అవ్యయాలంటే పై నాలుగు వర్గీకరణల్లోనూ ఒదగనివి, 
అభిప్రాయాలు మొదలైనవి వాటిని చెప్పేవని (ఆహా, ఓహో, బెరా మొదలైనవి) 
నిర్వచించి నిర్దేశించి బోధచేయటం జరుగుతుంది. ఇలా వర్గీకరించి చేసే 
బోధ విద్యార్థికి భాషపట్ల, భాషలో ఉపయోగించే పదాలపట్ల, ఉపయోగంలో 
ఆ పదాలు నిర్వహించే వ్యాపారంపట్ల స్పష్టమైన అవగాహన కోసం చేస్తున్న 
బోధ. ఇది చాల ఆవశ్యకమైన బోధ. 

అయితే, నామ విజ్ఞానం దృష్టిలో ఈ వింగడింపు లేదు. అంతమాత్రం 
చేత అలాంటి వింగడింపు, బోధ అవసరం లేదని కాదు. అది అవసరమే. మరి 
నామ విజ్ఞాన భావన ఏమిటంటే- దానికి మించింది. నామ విజ్ఞానం దృష్టిలో 
భాషా సమపష్టిలోని పదజాలమంతా పేర్తే! ఇది కొంత వింతగా అనిపిస్తుంది. 
కాని వివరణ మీదట, ఈ భావన నిజమేగదా అనిపిస్తుంది. 


నామవాచకాలంటే - పేళ్లే కాబట్టి వాటిని వివరించవలసిన 
అవసరంలేదు. అతడు, ఆమె, వాడు, ఈమె, ఇతడు, అది, ఇది, అవి, ఇవి, 
_వారు- ఈ సర్వనామాలన్నీ సంబంధిత పేర్లుగల వాటి పరోక్షంలో, వాటిని 
_బోధించటానికి ఉపయోగించే పేర్లు. అంటే, ఆ మాటలు ఆ నామవాచకాలకు 
బదులుగా ఉపయోగిస్తున్న పేర్లు అని అర్ధం. ఇక్కడ '*పేర్లు అన్నస్థానంలో, 
కొందరు పదాలు అంటారు. నామ విజ్ఞాని వాటినే పేర్లు అంటాడు. అలాగే, 
(క్రియా పదాలను గమనించండి. ఒకడు ఒక చోట నుంచి మరొక చోటికి 
వెళ్ళటానికి పరుగెత్తుతున్నాడని అనుకుందాం. కాని ఆ వెళ్ళటం అనేది, నడుసూ 
వెళ్ళవచ్చు; గెంతుతూ వెళ్ళవచ్చు. దేకుతూ వెళ్ళవచ్చు అంటే 'వెళ్ళటమనే' 
గమన ప్రక్రియకు పరుగెత్తు, గెంతు, దేకు అనేవి ఆయా ప్రక్రియా భేదాలను 
సూచించే పేర్లు. విశేషాలు కూడా అదేవిధంగా ఉంటాయి. మంచి, చెడు, 
నలుపు, తెలుపు - ఇవన్నీ ఆ గుణాలపేర్లు, అవ్యయాలు కూడా అంతే. 


నామ విజ్ఞానం తి 
ఆయా భావాలకు అవి పేర్లు అనేది నామ వీజ్ఞాన శాస్త్రజ్ఞుని భావన. అలా, 
భాష లోని సమస్త పదజాలపు పుట్టుక, వ్యుత్పత్తి, వ్యాపారాలను గురించి, ఈ 
శాస్తం చర్చిస్తుందని అనిపిస్తుంది. కాని కాదు. దీని పరిమితులు దీనికి 
ఉన్నాయి. ప్రధానంగా ఇది పేర్లను గురించి మాత్రమే చర్చిస్తుంది. మిగిలిన 
పదజాలాన్ని గురించి చర్చింటానికి నిఘంటువులున్నాయి, వ్యాకరణాలున్నాయి. 
వాటిని వివేచించే భాషావేత్తలున్నారు. ఈ శాస్త్రం, వారిచే విస్మరింపబడిన 
నృలనామాలు, గృవానామాలు, వన్తునామాలు, వృక్షనామాలు, 
జంతునామాలు, కొండొకచో వ్యక్తి నామాలను గురించి చర్చిస్తుంది. కొండొకచో 
అనటం ఎందుకంటే - మన భాష లోని వ్యక్తినామాలు చాలా భాగం ప్రస్తుత 
కాలంలో సంస్కృత నామాలే. కాని పూర్వ కాలంలో, తెలుగు భాషా ప్రభావంతో 
కూడిన వ్యక్తినామాలు - పుల్లయ్య, కిష్టయ్య, పద్దయ్య, జాలయ్య, రోశయ్య, 
వల్లయ్య, అయితమ్మ, లక్కమ్మ, పేరమ్మ, ముమ్మడమ్మ - ఇలా ఉందేవి. 
ఇదిగో ఇలాంటి పేర్లు 'అంటే సంస్కృత భాషా పరిచయంతో వెనువెంటనే 
_ అర్జాలు చెప్పలేని వాటిని గురించి ఈ శాస్త్రం చర్చిస్తుంది. 

ఇప్పటివరకూ చదివి ఆకళింపు చేసుకున్న దానినిబట్టి, ఇది వ్యుత్పత్తి 
శాస్త్ర సంబంధి చర్చ. అలా ఇది భాషాశాస్తానికి సంబంధించింది. అయినప్పుడు 
దీనిని ప్రత్యేకంగా నామ విజ్ఞాన శాస్త్రమని వేరుగా అనటం దేనికి అనిపిస్తుంది. 
భాషా సమపష్టిలోని పేర్లను గురించి చర్చిస్తున్న శాస్త్రంగా దీనిని భాషా శాస్త్ర 
చర్చలోని భాగంగా భావించవచ్చు. కాని, వ్యుత్పత్తి శాస్త్రం, ఇదీ ఒకటి కావు. 

వ్యుత్పత్తిశాస్త్రం భాషలోని ఒక పదం పుట్టిన తీరు, దాని అర్థం, 
సరూప లేదా సజాతీయ భాషల్లో దాని రూపాలను ప్రదర్శించి, ఆ పదం 
మూలరూపం, ఇన్ని విధాలుగా మార్చుచెందింది అని వివరిస్తుంది. ఇక 
నామ విజ్ఞాన శాస్త్రం చేసే పని ఎలా ఉంటుందంటే - పైన వ్యుత్పత్తి శాస్త్రం 
చెప్పే వివరణలన్నీ చెపుతూ, మూలరూపాన్ని ప్రదర్శిస్తూ, అది భాషలో ఇంకా 
ఎన్ని విధాలుగా అంటే ఎన్ని పదాలుగా రూపాంతరం చెందిందో ప్రదర్శిస్తూ 
ఆ పదాల భావాలు మూలపదంతో ఎలా సమసిస్తుందో వివరించి చెపుతుంది. 


ఉదాహరణకు, పిల్లి అనే పదం తీసుకుంటే, వ్యుత్పత్తిశాస్తం ఆ పద 
రూపం, సజాతీయ భాషల్లో ఆ పదం (పిల్లి రూపొందిన తీరు? వివరిస్తుంది. 
అదే నామశాస్త్రం వివరించే తీరు ఎలాఉంటుందంటే - పిల్లి అనే పదానికి 'పీలు 
అనేది మూలపదమని, అది జంతువైతే పిల్లిగా రూపొందిందని, బాలిక అయితే 
పల్లు అయిందని, వస్త్రఖండమైతే 'పీలికగా రూపొందిందని, బంధుత్వ సూచకమైతే 
'పిన్లి అని, అల్బత్వాన్ని బోధించే పదంగానైతే 'పిన్న అని, మొత్తంమోద 'పీలి, 
లేక పీన అనే పదాలు అల్పం, చిన్న అనేవి వాటి భావాలని చెపుతుంది. మరో 
'ఉదాహరణ చూడండి. చెమట, చెమ్మ, చీమిడి, చీము, చిమ్మిలి - ఈ పదాలు, 
వీటి అర్థాలు తెలిసినవే. అయినా తక్షణ ప్రయోజనం కోసం ఒకసారి అనుకుందాం. 
“'చెమటి శరీరం శ్రమకు, ఉమ్మలీతకు గురియైనపుడు శరీరంమోద కలిగే నీరులేక 
నీటి బిందువులు. “చెమ్మ; తడి; “చీము; శరీరంపై ఏదైనా గాయం లేదా కురుపు 
ఏర్పడినప్పుడు దానినుంచి వెలుపలికి వచ్చే తెల్లని రసి. “చిమ్మిలి; ఆడపిల్లలు 
పుష్పవతులైన సందర్భంలో, ఆమె శరీరం లోపల ఇంకా మిగిలిఉన్న రజోద్రవం 
త్వరగా బయటకు రావటానికి, బెల్లంతో దంచి తినిపించే నువ్వులపిండి. ఇది 
రూధ్యర్థం. అయితే యౌగికార్థం రజోద్రవము లేదా యోనిలో వూరే సుఖద్రవము. 
ఈ భావనలో అన్నమయ్య, అలమేలుమంగను గురించి చెపుతూ “ముద్దుల నీ 
నగవు చిమ్ముల రతి బిగువు” అంటూ ప్రయోగించాడు. అలాగే తేమ, చెమ్మ 
అనే భావనలో “చిమ్ముల చందన చర్చ 'సేసపాలు” అని “చిమ్ముల నీ చమటలం 
జేయవే మజ్జనము” అని ప్రయోగించాడు. అలా, చిమ్మిలి, పదానికి తేమ, చెమ్మ 
అనేవి భావనలని, అలాగే ముందు చెప్పిన ఇతర పదాలకు అవే భావనలని 
బోధపడుతోంది. దీనినిబట్టి ఆ మొత్తం పదాలన్నింటిలోనుగల భావన ఒకటేనని, 
వివిధ ఉపయోగాలకు అనుగుణంగా వివిధ రూపాల్లో పదాలు ఏర్పడ్డాయని . 
తెలుస్తుంది. మరొక ఉదాహరణ, “మాపు అంటే దేనినైనా కప్పిపెట్టు, సాయం 
సంధ్య తరవాతి సమయం, బట్టలు మాయు; మప్పు:; అలవాటుచేయు; మచ్చ: 
పుండుమానితే శరీరంపై ఏర్పడే గుర్తు; మబ్బు: మేఘం, చీకటి (రాయలసీమ 
ప్రాంతంలో); వీటి అన్నింటిలోనూ ఉన్న భావం, 'ఉన్న దానిని మరుగుపరచు” 
అనేది. ఈ ఉదాహరణల వల్ల వ్యత్తత్పిశాస్త్ర బోధనకు, నామ విజ్ఞాన శాస్త్ర 
బోధనకు గల భేదం బోధపడుతుంది. 
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అదే సమయంలో మరింత లోతుగా దృష్టి పెడితే బోధపడే మరో 
అంశం కూడ ఉంది. అదేమంటే - సాధారణంగా పండితుల్లో ఒక భావన 
ఉంది. సంస్కృత భాషలో ధాతువులున్నాయనీ, అలా ఒక మూలధాతువు 
నుంచి చాల వదాలు నివృన్నవవుతాయని, కాని అన్నింటిలోనూ 
ఛాయామాత్రంగా ఉందే భావన ఒకటే అనేది ఆ భావన. అలా ఉండటానికి 
కారణం సంస్కృత భాష వ్యుత్పన్నమని, దేశీయ భాషల్లో, అలా ధాతువులు 
ఉండవని, అలా అవి అవ్యుత్ప్సన్న భాషలనే భావన వుంది. కాని పై 
ఉదాహరణల వల్ల దేశ్యభాష అయిన మన తెనుగు భాషలోను మూలధాతువులు 
ఉన్నాయని స్పష్టమవుతోంది. ఇక్కడ మరో ఉదాహరణ కూడా గమనించండి. 
పొదుపు : డబ్బు కూడబెట్టు; పొది : క్షురకుడు తన సామగ్రిని దాచుకునే 
పెట్టి; పొదువు(కొను) : కమ్ముకొను. పొదుగు : జంతువుల్లో పాలు చేరే 
అవయవ భాగం. ఈ అన్ని పదాల్లోను ఒకచోట కూడు, చేరు అనే 
భావనలున్నాయి. అలా ఈ పదాలన్నింటి మూలధాతువు ఒకటేనని 
నోధపడుతుంది. ఏమైనా వ్యుత్పత్తిశాస్తానికి, నామ విజ్ఞాన శాస్త్రానికి భేదం 
పేందనేది స్పష్టం. అలాగే కొంత సామ్యం కూడా ఉంది. 

నామ విజ్ఞానశాస్త్రం ఇప్పటికిప్పుడు ఆవిర్భవించింది కాదు. చాలా 
శ్రార్వకాలం నుంచి దీని ఉనికి ఉంది. కాడంటే ఇటీవలి కాలంలో దానిపై 
౨ధికంగా దృష్ట సారించటం జరిగింది, జరుగుతోంది. జంతు ప్రపంచం నుంచి 
)డివడి తన ఆలోచనల వ్వారా సృష్టె రహస్యాలను ఛేదించాలని భావించిన 
3౩దిమానవుడు లిఖిత సారస్వతం ఏర్పడటానికి ఏ ప్రయత్నాలు చేశాడో తెలియదు. 
కాని వేదకాలం నుంచి భాషోత్పత్తి క్రమం గురించి చర్చలు జరుగుతూనే 
ఏన్నాయి. శిక్షా, వ్యాకరణ, నిరుక్తాలు షడంగాళల్లో సగం స్థానాలు సంపాదించాయి. 
ఏదాల పుట్టుక, అర్ధ నిర్ణయం వంటి మౌలిక ప్రశ్నలు అప్పటి నుంచి ఉన్నాయి. 
మాస్ముని నిరుక్తకాలం నుంచి వ్యుత్పత్తి శాస్త్రం ఒక రూపుదాల్చింది. పాణినీయం 
ఏంస్కృత భాషకు వ్యాకరణం. కాని దానిలోనూ కొన్ని పదాలకు వ్యుత్పత్తులు 


ఎప్పడం జరిగింది. ఉదా : “'కన్యాయాం కనీనచ” (4-1-116), కన్యాయా 
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అపత్యమ్‌ కానీనః అంటూ కానీనుడు అంటే కన్యకు జన్మించినవాడు. భరృహరి 
వాక్యపదీయంలోని (బ్రహ్మకాండం శబ్దం, దాని వ్యాషృ్ఫతిని చర్చించింది. 
మహాభారతంలోను కొన్ని పేర్లకు (వ్యక్తులు, స్థలాలు) వ్యుత్పత్తులు కన్పిస్తాయి. 
(ఉదా : కురుక్షేతము, అశ్వత్థామ). బైబిలు పాత, కొత్త నిబంధనలు రెండింటిలోనూ 
కొన్ని స్థల నామాలకు, వ్యక్తి నామాలకు నిర్వచనాలు కన్పిస్తాయి. కాబట్టి చాలా 
పూర్వం నుంచి, మానవుడికి, అతడు”ఏ భాషకు చెందినవాడైనా తాను 
వ్యవహరిస్తున్న భాషలోని పదజాలం పుట్టుక, వ్యుత్పత్తులపై దృష్టిసారించినట్లు 
అవగతమవుతుంది. అయితే ఆ ప్రయత్నంలో పూర్తి విజయాన్ని సాధించాడా 
అంటే - లేదనే సమాధానం. ఎంత ప్రయత్నించినా, కొన్ని పదాల పుట్టుక, 
దానికి ఆ భావన సిద్ధించిన వైనం బోధపద్దాయి కాదు. కాబట్టి అలాంటి సందర్భాల్లో 
'అస్మాచ్చబ్దాదయమర్భో బోద్ధన్య ఇతి ఈశ్వర సంకేతిత శృక్తి అని సరిపెట్టుకోవటం 
జరిగింది. అయితే కొందరు బెత్సాహికులు అలా సరిపెట్టుకోలేనివారు, తమ 
ఊహాపోహ విచారంతో తెలివిమీరి ఏవేవో సరిపడని వ్యుత్పత్తులను చెప్పటం 
జరిగింది. అలాంటివి ఎక్కువై చివరకు వ్యుత్పత్తి శాస్త్రం అనేది కట్టుకథ అన్న 
అప్రతిష్ట సంపాదించుకొంది. సరిగ్గా ఈ కోవలోకే చేరుతాయి మన స్థల 
పురాణాల్లో అధికభాగం. 

ఇక్కడే ఒకమాట చెప్పుకొని, నామ విజ్ఞానశాస్త్ర వికాసంపై జరిగిన 
కృషిని తెలుసుకుందాం. ఇంతవరకు చదివిన భాగంలో పదం యొక్క అర్ధం, 
భావన అనే పదాలను గమనించి ఉంటారు. వీటి వివరణ కొంత అవసరం. 
అదేమంటే - నిజానికి పదాలకు అర్జాలు ఉండవు. అంటే ఒక పదాన్ని 
(బోధపడని, అప్పటికి పరిచయంకాని) బోధించటానికి సమమైన పదం అదే 
భాషలో మరొకటి ఉండదు. ఇది కొంత వింతగా అనిపిస్తుంది. ఎందుకంటే 
ఈ పదాలకు అర్జాలు ఇవి అని. నిఘంటువులు చెప్పటం అటుంచి, లోక 
సామన్యంగా కూడా చెప్పటం, అనుకోవటం జరుగుతోంది కాబట్టి మగువ, 
సుదతి, పడతి - ఈ పదాలకు "స్తీ అనిగదా అర్ధం అని. చెప్పబోతారు. కాని 
ఒక్క క్షణం ఆలోచించండి. మగువ అని మగనాలినే (వివాహిత) అనాలి 


ల్‌ 
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తప్ప, అవివాహితను, వితంతువును అనరాదు. సుదతి అని మంచి పలువరస 
ఉన్న ఆమెనే అనాలి. 'పడతి' అంటే వయసులో (యౌవనం) వున్న ఆమెనే 
అనాలి తప్ప ప్రాఢనో, వయస్సు మళ్ళిన ఆమెనో, బాలికనో అన కూడదు. 
అయినప్పుడు మగువ, సుదతి, పడతి పదాలకు స్త్రీ అని బోధిస్తే అది సత్యమవదు. 
(అలా పదాల నిజభావనలు తెలిసి ప్రయోగించిన వారినే శబ్దాధికారం గలవారని 
అనాలి) మరి స్త్రీ అని చెప్పటంలో బెచిత్యం లేదు. కాని తక్షణ బోధకొరకు 
ఉపయోగింపబడిన పదం మాత్రమే అవుతుంది. అంతే. అర్ధం అంటే బోధ. 
తెలివిడి. అంత మాత్రము. అదెలా జరుగుతోందో తెలుసుకుందాం. 


“తనలో కలిగిన భావాన్ని మనిషి సాటివారికి అందించాలని 
ప్రయత్నిస్తాడు. ఆ ప్రయత్నం భాషలో జరుగుతుంది. అంటే, భావనకు తగిన 
భాషా పదాన్ని పదాలను ఉచ్చారణ ద్వారా వెలువరిస్తాడు. అవి ఎదుటి మనిషి 
[ఇతడు (వక్త) ఏ భాషా వ్యవహర్తో శ్రోత కూడా ఆ భాషా వ్యవహర్త అయివుండాలి] , 
(శవణేంద్రియానికి చేరి, అతడిలో ఆ పదానికి గల భావనతో సమసిస్తుంది. 
అలా వక్త మాట్లాడింది శ్రోతకు బోధపడుతుంది. ఒకవేళ వక్త ఉచ్చరించిన 
పదం (శ్రోతకు అంతకు పూర్వం పరిచయంలోనిది కాకపోతే, అది భాషాధ్వనిగానే 
మిగిలిపోతుంది తప్ప, భావంతో సమసించదు. అంటే బోధ జరగదు (అర్థం 
కాదు). సరిగ్గా ఇక్కడే అర్ధమనే మాట ముందుకు వస్తుంది. శ్రోత, వక్తతో నీవు 
అన్న పదం అర్థం (భావన) ఏమిటని అడుగుతాడు. వక్త శ్రోతకు అప్పటికి తెలిసి 
ఉన్న పదజాలంతో వివరింవే ప్రయత్నం చేస్తాడు. అలా అతనికి బోధపడుతుంది. 
నిఘంటువులు చేస్తున్న పని అదే. ఇదంతా ఎందుకు చెప్పవలసి వచ్చిందంటే ఆ 
అర్ధం అనే దానిపై సమమైన అవగాహన కోసం. అయితే నిఘంటువులు అర్థాలు 
ఇవ్వవు. భావనలను ఇస్తాయి. స్థలాల పేర్లు మొదలే ఉండవు. చెట్ల 
పేర్లకు ఒక దినుసు చెట్టు, అనే విధంగా ఉంటాయి తప్ప వివరణ ఉండదు. 
వివరించి చెప్పటం అనేది సాధారణ నిఘంటువుల పరిధిలోని విషయం కాదు. 
అది వ్యుత్పత్తి పదకోశాల పరిధిలోనిది. అయితే వాటిల్లో కూడా స్థల నామాలు 
చోటుచేసుకోలేదు. అదిగో ఆ కొరతను తీర్చేది నామ విజ్ఞానశాస్త్రం. 


తి నామ విశ్లేషణ 
ముందు నామవిజ్ఞానం దృష్టిలో భాషాసమష్టిలోని పదజాలమంతా 
పేర్లేనని చెప్పటం జరిగింది. అలా నామవిజ్ఞానం, భాషలోని అన్ని పదాలను 
అధ్యయనం చేయవలసి ఉన్న మాట నిజమేకాని, ప్రధానంగా పేర్లనే అధ్యయనం 
చేయటం జరుగుతుంది. దానికి కారణం పేర్ల కంటే ఇతరమైన పదజాలాన్ని 
అధ్యయనం గావించటానికి భాషావేత్తలున్నారు. నిఘంటువులు ఉన్నాయి. 
భాషావేత్తలు, నిఘంటుకర్తలు విస్మరించిన స్టలనామాలు, వృకి నామాలు, 
గృహనామాలు, వృక్ష జంతు నామాలు, వస్తు నామాలను గురించి మాత్రమే 
నామ విజ్ఞాని ప్రధానంగా దృష్టి కేంద్రీకరిస్తాడు. అభిలాష కొద్దీ ఇతర పదాలను 
చర్చించినా, అది ఆనుషంగిక వ్యాపారమే తప్ప ప్రధానం కాదు. అయితే ఎంత 
లోతుగా అధ్యయనం చేసినా కొన్నింటికి పరిష్కారాలు లభించని స్థితి కూడా. 
ఉంది. అలాంటి స్థితిలో నామ విజ్ఞానవేత్త ఊహాపోహ విచారం సాగిస్తూ, ఇది 
ఊహ మాత్రమేనని, భవిష్యత్తులో మరింత అవగాహన కలవారి పరిశోధనలో 
నిగ్గుతేలవచ్చని స్పష్టంగా చెప్పాలి. అంతేతప్ప ఇది ఇంతేనని (సంధిగ్ధత గలచోట్ల) 
చెప్పదు. అలా చెప్పలేనిచోట కూడా దాని రూధ్యర్థాన్ని గ్రహిస్తూ వ్యాసభగవానునికి 
నమస్కరించటం తప్ప చేయగలిగింది లేదు. అంటే మానవ మేధకుగల 
పరిమితులను అర్ధంచేసుకోవటమన్నమాట. వ్యాస మహర్షి మహాభారతం 
ఆదిపర్వం, పర్వ సంగ్రహంలో 'యేన లింగేన యోదేశో యుక్త సముప లక్ష్యతే, 
తేనైవ నామ్నాతం దేశం వావ్యమాహుర్శనీషణః' అంటారు. అలాంటి సందర్భాల్లో 
దీనిని మననం చేసుకోవటం తప్ప చేయగలిగింది లేదు. 
ఇక ఇప్పుడు భాషాతత్వ విషయమై, ముఖ్యంగా పేర్ల విషయమై, 
పాశ్చాత్య పండితులు వెలిబుచ్చిన అభిప్రాయాలను గమనిద్దాం. సి.యల్‌. బార్చరా 
తన: రచన “ది స్లోరీ ఆఫ్‌ లాంగ్వేజి' లో అన్నమాట ఏమంటే - మానవుడు 
భౌతిక ప్రపంచంలో తాను మాస్తున్న తన అనుభవంలోకి వస్తున్న ప్రతి వస్తువును 
గుర్తు పెట్టుకోవటానికి, దానిని గురించి ఇతరులకు తెలియజెప్పటానికి కొన్ని 
భాషా సంకేతాలు ఏర్పరచుకుంటారు. ఆ విధంగా ఏర్పడినవే ప్రాక్తన మానవుని 
మొదటి భాషా సంకేతాలు. అవి సాధారణంగా నామవాచకాలవుతాయి. అందులో 
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కూడా మొదటివి సంజ్ఞా నామవాచకాలే అయిఉంటాయి. జాతి నామవాచకాలు, 
గుణ సంబంధమైన సంజ్ఞలు క్రమంగా అనంతర పరిణామంలో ఏర్పడతాయి. 
అయితే సైమన్‌ పోటర్‌ తన రచన “అవర్‌ లాంగ్వేజ్‌ (0 1.జళై28ల) లో 
అంటాడు గదా, పైవిధంగా ఏర్పరచుకున్న సంజ్ఞలకు వాటితో ఉద్దిష్టమైన వాటికి 


అవినాభావ సంబంధం ఉంటుంది [౫4౪6 ౧20 916 00216 116 1612003110 
000౫79ల౦ 2006 జు [లి (ం06ల 9యిం0ం01 2064 1600066) 19 010586 206 


[4/4 అది ఎలాగంటే “పెట్టె అనే పదం “వస్తువులను పెట్టుకోవటానికి 
ఉపయోగించే వస్తువు” లేక 'పనిముట్టు అనే విధం'గానన్నమాట. అయితే పెట్టె 
తయారీలో ఉపయోగించే నిర్మాణ ద్రవ్యాన్ని బట్టి దానికి విశేషణాలు చేర్చటం 
జరుగుతుంది. ఉదా : కొయ్య పెట్టె, ఇనుప పెట్టె. ఇది ఒకదాని నుంచి మరోదానిని 
వివక్షించటానికి ఉపకరిస్తుంది. 

శబ్దానికి గల అర్ద్జాన్ని లేదా భావనను బోధించే శక్తిని భారతీయ 
ఆలంకారికులు అభిధ అన్నారు. అంటే, ముఖ్యార్ధాన్ని బోధించే శక్తి అభిధ. 
ముఖ్యార్థం కంటె భిన్నమైన అర్ధాన్ని బోధించే శక్తిని లక్షణ అన్నారు. అంటే, 
-ముఖ్యార్థానికి బాధ కలిగినప్పుడు, దానితో సంబంధం ఉండే మరొక అర్ధాన్ని 
స్ఫురింపజేసే శక్తి. ఇది రూఢిని బట్టిగాని లేదా ప్రయోజనాన్ని బట్టిగాని 
-కలుగుతుంది. 
అయితే ఇక్కడ ఒక సమస్య ఉంది. ఈ ఏర్పరుచుకున్న సంజ్ఞలు 
కేవలం ముఖ్యార్థ సూచకాలేనా లేదా సహజార్ధ సూచకాలు కూడానా అనేది 
ప్రశ్న మీమాంసకులు రెండూ సహజార్ధ బోధకాలని అభిప్రాయపడ్డారు. 
నైయాయికులు కూడా ఇడే అభిప్రాయాన్ని వెలిబుచ్చారు. అయితే పరిణామం 
చెందే ద్రవ్యంతో తత్సంచింధమైన జాతి ఉంటుంది కాబట్టి, అన్నీ జాతి 
వాచకాలేననేది బౌద్భుల అభిప్రాయం. 

పైన పాశ్చాత్య పండితులు ఇరువురి అభిప్రాయాలు చూశాం. 
వారు ఇటీవలివారు. నిజానికి, పదం, దాని భావనను గురించిన చర్చ పాశ్చాత్య 
ప్రపంచంలో చాల పూర్వం నుంచి, అంటే ప్లేటో దగ్గరి నుంచి జరుగుతోంది. 
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భాషలోని ఇతర పదజాలం వలెనే, సంజ్ఞా పదజాలానికి కూడా అర్దం 
ఉందనే చర్చ సాగింది. ఉద్దిష్ట వస్తువుకు, దాని పేరుకు (దం) గల సంబంధాన్ని 
కనుగొనటానికి, భాషలోని ఇతర పదజాలం వలె ఇవికూడా భాషా సమష్టిలోని 
భాగమే కనుక, వీటి ఉనికి ఏమిటో నిర్దేశించటానికి ఈ విధమైన చర్చ 
జరిగింది. ఈ విధమైన చర్చ చేసిన వారిలో జె.ఎస్‌.మిల్‌, ఎస్పర్సన్‌, హాకెట్‌, 
ఐసాక్‌ టేలర్‌, విట్టెన్‌ స్టెయిన్‌, జార్జి ప్టీవార్ట్‌ మొదలైనవారు ప్రముఖులు. 

వీరిలో విట్టెన్‌ స్టెయిన్‌ అంటాడు గదా, పేరంటే దానితో 
ఉద్దిషమువుతున్న వస్తువే. ఆ వస్తువే ఆ పదానికి అర్ధం అని (౧6 1౪౫6 
౧౧౦215 (16 00%)606 116 ౦%)606 13 10 ౧0201089). అయితే మిల్‌ పండితుడు, 
సంజ్ఞా నామవాచకాలకు వాచ్యార్థమే ఉంటుంది తప్ప సహజార్ధం ఉండదు. 
అంటే అర్ధరహితాలని ఆయన అభిప్రాయం. | 

నిజానికి ఈ విషయమై భారతీయ పండితుల్లోను, పాశ్చాత్య 
పండితుల్లోను పైన చెప్పుకున్న రెండు అభిప్రాయాలూ ఉన్నాయి. రెండింటికి 
రెండూ ఆమోదించదగ్గవే! కారణమేమంటే - వస్తువుకు, దాని పేరుకుగల 
సంబంధం కొన్నిచోట్ల నిరూపింపగలం. ఉదాహరణ ముందు చెప్పుకున్న 
పెట్టెనే గ్రహించవచ్చు. పెట్టుకునేది (వస్తువులను) కాబట్టి అది పెట్టె. కనునది 
(చూచునది) గనుక కన్ను. వినునది వీను. కాని ఇలా అన్ని పేర్లకు 
చెప్పగలమా - అంటే, చెప్పలేం. ఉదాహరణకు, ముసలయ్య అనే పేరుగల 
వ్యక్తి పుట్టినప్పుడు ముసలయ్య కాదు గదా! బహుశా అది ఆ వ్యక్తి పూర్వులలో 
ఒకరిది కావచ్చు. అలాగే చిరంజీవి అనే పేరుగల వ్యక్తి, వాస్తవంలో చిరంజీవి 
కాకపోవచ్చు గదా! అది, అంటే ఆ పేరు పెట్టడం, అతడు చిరంజీవిగా 
జీవించాలనేది, అతడి తల్లిదండ్రుల అభిలాష కావచ్చు. ఇలాంటి సందర్భాల్లో 
ఆ పేర్లు (ముసలయ్య, చిరంజీవి) అన్వర్జాలు కావటంలేదు. 


కాబట్టి పదానికి (పేరుకు), దానితో ఉద్దిష్టమువుతున్న దానికిగల 
సంబంధాన్ని నిరూపించి చెప్పటం ఎల్లవేళలా సాధ్యంకాదు. పదాలన్నింటి 
విషయంలో అసలే సాధ్యంకాదు. కాబట్టే దీనికి పరిమితులున్నాయని చెప్పటం 
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జరిగింది. అయితే సాధారణ వ్యుత్పత్తి వేత్తలకంటె, నామ శాస్త్రజ్ఞుడు మరింత 
నిశితంగా పదాలను, పేర్లను వివేచిస్తాడు. సాధారణ వ్యుత్పత్తి వేత్తలు, ప్రాయికంగా 
తమ పరిశీలనను, కృషిని ప్రముఖంగా సాహిత్య సంబంధి పదాలకు పరిమితం 
చేశారు. అందులోను దేశ్యపదాలపై అంతగా దృష్టి సారించలేదు. అయితే స్ధల 
నామాలు, గృహ నామాలు, ఇంకా ఇతరాలైన పేర్లు మొదలే విస్మరింపబడ్డాయి. 
నామ విజ్ఞానశాస్త్రజ్డుని కృషి ప్రధానంగా వీటిపై సాగుతుంది. 
ముందు ఒకమాట చెప్పటం జరిగింది. మానవుడు తన 
అనుభవంలోనికి వచ్చిన దానిని గురించి తన సాటివారికి చెప్పే ప్రయత్నం 
చేస్తుంటాడు. ఈ అనుభవం అన్నదానిలో చూచిన వస్తువులు కూడా వస్తాయి. 
ఆ చూసిన వాటికి మానవుడు ఇచ్చిన భాషా సంకేతాలే పేర్లు. అంటే, ఆ 
పేరుతో వాటిని గుర్తు పెట్టుకుంటాడు. కాబట్టి పేర్లు అనేవి (అవి ఏ పేర్లయినా) 
రావటానికి మూలకారణం “గుర్తింపు”. దీనినే ఐసాక్‌ టేలర్‌ 216 గరరే2గులు- 
(21 గ2%0036 012065 13 10 ౧౯0౪166 16 16203 016అ%06%02400 అంటాడు. 
జార్జి ఆర్‌ ప్టీవార్ట్‌ తన రచన 'నేమ్స్‌ ఆన్‌ ది లాండ్‌ (12%601 116 1206) లో 
పేర్లు అనేవి, అవి పెట్టిన మానవుల ఛాయలే (2065 216 21%2)/5 3[260౪/3 
0116 [00 ౪10 8౬1/6 1యి) అంటాడు. నిజం కూడా అంతే. మరొక అడుగు 
ముందుకువేసి చెప్పాలంటే - ఒక మనిషి గురించి చెప్పాలంటే అతడి 
భాషమాటే. అతని వ్యక్తిత్వాన్ని పట్టి ఇచ్చేది. మౌనంగా ఉన్న వ్యక్తిని గురించి 
ఇతరులకు తెలిసేది ఏమీ లేదు. కాబట్టి నీవంటే, నీ భాషే. నీ భాషే నీవు: 
అంటే, మనుషులు లేకపోతే భాష లేదు. భాష లేకపోతే మానవ ప్రపంచం 
లేదు. మానవ ఇతివృత్తమంతా భాషే. కాబట్టి సకలమానవేతి వృత్తాన్ని తనలో 
ఇముడ్చుకుంది. 
దేశవిదేశాల్లో ఈ శాస్త్రం పై 
ముందు భాషోత్పత్తి, పదాలు, అర్థాలు విషయాలను గురించి అత్యంత 


ప్రాచీనకాలంలో జరిగిన వ్యవసాయాన్ని గురించి చదివారు. ఆధునిక 
కాలంలో నామ విజ్ఞాన అధ్యయనంపై జరిగిన కృషిని తెలుసుకురిదాం. 


జరిగిన కృషి 
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మొట్టమొదట దీనినాక అధ్యయన విషయంగా (గ్రహించింది 
అమెరికా దేశీయులు. విచిత్రమేమంటే - అక్కడ దీనిని ప్రారంభించిన వారు 
భాషావేత్తలుకాదు, సామాజిక శాస్త్రవేత్తలు (5001010816). మానవీయ 
శాస్త్రవేత్తలు (4ఉమరటంై0108136) మొదట దీనిని అధ్యయనం చేయటం 
ప్రారంభించారు. వీరు కూడా మొదట దృష్టిసారించింది స్థల నామాలపై 
మాత్రమే, దానికి ఒక నేపథ్యం ఉంది. అమెరికా ఖండం వలస దేశాల 
సమాహార రూపం అని మనకు తెలిసిన విషయమే. ఐరోపా ఖండం నుంచి 
వివిధ జాతుల వారు, వివిధ భాషల వారు కాలాంతరంలో అక్కడకు చేరుకుంటూ 
స్థిర నివాసులయ్యారు. ఆ క్రమంలో నివాస ప్రాంతాలు అభివృద్ధి చెందాయి. 
వెనుక వచ్చినవారు, ముందు వచ్చి నివాసాలు ఏర్పరచుకున్నవారిని తరిమి 
"వాటిని ఆక్రమించుకున్నారు. తరవాత మరొక జాతి. ఇలా ఒకే నివాస 
ప్రాంతం ఎన్నో ఆక్రమణలకు గురవుతూ వచ్చింది. అలా చేతులు 
మారినప్పుడల్లా, ఆ నివాస ప్రాంతాల పేర్లు, జాతులను బట్టి, వారి భాషలనుబట్టి 
మారిపోతూ వచ్చాయి. ఒకే నివాస ప్రాంతానికి ఒకటికి మించి పేర్లు 
వ్యవహారంలోకి వచ్చాయి. ఇది చాలా గందరగోళానికి దారితీసింది. రెండవ 
ప్రపంచ యుద్దానంతరం, ఆవాసప్రాంతాల పేర్లను ప్రమాణీకరించవలసిన 
అవసరం ఏర్పడింది. దానిలో భాగంగా, ఐక్యరాజ్యసమితి ఆవాస ప్రాంతాల 
పేర్లను మార్చరాదని, మార్చవలసిన అవసరం ఏర్పడిన సందర్భంలో, ఆ 
దేశపు చట్టసభల ఆమోదడంలోనే అది జరగాలని తీర్మానం చేసింది. అలా 
అమెరికా ఖండంలో స్థల నామాధ్యయనం ప్రారంభమైంది. దీనిని మొదట 
చేపట్టిన వారు సామాజిక, మానవీయ శాస్త్రవేత్తలు. 
అలా ప్రారంభమైన ఈ అధ్యయనం అనంతరం అనేక పరిణామ 
వికాసాలను పొందింది. 19వ శతాబ్దంలో, ఐరోపా ఖండ మేధావులు, నామ 
విజ్ఞానశాసస్తానికి గల భిన్నముఖాలను గురించి ఆసక్తి కనబరచసాగారు. దీని 
ప్రాముఖ్యాన్ని క్రీ.శ. 1768లోనే గుర్తించిన మొదటి యూరోపియన్‌ గాట్‌ఫ్రెడ్‌ 
విల్చెలమ్‌ లిఫ్రింజ్‌ (600166 7111010 [6%19). శాస్తబద్ధమైన కృషి 
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(క్రీ.శ. 1841లో ప్రారంభమైంది. ఫోస్టర్‌ మాన్‌ (ం5[ల౫౫్రు) రచించిన 
ఆల్ట్‌డాయీస్‌ నామ్‌దయిస్‌ (4140363 1200ల06౪0%), ఐసాక్‌ టేలర్‌ (1340 
గజ1ంం రచించిన “వరల్డ్‌ అండ్‌ ప్లేసెస్‌ (1౫౫౦౫6 2164 21206) అనేవి ఈ 
దిశగా వచ్చిన మొదటి రచనలు. 
. ఐరోపా ఖండంలో ఈ పరిశోధన వ్యక్తిగతస్థాయిలోను, ప్రభుత్వాలు 
స్థాపించిన స్టలనామ సంస్థల పరంగాను జరిగింది. స్థల నామాలను 
ప్రామాణీకరించే పనిని ప్రముఖంగా సాగించారు. విస్తృతపరిధిలో 
స్థలనామాలను “సర్వే చేయటం. సదస్సులు నిర్వహించటం కొనసాగించారు. 
తీఠం10 9201 (జర్మనీ), 2426 (ఫ్రెంచ్‌), స.6. యథ, 51 934. 5600% 
గీ11లు స(లజు, 91ల1 0104611 (2081406), 6%. 56అ/జగ. 8. 912యు, ౮జర[టు, 
౯1. ౮గల (0.5.4. |. 0276 (061819) మొదలైన పరిశోధకులు ఈ శాస్త్ర 
అభినృద్ధికి, శాస్త్రీయమైన పరిశోధనకు సహకరించిన ప్రముఖులు. &11ల 
6౫/21 పర్యవేక్షణలో 1.560000 “ఇంగ్లీష్‌ ప్లేస్‌ నేమ్స్‌ సొసైటీ (0081131 
91206 ౫200ల 500160” ని స్థాపించి, ఇంగ్లాందులోని వేరువేరు ప్రాంతాల 
స్థలనామాలను అధ్యయనం గావించి 5/7 సంపుటాలు వెలువరించటం 
జరిగింది. స్మాంట్లండు ప్రాంతంలో కూడా ఈ అధ్యయనం కొనసాగింది. 
క్రీ.శ. 1958లో అమెరికా సంయుక్త రాష్ట్రాల్లో, ఈ శాస్త్ర 
అధ్యయనం కోసం న్యూయార్మ్‌ కేంద్రంగా “అమెరికన్‌ నేమ్స్‌ సొసైటి” (0లగం20 
2065 5001607 స్థాపింపబడింది. ఈ సంస్థ నేమ్స్‌ (2%ట) అనే త్రైమాసిక 
పత్రికను వెలువరిస్తోంది. ఆచార్య 1/01 1/6/6 అనే బెల్జియం దేశస్థుడు 
[06౪21 లోని కాథలిక్‌ యూనివర్సిటి (౮2041106 అ౦1ఆ100) లో “'ఓనమాప్టి 


సైన్సెస్‌'పై ఒక సంస్థను స్థాపించాడు. ఆయన పర్యవేక్షణలో రెండు వందలకు 


మించిన ఫ్లెమింగ్‌ (11౪9) ఆవాసాలపై పరిశోధక విద్యార్థులు అధ్యయనం 


గావించారు. ఆచార్య 24 12120 ఈ శాస్త్రం పై విశేష కృషిచేసి “ది వరల్డ్‌ 
ఆఫ్‌ నేమ్స్‌” (16 1705140 జులు) అనే (గ్రంథాన్ని వెలువరించారు. జర్మనిలోని 


1412102, 80100, ౮169ల, ఈజాంగుం1ల విశ్వవిద్యాలయాల్లో, ఈ శాస్త్రవిజ్ఞానం పై 


కేశ నామ విశ్లేషణ 
అనేక *ప్రాజెక్షులను చేపట్టి అధ్యయనం కొనసాగించారు. 10% 1[ల9ైుల/ం% 
970% ఈ. 0:26 లు ఆస్టేలియాలో ఈ శాస్త్రంపై గణనీయమైన కృషి గావించారు. 
216 సయం1 ఆంగ్ల భాషలో “ఎటిమలాజికల్‌ నోట్స్‌ ఆన్‌ ఇంగ్లీష్‌ ప్లేస్‌ నేమ్స్‌” 
ఫగ01081021 11016 00 [08130 91206 12963, 'ది కన్‌సైజ్‌ ఆక్స్‌ఫర్డ్‌ డిక్షనరి 
ఆఫ్‌ ఇంగ్లీషు ప్తేస్‌ నేమ్స్‌ (౧1౬6 ౮౦౧౦60౫106 16గ౦౧210/ ౦000121130 ౨1406 
2౫6) అనే (గ్రంథాలను వెలువరించాడు. కేంబ్రిడ్జి విశ్వవిద్యాలయం 
(6౭౫05686 లాలు) 'పాబమ్స్‌ ఆఫ్‌ ప్లేస్‌ నేమ్స్‌ స్టడీస్‌) (1౦91ల 01 
11206 స 22లం 5గ616) అనే (గ్రంథాన్ని వెలువరించింది. మాంఛెష్టర్‌ 
విశ్వవిద్యాలయం (3420006369 ౮౫౪లు10ం “ది పేస్‌ నేమ్స్‌ ఆఫ్‌ కంబర్‌లాంద్‌ 
అండ్‌ వెస్టమూర్‌ లాంద్‌, లందన్‌ (౧16 91406 [12063 01 6౫10612164 216 
717651 40011806, షం[60%) అనే గ్రంథాన్ని వెలువరించింది. జార్జి. ఆర్‌. ప్టీవార్ట్‌ 
“నేమ్స్‌ ఆన్‌ ది లాండ్‌ (012063 01 116 ఒజథ్వే, “నేమ్స్‌ ఆన్‌ ది గ్లోబొ (12%6 
0 16 6100ల అనే (గ్రంథాలను రచించారు. ఎవ్‌.టి. వెయిన్‌రైట్‌ 
(౧౫114800 అనే ఆయన 'ఆర్మియాలజీ అండ్‌ ప్లేస్‌ నేమ్స్‌ అండ్‌ హిస్టరీ 
(మం[60109)7 ౫06 2120612006 206 136000) అనే గ్రంథాన్ని వెలువరించారు. 
ఇంకా, పలువురు తమ అధ్యయన ఫలితాలను గ్రంథరూపంలోను, పరిశోధక. 
పత్రాల రూపంలోను వెలువరించారు. 
భారతదేశంలో జరిగిన కృషి 

మన దేశంలో 'జరిగిన కృషికి సంబంధించి మహాభారతం, 

రామాయణాల్లోనే కొన్ని స్టలనామాల, వ్యక్తినామాల వివరణలున్నాయి. 
ఆధునిక కాలంలో ఈ అధ్యయనం పై కొందరు వ్యక్తులు పరిశోధనలు చేసి 
సిద్ధాంత వ్యాసాలు వెలువరించారు. 

1. డా॥ వి.రాఘవన్‌  : ఏన్నియంట్‌ సౌత్‌ ఇండియన్‌ పొలిటికల్‌ 

జూగ్రఫికల్‌ నేమ్స్‌. 
(గం01ల8[ 50౪0) 106120 [౦160241 ౮౦౦ 


8212011021 ౫ ఖులట) 


నామ విజ్ఞానం 
2. డా! ఆర్‌.పి. సేతుపిళ్ళె 


3. ఆర్‌.సి.శర్మ 


4. ఎ.సి.ఠాకూర్‌ 


5. బి.ఎస్‌. ఉపాధ్యాయ 


6. ఆర్‌.ఎస్‌. వైట్‌ 


7. ఇ. హెచ్‌.జాన్సన్‌ 


8. టి.కె.జోసఫ్‌ 


కేర్‌ 


: 1) ప్లేస్‌ నేమ్‌ సఫిక్స్‌స్‌ ఇన్‌ తమిల్‌. 


(1206౫206 ములు 1 21) 
2) సమ్‌ హిస్టారికల్‌ ప్లేస్‌ నేమ్స్‌ ఆఫ్‌ సౌత్‌ 
ఇండియా. 
(53016 13101021 91206 1200ల ౦030౪64 
1002) 
3) ది సేక్రెడ్‌ ప్లేస్‌ నేమ్స్‌ ఆఫ్‌ తమిల్‌నాడు 


(౧౫౦ 520166 91206 2౧ట ౦21జయి 10201) 


: సెటిల్‌మెంట్‌ జాగ్రఫి ఆఫ్‌ ది ఇండియన్‌ 


డిసర్ట్‌. 
(5011000611 ౮౦౦౯౭1)” ౦16 16121 
ఎల 


; ఛేంజస్‌ ఇన్‌ ప్లేస్‌ నేమ్స్‌ ఇన్‌ ఇండియా. 


(౮1జు2ల 11 21406 ౫2063 11 10612) 


: సమ్‌ ఏన్నియంట్‌ ప్లేస్‌ నేమ్స్‌ ఇన్‌ కాళిదాసు 


(50౧106 &001ల(21206 జుం 10 క2116252. 


: ప్లేస్‌ నేమ్స్‌ ఇన్‌ మేవాడ్‌. 


(1206 ౫200ల 10 సగలు20 


ఫట నోట్స్‌ ఆన్‌ టోలమీస్‌ జాగ్రఫీ ఆఫ్‌ 


ఇండియా. 


(౧౧౦ ౫016 01 ౨[016ము/5 ౮౪౭౦౯౭01)” ౦0 
10612) 


: కేరళ అంద్‌ కర్నాటక ప్లేస్‌ నేమ్స్‌. 


(౬ల౭12 200 స2004(212 01206 ౫2౧63) 


16 నామ విశ్లేషణ 
9. బి.కాకతి : ప్లేస్‌ అండ్‌ పర్సనల్‌ నేమ్స్‌ 
(01206216 9లం౦121 2065) 
10. కృష్ణపాద గోస్వామి  : ప్లేస్‌ నేమ్స్‌ ఆఫ్‌ బెంగాల్‌ 
(01206౫120౮ ౦019300281) 


ఇంకా ఎఫ్‌.వోన్‌, హయవదనరావు, కె. అచ్యుతమెనోన్‌, 
వి.ఎస్‌. అగర్వాల్‌, వి.ఎస్‌. అనంతపద్మనాభన్‌, ఎస్‌. ఎస్‌.భారతి, చక్రవర్తి 
తపోనాథ్‌, సి.యమ్‌. ఆర్‌. చెట్టియార్‌ మొదలైనవారు ఆయా ప్రాంతాల స్ధల 
నామాలపై అధ్యయనం సాగించి గ్రంథరూపంలో తమ పరిశోధనా ఫలితాలను 
ప్రకటించారు. సునీత కుమార ఛటర్జీ రాసిన “ఆరిజన్‌ అండ్‌ డెవలప్‌మెంట్‌ 
' ఆఫ్‌ బెంగాలి లాంగ్వేజ్‌, హెన్రీ దేవిడ్‌ లవ్‌ వ్రాసిన 'వెప్టీజెస్‌ ఆఫ్‌ ఓల్డ్‌ 
మెడ్రాస్‌, ఆంగ్ల ప్రభుత్వం ప్రకటించిన 'గ్లోసరి ఆఫ్‌ మెడ్రాస్‌ ప్రెసిదెన్సి' అశే 
(గ్రంథాల్లో స్థల, గ్రామ నామాలపై చర్చ కనిపిస్తుంది. 

ఇంకా ఎస్‌.జ్ఞానముత్తు “ప్లేస్‌ నేమ్స్‌ ఆఫ్‌ కేరళ-త్రివేండ్ర డిస్టిక్ట్‌, 
శ్రీ ప్రకాష్‌ కురి 'ఎ సోషియో లింగ్విస్టిక్‌ స్టడీ ఆఫ్‌ ప్లేస్‌ నేమ్స్‌ ఆఫ్‌ షహరాన్‌పూర్‌ 
డిస్టిక్ట్‌,-కాశీనాథ్‌ లక్ష్మణ్‌లీలె “స్టడీస్‌ ఇన్‌ ది హిస్టారికల్‌ అండ్‌ కల్చరల్‌ 
జాగ్రఫీ అండ్‌ ఎత్నోగ్రఫీ ఆఫ్‌ రాజపుటానా*, మథుర్‌ మోహిని మథుర్‌ స్టడీ 
ఇన్‌ ది హిస్టారికల్‌ అండ్‌ కల్చరల్‌ జాగ్రఫీ అండ్‌ ఎత్నోగ్రఫీ ఆఫ్‌ ఉత్తరప్రదేశ్‌, 
సుమతిములె 'స్టడిస్‌ ఇన్‌ ది హిస్టారికల్‌ అండ్‌ కల్చరల్‌ జాగ్రఫీ అండ్‌ ' 
ఎత్నోగ్రఫీ ఆఫ్‌ డెక్కన్‌, హెచ్‌.డి.సంకాలియా "స్టడీస్‌ ఇన్‌ ది హిస్టారికల్‌ 
అండ్‌ కల్చరల్‌ జాగ్రఫీ అండ్‌ ఎత్నోగ్రఫీ ఆఫ్‌ గుజరాత్‌ మొదలైన సిద్ధాంత 
(గ్రంథాలు వెలువరించారు. 
తెలుగులో జరిగిన కృషి 


క్రీ.శ. 1945-46లోనే కుందూరి ఈశ్వరదత్తు “జర్నల్‌ ఆఫ్‌ ఆంధ్ర 
హిస్టారికల్‌ రీసెర్చి సౌసైటిలో భారతీయ స్థల నామ సంఘ (గ 0162105 
5621108 01104120 91206 ౫263 5001600 స్థాపనను గురించి ప్రస్తావించారు. 


నామ విజ్ఞానం 


క్షే 


అయితే ఈ కింది పండితులు ఆయా వ్యాసాలు ఆంగ్లంలో ప్రకటించారు. 


ఆచార్య కోరాడ మహదేవశాస్త్రి 


ఆచార్య జి. ఎన్‌. రెడ్డి 


డా॥ బూదరాజు రాధాకృష్ణ 


డా॥ చిలుకూరి నారాయణరావు 


డా! కేతు విశ్వనాథరెడ్డి 


; పర్సనల్‌ నేమ్స్‌ ఇన్‌ ఓల్డ్‌ తెలుగు 


(ల3ం01081 ౧20063 10 016 01024) 

; పేస్‌ నేమ్‌ స్టడీస్‌ అండ్‌ ఫోక్‌లోరిస్టిక్స్‌ 
(01206 ౫20065 5౧౮163 216 
₹011106గ05) 


; ప్లేస్‌ నేమ్స్‌ ఆఫ్‌ లిటరేచర్‌ 


(01106 ౫220ల 011.16620[9 

: ప్లేస్‌ నేమ్స్‌ ఇన్‌ ది అనంతపూర్‌ డిస్ట్రిక్ట్‌ 
(01406 |2౧ట 11 ౧౧6 ము2062001 
[0150100 

: ఏ నీడ్‌ ఫర్‌ ఆర్గనైజింగ్‌ ఎ 
ద్రవిియన్‌ ప్లేస్‌ నేమ్‌ సొసైటి 
(41008 1010122013102 2 [జాగరయే20 


11206 1/26 5001607 


డా॥ యార్లగడ్డ బాలగంగాధరరావు : 1) హైద్రోనమిక్‌ ప్లేస్‌ నేమ్‌ సఫెక్సిస్‌ 


నేమ్స్‌ 


ఆఫ్‌ ఎ.పి. 
(₹0/690%00 91406 2006 52[ఈ%లట 01 
ణక) 
2) ఏ నోట్‌ ఆన్‌ సమ్‌ తెలుగు 
హిస్టారికల్‌ ప్లేస్‌ నేమ్స్‌ 
(41016601 50%06 161020౮ 1196011041 


1206 /201ట) 


3) కన్నడ ఎలిమెంట్‌ ఇన్‌ తెలుగు ప్లేస్‌ 


(జు0262 91లయులు[ 3 10108 911206 


జులు) 
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4) ఏ నోట్‌ ఆన్‌ ఉర్దూ ఎలిమెంట్‌ ఆన్‌ 
తెలుగు. ప్లేస్‌ నేమ్స్‌ 

(& సం[601 ౮౩౦ 1యలు[! 01 
గం 1206 1420ల) 
5) ది రివర్‌ కృష్ణ అండ్‌ ఇట్స్‌ 
ఇన్‌ఫ్లాయన్స్‌ ఆన్‌ ది ప్లేస్‌ నేమ్స్‌ 

(౧౬౦ మలు కుగంము2 206 15 త్‌ 
ఆ౦6 ౦1 [116 ౨1206 ౫206ల) 
6) ఇండియన్‌ కల్చర్‌ అండ్‌ సర్‌ 
నేమ్స్‌ 


(064120 6౫1౧6 జం6 ళరు200ట) 


చివరి రెండు పరిశోధక పత్రాలు క్విబెక్‌ (౧1౦౦6౦, ౮0294644) 
హెల్సింకీ (163106, 218జు6్ర) విశ్వవిద్యాలయాలలో జరిగిన అంతర్జాతీయ 
నామ విజ్ఞాన సదస్సులలో సమర్పింపబడ్డ్ద్డాయి. 4యడగ101021 ౮౦66 


1010102360 301ల౦టు) 


| 


ఇవిగాక వీరు తెలుగులో ఎన్నో వ్యాసాలు ప్రకటించారు. 
తెలుగులో ఇతరులు ప్రచురించిన వ్యాసాలు 


డా॥ నాయని కృష్ణకుమారి 
డా చిలుకూరి నారాయణరావు 
త్రీ ప్రసాద భూపాలుడు 


డా॥ కె. రామచంద్రారెడ్డి 


డా! కేతు విశ్వనాథరెడ్డి 


తెలుగులో ఊళ్ళ పేర్లు 

ఇంటి పేరు 
ఆంధ్రదేశమునందలి 
(గ్రామనామ సాంకేతికములు 
నెల్లూరి జల్లాలోని గ్రామ 
నామాలు 

తెలుగు ఊర్ల పేర్లు, అందలి 
అనుబంధ రూపాలు, ఒక 
నమూనా పరిశీలన 


తెలుగుదేశంలో ఊర్ల పేర్లు 


నామ విజ్ఞానం కలి 
నా ఫైట 

ప్రకటించారు. ఇలా కొంత కృషి జరుగుతున్న సందర్భంలో క్రీ.శ. 1970 

(ప్రాంతంలో ఈ అధ్యయనాంశం పరిశోధనాంశంగా స్వీకరింపబడింది. 

పవథవుంగా ఆచార్వ ఎన్‌.వి.జోగారావు గారు శ్రీ శివలెంక 
ఐల ఈ 

శ్రీరామచం[ద్రమూర్తి గారిచే శాసనస్ట (గ్రామ నామాలపై వరిశోధన 


చేయించడానికి శ్రీకారం చుట్టారు. అనంతరం ఆచార్య జి.ఎన్‌.రెడ్డి గారు, 


ఖ 


శ్రీ కేతు విశ్వనాథరెడ్డి గారిచే కడప ఊళ్ళ పేర్లపై పరిశోధన చేయించారు. 
ఆచార్య తూమాటి: దోణప్ప గారి పర్యవేక్షణలో ఈ (గ్రంథ రచయిత అనంతపురం 
జిల్లా గ్రామనామాలపై పరిశోధనకు పూనుకోవడం జరిగింది. తెలుగు వారి 
ఇంటీ పేర్లపై వారి పర్యవేక్షణలోనే శ్రీమతి తేళ్ళ సత్యవతి పరిశోధన గావించటం 
జరిగింది. పిదప జి.ఎన్‌.రెడ్డి గారి పర్యవేక్షణలో శ్రీమతి మూలె విజయలక్ష్మి 
గృహ నామాలపైనా, శ్రీ చెంగారెడ్డి చిత్తూరు జిల్లా గ్రామ నామాలపైన, ఆచార్య 
కుసుమకుమారి (పద్నావతి విశ్వవిద్యాలయము) గారి పర్యవేక్షణలో శ్రీమతి 
ఎ.కోటేశ్వరమ్మ నత్తెనపల్లి తాలూకా (గ్రామ నామాలపైన, ఆచార్య 
ఎల్‌ బసవశంకరరావు గారి పర్యవేక్షణలో శ్రీమతి మొటపర్తి జయప్రద ఏలూరు 


తాలూకా గ్రామ నామాలపైన పరిశోధన గావించి పరిశోధక పట్టాలు పొందారు. 


శ్రీ మేరు సోమయాజుల వరహాలు మొదలైనవారు కొన్ని వ్యాసాలు 


అయితే ప్రపంచంలో నేడు చాలా దేశాలలో ఈ పరిశోధనపై 
దృష్టిసారించటం జరిగింది. బెల్జియంలో అంతర్జాతీయ నామవిజ్ఞాన సంఘం 
(0602610041 0౧౦౫2360 501ఠ0టి) అనే సంస్ధ స్థాపించబడింది. ఈ సంస్ద 
ఓనమా (01092) అనే పత్రికను నడుపుతోంది. అంతేగాక ప్రతి మూడు 
సంవత్సరాలకు ఒకసారి ప్రపంచంలో ఎక్కడో ఒకచోట నామ విజ్ఞాన సదస్సులు 
నిర్వహిస్తోంది. ప్రస్తుతం చాలా దేశాలలో నామ విజ్ఞాన సంఘాలు ఏర్పద్దాయి. 
అమెరికన్‌ నేమ్స్‌ సొసైటి (న్యూయార్క్‌ నేమ్స్‌ అనే ఖైమాసిక పత్రికను 
వెలువరిస్తోందన్న విషయం ముందు చదివారు. భారతదేశంలోను మైసూరు 
కేంద్రంగా భారతీయ స్టలంనామ సంఘం ఏర్పడి వార్చిక మహాసభలు నిర్వహిస్తూ, 
ఇండియన్‌ ప్లేస్‌ నేమ్స్‌ స్తీ (106120 91106 ][2%ట 516) అనే వార్షిక పత్రికను 


వెలువరిస్తోంది. దీనిని ప్రారంభించినవారు మైసూరు విశ్వవిద్యాలయ భూతపూర్వ 
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ఉపాధ్యక్షులు ఆచార్య జావరెగౌడ, ప్రస్తుత అధ్యక్షులు డా! కె.వి.రమేష్‌. 
ఉపాధ్యక్షులు ఈ (గ్రంథ రచయిత. 
కొన్నేళ్ళ క్రితం వరకు నామ విజ్ఞానశాస్త్ర అధ్యయనంపట్ల కొంత 
చిన్నచూపు ఉండేది. దీనికి కారణం పేర్లు బాగా పరిచయమైనవి కావటం. 
అందువల్ల అవి తెలిసినవే గదా అనేది ఆ భావన గలవారి ఉద్దేశం. కాని 
ఎవరినైనా, మీవూరి పేరేమిటి అని అడిగితే, తడుముకోకుండా చెపుతారు. 
కాని అంటే ఏమిటి, అంటే దానికి అర్థం ఏమిటి, మీ గ్రామానికి ఆ పేరే 
ఎందుకు ఉంది ? అంటే ఆ పేరుతోనే ఆ గ్రామాన్ని పిలిచినవారు ఎందుకు 
పిలుస్తున్నారు. పేరు పెట్టిన వారు, ఆ పేరే ఎందుకు పెట్టారు అంటే, అతడు 
దిక్కులు చూస్తాడు. ఇది సాధారణుల విషయమే ననుకుంటే పొరపాటు. 
భాషపై అధ్యయనం సంపూర్ణం కావాలంటే భాషలోని పదజాలాన్ని 
అంతటినీ అధ్యయనం గావించవలసిందే. అలాగే పేర్లు కూడా! 
, నామ విజ్ఞానవేత్తకు ఉండవలసిన ఆవశ్యకత అర్హతలు 
1) భాషపై మంచి అవగాహన అటు సాహిత్యం పైనా, ఇటు జన 
వ్యవహారం పైనా ఉండాలి. 
2) శాసనాలు చడివి ఆకళింపు చేసుకోగలిగి ఉండాలి. 
8) _ స్థానిక చరిత్రలు, ప్రాదేశిక చరిత్రలపై తగు అవగాహన కలిగి 
ఉండాలి. 
త్త) ఉద్దిష్ట భాషావ్యవహార ప్రాంతపు సంస్కృతిపై అవగాహన అవసరం. 
రు గినికంగా పెకే జంతుజాలం వృక్షజాతుల పై పరిజ్ఞానం అవసరం. 
6) ప్రాంతీయ వాతావరణంపై అవగాహన ఉండాలిః 
"7 భూభౌలిక స్థితిపై కాలగమనంలో వచ్చిన మార్పులపై అవగాహన 
ఉందాలి. 
రి స్థానిక జలవనరులు, వాటి పేర్తు, అక్కడ దొరికే ఖనిజాలను 
గురించిన అవగాహన వుందాలి. 
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9) 


10 


కేన) 


12) 


13) 


స్థానికంగా గల కొండలు, దిబ్బలు, లంకలకు సంబంధించిన 
సమాచారం తెలిసి ఉండాలి. 

స్థానిక భూమి వాలుతలంపై (సముద్రమట్టంతో) సమాచారం 
తెలిసి ఉండాలి. 

స్టానికంగాగల దేవాలయాలు, గ్రామ దేవతలను గురించిన 
సమాచారం, వాటికి సంబంధించిన ఉత్సవాలు, జాతరలు తెలిసి 
ఉండాలి. 

ఉద్దిష్ట ప్రాంతంలోని జనుల వృత్తులు, సామాజిక వర్గాలు, వాటి 
పేర్లు, ఆయావర్గాల ఆచార వ్యవహారాలు తెలిసిఉండాలి. 

క్షేత పర్యటనపై ఆసక్తి వుండాలి. 


నామ విజ్ఞానంలోని విభాగాలను గురించి తెలుసుకొందాం 


క్ర 
౭ 


త్రి 
త్స 
ర్స్‌ 


స్ధల నామాలు 100010) గ్రామ నామాలు ఈ విభాగంలోనివే. 
మానవీయ నామాలు (4801090809). ఇందులో రెండు 
విభాగాలున్నాయి. 

2) వ్యక్తి నామాలు (6౫0041 22మటి) 

ట్ర గృహ నామాలు (₹01%0ము౧ 

వృక్ష నామాలు (౫21౫ 0£ 1206) 

జంతు నామాలు (౫2౫ ౦ తరము!) 

మానవ నిర్మిత వస్తు నామాలు గ॥1%63 092% 9266 ఇ101ట) 
పేర్లతో సమూహవాచకాలు, వైయక్తిక వాచకాలు ఉంటాయన్న 
సంగతి తెలిసిందే. వీటికి తోడుగా మరో విభాగం కూడదా ఈ 
నామ విజ్ఞాన అధ్యయనంలో ఏర్పాటుచేసుకోవలసి ఉంది. వాటి 
పేరు వ్యష్టివాచకాలు. వ్యక్తి నామాలే వ్యష్టివాచకాలు. అయినప్పుడు 
ఈ విభాగం ఎందుకు అని అనిపిస్తుంది. కాని దాని అవసరం 
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ఉఉంది. అంతేగాదు వ్యష్టివాచకాలు సమూహవాచకాలు అన్న 
విభాగం పైన చెప్పిన అయిదు విభాగాలలోను ఉంటాయి. కాని 
వైయక్తిక నామాలు అన్ని విభాగాలలోను ఉండవు. కొన్నింటిలో 
మాత్రమే ఉంటాయి. ఇక్కడ ఇచ్చిన పట్టిక వల్ల ఈవిషయం మరింత 


సుబోధకమవుతుంది. 
పేర్లు 
సమూహ నామాలు వ్యష్టి నామాలు వైయక్తిక నామాలు 
స్థూలు నగరాలు, బస్తీలు, గ్రామాలు చెన్నై రాజమండ్రి, 


నెల్లూరు 
మనుషులు ఆంగ్లేయులు, భారతీయులు జాన్సన్‌, రామారావు 
జంతువులు పులులు, సిహాలు, లేళ్ళు -ా 
చెట్లు వేప, తాడి, చింత - 
పక్షులు నెమళ్ళు, చిలుకలు, కాకులు ఆ 
పర్వతాలు హిమాలయాలు, వింధ్యపర్వతాలు సింహాచలం,రత్నగిరి, 
నారాయణాద్రి 
జలవనరులు జీవ నదులు, సాధారణ నదులు గంగ, కావేరి, కృష్ణ 
వాగులు, వంకలు నల్లమడ, పాలవాయి 
సముద్రాలు మహాసముద్రాలు, సముద్రాలు, పసిఫిక్‌, అట్లాంటిక్‌, 
అరేబియా,  అఖాతాలు మధ్యధరా, 
బంగాళాఖాతం 


పై పట్టికను బట్టి కొన్నింటికి మూడు విభాగాల్లోనూ పేర్లుండగా, 


ట్‌ ల ల 


కొన్నింటికి రెండు విభాగాల్లో మాత్రమే పేర్లుండి మూడవ విభాగమైన వైయక్తిక 
నామ విభాగంలో పేర్లు లేకుండాపోయాయి. ఇలా జరగడానికి గల కారణాలు 


[ప 


ఇలా ఉన్నాయి. 
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అలా వైయక్తిక నామాలు ఏర్పడటానికి కారణం వాటితో మానవునికి 
గల ప్రమేయాలు. జంతువులు, చెట్టు, పక్షులతో మానవునికి గల ప్రమేయాలకు, 
పర్వతాలు, మనుషులు, నదులు, సముద్రాలతో గల ప్రమేయాలకు భేదం 
ఉంది. ఆ ఖేదమే చెట్లు, పక్షులు, జంతువులకు వ్యష్టి నామాలతో పేర్లు 
ఏర్పడటంతో ఆగిపోయింది. పెంపుడు పక్షులు, జంతువులకు పేర్లు ఈ 
చర్చలోనికి రావు. వాటికి గల ఆ పేర్లు వాటిని పెంచుతున్న ఇంటి వ్యక్తులకే 
పరిమితం. మిగిలినవారికి అవి జంతువులు, పక్షులు. వాటి వ్యష్టి నామాలైన 
పిల్లులు, చిలుకలు అన్నంతవరకే ప్రమేయం. అంటే వాటితో ప్రమేయం 
పరిమితమైంది. అందువల్లనే చెట్ల విషయంలో వేప, చింత, తాడి, మద్ది, 
చండ్ర, టేకు ... అన్నంతవరకూ, జంతువుల విషయంలో పులి, సింహం, 
ఒంటె, ఏనుగు, ఎద్దు, గేదె, ఆవు, కుక్క... అన్నంతవరకు పక్షుల విషయంలో 
కాకి, పావురం, కోడి, నెమలి, బాతు, డేగ ... అన్నంతవరకు మాత్రమే పేర్లు 
ఏర్పడ్డాయి. అంతేతప్ప వాటిల్లోని ప్రతి చెట్టుకు, ప్రతి పక్షికి, ప్రతి జంతువుకు 
పేర్లు ఏర్పడలేదు. అదే మనుషుల విషయంలో ప్రతి వ్యక్తులు, పర్వతాలు, 
నదులు, సముద్రాల విషయంలో వాటిలోని ప్రతిదానికి పేర్లు ఏర్పడ్డాయి. 
దానికి కారణం, ఆయా విభాగాల్లోని అన్నింటితో మనిషికి ప్రమేయాలు 
ఉండటం. అయితే అందరు మనుష్యులకు, ఆ అన్నింటితో ప్రమేయాలుండక 
పోవచ్చు. కాని కొందరికైనా ఉంటాయి. ఆ కొందరిలో మరికొందరికి ఆ 
సమాచారం అందుతుంది. అలా ఆయా విభాగాలలోని పేర్లు వ్యాప్తమవుతూ 
ఉంటాయి. అలా వాటి వ్యవహారానికి విచ్చిత్తి ఉండదు. పేర్లు మానవ కల్పితం. 
పేర్లు వాడుకలోకి రావటానికి కారణం అంతా ఉద్దిష్టమైన దానికి, మానవునికి 
గల “సంబంధం అనే మూలసూత్రం మీద ఆధారపడి ఉంది. ఆ సంబంధంలోని 
న్యూనాధిక్యాల వల్ల కొన్నింటికి వైయక్తిక న్థాయివరకు, మరికొన్నింటికి వ్యష్టి 
న్థాయివరకు పేర్లు ఏర్పడ్డాయి. 

ఇక ఇప్పుడు వివిధ విభాగాలలోని పేర్లను గురించి కొంత 


విపులంగా తెలుసుకొందాం. ముందుగా స్ధల నామాలు. 





స్టల నామాలు 
మానవుడు అడుగుపెట్టిన వ్రతిచోటుకు పేరుంటుంది. 


నైసర్గిక స్థితిగతుల్లో అనేక అంశాలు ఇమిడి ఉంటాయి. అవి - అక్కడ పెరిగే 
చెట్టుచేమలు, వాతావరణస్థితి, భూమి ఎత్తుపల్లాలు, అక్కడ ప్రవహిస్తున్న 
నదులు, వాగులు, వంకలు, అక్కడ గల కొండలు. ఇలాంటివన్నీ పరిగణనలోకి 
తీసుకోవటం జరుగుతుంది అంటే ఒక స్థలనామాన్ని అధ్యయనం చేయటంవల్ల 
అక్కడి నైసర్గిక స్థితిగతులమ, లేదా ఆ పేరు పెట్టడంలోని ఇతర కారణాలు 


తెలుసుకునే అవకాశముంటుంది. 


చి 


అయితే స్థల వామ విజ్ఞానం పేరుతో అధ్యయనం గావిస్తున్నది 
[గ్రామ నామాధ్యయనమే! ఆంతేతప్ప గ్రామంలోని (నివాస ప్రాంతం) ప్రదేశాలకు 
గల పేర్లను, గ్రామ పొలిమేరల లోపల గల భూభాగంలో గల పేర్లను 
అంతగా పరిగణనలోకి తీసుకోవటం లేదు. _ 

[గ్రామ నామాఖ్యయనంలో ప్రాయికంగా నైసర్గిక స్థితిగతులు 
ప్రాధాన్యం వహిస్తాయి. ఇమి గ్రామ నామ్నీకరణంలో మొదటి స్థితి. అనంతరం 
మానవ నాగరకత, సంస్పృతికి సంబంధించిన ఎన్నో అంశాలు ప్రాధాన్యం 
వహిస్తాయి. అంటే - జభ్రామ నామాల్లో ప్రధానమైన విభాగాలు రెండు. 
1) నైసర్గిక విశేషాలు 2 మానవ నాగరకత, సంస్కృతి. తిరిగి వీటిలో 
అంతర విభాగాలున్నాయి. 
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1) నైసర్లిక నేపథ్యం సవదరించే అంశాలు : వీటిని గురించి ముందు చెప్పుకున్నాం. 


అ= (41 


వాటినే ఇక్కడ ఒక పట్టిక రూపంలో చూద్దాం. 

2) జల సంబంధమైనవి 0) పర్వత సంబంధమైనవి 0) వృక్ష సంబంధమైనవి 
థ) భూస్థితికి సంబంధమైనవి. నైసర్గిక నామాల్లో ఇవి ప్రధానమైనవి. వీటిని 
ఉదాహరణపూర్వకంగా చూద్దాం. 

2) జల సంబంధమైనవి : గొబ్బిళ్ళమడుగు, చిగురులంక, కుక్కలగుంట, 
కోనసముద్రం, దనాయని చెరువు, నదివంపు, గుండ్లకమ్మ మచిలీపట్నం, 
కానుకొలను, మల్లాకాలువ, వెలగలపాయ, చెలిమ గ్రామ నామాల్లోని మడుగు, 
లంక, గుంట, సముద్రం, చెరువు, నది, కొలను, కాలువ - ఇవన్నీ నీటి 
సంబంధమైనవని స్పష్టమే. అయితే కమ్మ అంటే నది అని అర్ధం. పట్నం 
సముద్ర తీరానగల జనావాసం, ముఖ్యంగా రేవును సూచిస్తుంది. పాయ 
వాగును సూచిస్తుంది. 

0) పర్వత సంబంధమైనవి : తాడికొండ, యాదగిరి, గరుడాద్రి, చనుబండ, 
నకరికల్లు, సంజామల. కొండ, గిరి, అద్రి, బండ, కల్లు, మల - ఇవన్నీ 
పర్వత సూచక పదాలే. 

0 వృక్ష సంబంధమైనవి : పెద్ద చెట్లు, చిన్న మొక్కలు, పొదలు అన్నీ ఈ 
విభాగం కిందికి వస్తాయి. 

ఉదా : తాండ్ర, కుంటిమద్ది, రారావి, వేపంజేరి, కోదాడ, పమ్మి, తుమ్మల, 
ఇల్లిందల, రేణిమాకులపల్లి, సారకాయలపేట, గుమ్మడి, ఎద్దు మామిడి, 
రేమల్లె, గొడ్డుమట్చి, కొండేపి, గొడుగు చింత, పెంద్యాల, రేలంగి, వేండ్ర. 
పెంద్యాల లోని ఆల, ప్రాకే మొక్కను సూచిస్తుంది. 

4) భూస్టితికి సంబంధించినవి : కర (సముద్రం తీరం); పల్లెకోన; 
ముడసరలోవ(య;)); తాడిగడప; పదిపుట్ల బయలు; చెరకుగనిమ; లేళ్ళ గరువు; 
నేలమామిడి చెలక; మెట్లచేను; తలతంపర (తంపర : ఏడి ఒడ్డు నేల), 
జంబులదిన్నా నాగాయతిప్ప, బొబ్బరలంక, మొగలితుట్టు (తుట్టు : ప్రవాహానికి 
దూరంగా ఎత్తెన ప్రాంతంలోని గరప నేల), పాందువ్వ; గిలకలదిండి (నదులు 
సాగరసంగమ చేసే చోటుగల ఎత్తైన నేల); మెంతిదిబ్బ; వేములదీవి, ములపళ్ళు 
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(ప్రవాహాలన్నింట ఉన్న ఎత్తైన నేల); పేర్షమిట్ట, ఖమ్మంమెట్టు; ఏటిమొగ; 
ఎదురుమొండి. (మొండి : రెండు ప్రవాహాల సంగమానికి పైన, నడిమిగల 
భూభాగం, తోవ ఆగిపోయిన చోటు), పూసపాటిరేగ (రేగటినేల). 

ఆదిమ మానవుడు సంచార జీవనానికి స్వస్తి చెప్పి అనువైనచోట్ల 
స్థిర నివాసాలు ఏర్పరచుకున్న స్థితిలో, అత్యంతావశ్యకమైన నీరు పుష్కలంగా 
లభించేచోట్లకు ప్రాధాన్యమిచ్చాదు. దానితోపాటుగా అక్కడ విరివిగా పెరిగే 
మొక్కల పేర్లనే తన ఆవాసాలకు పేర్లుగా ఉంచారు. అంటే - గ్రామ నామ్నీకరణ 
ఆను పూర్విలో మొదటివి స్థానిక నైసర్గిక స్థితిగతులతో ఏర్పడినవే. 

అనంతరం అంటే మానవులు స్ధిర నివాసాలు ఏర్పరచుకున్న తరవాత 
వారి జీవనంలో నాగరికత, సంస్కృతి చోటు చేసుకున్నాయి. అలాగే గణ 
జీవన తంత్రం నుంచి సంఘం, ప్రభుత్వాలు ఏర్పరచుకునే దిశలోనికి ఒదిగింది. 
అలా కళలు, వాటికి ప్రోత్సాహం లభ్యమైనాయి. అలాగే వృత్తులు. వీటిలో 
నిమగ్నమైన వారికి రాజు నుంచి ప్రోత్సాహకాలు లభ్యమయ్యాయి. ఇది 
(గ్రామ నామాల్లోను చోటుచేసుకుంది. అగ్రహారాలు అలా ఏర్పడ్డవే. మరెన్నో 
అంశాలు గ్రామ నామ్మీకరణంలో చోటుచేసుకున్నాయి. వీటిని పరిశీలిద్దాం. 
2) మానవ నాగరికత, సంస్కృతులను ప్రతిబింబించే గ్రామ నామాల్లో చోటుచేసుకునే 
వివిధ అంశాలున్నాయి. అవి : 

(4 అగ్రహారాలు : కేవలం అగ్రహారం పేరుతో (గ్రామాలున్నాయి. జయంతి 
వారి అగ్రహారం, భాగవతుల అగ్రహారం, మసీదు అగ్రహారం, అగరమంగలం, 
నంది మంగలం. మంగలం అంటే శుభప్రదమైంది. బ్రాహ్మణ అగ్రహారమనే 
భావంతో ఏర్పడినవి. కాగా చతుర్వేది మంగలాలు కూడా ఉన్నాయి. ఇది 
కూడ అ(గ్రహారమే. తమిళనాడులో ఇవి చాలాఉన్నాయి. 
మొఖాసాలు : వీరవల్లి మొఖాసా, మొఖాసా కలువపూడి, మొఖాసా అంటే - 
రాజు తన బంధువులకు, సేవకులకు ఇచ్చిన (గ్రామాలు. జమీలు : జమీ 
కొల్వేపల్లి, శేరీలు : శేరీ కలువపూడి 

మనకు వెనుకేటి వ్యవస్థలో జమిందారీ వ్యవస్థ ఉంది. అదే 
సమయంలో అదే ప్రాంతులో కొన్ని గ్రామాలు ప్రభుత్వం వారి (ఆంగ్లేయ) 


స్ధల నామాలు 27 


ప్రత్యక్షపాలనలో ఉందేవి. అలాంటి స్థితిలో జమిందారీ గ్రామ నామాలకు 
ముందు జమీ అని, ప్రభుత్వపాలనలోని గ్రామ నామాలకు ముందు శేరీ 
అని చేర్చి పిలిచేవారు. 


ఖండ్రికలు : ఒక విధంగా ఇవి అగ్రహారాలు, ఈనాముల వంటివే. ప్రధానంగా 
ఇవి సమీప [గ్రామాల ఆయకట్టుల నుంచి కొంత భూమిని విడదీసి, తమకు 
అనుకూలమైన వారికి ప్రభువులు ఇచ్చేవారు. బహదూర్‌ శేషయ్య ఖం(డ్రిక, 
చిగురువాడ ఉత్తరపు ఖండ్రిక, నార్లవారి ఖండ్రిక మొదలైనవి ఇలాంటివి. 
వంతులు : వంతు అంటే భాగం. జమిందారుల వారసత్వ విభాగాల సందర్భంలో - 
కొన్ని గ్రామాలను ఒకరికి, కొన్ని గ్రామాలను మరొకరికి ఇచ్చేవారు. అలాంటి 
సందర్భంలో, ప్రధాన గ్రామం పేరుతో ఆ వంతును పేర్శొనేవారు. ఉదా : 
నందిగామ వంతు, తిరువూరు తూర్పు, తిరువూరు పడమర, ఇనుగలి 
సగంవంతు. 

ఈనాములు : ప్రభువులు, జమిందార్లు, నవాబులు వారివారి విద్యలచేత, 
ఇతర సేవల ద్వారా తమను మెప్పించిన వారికి ఇచ్చినవి. ఇవి పూర్తి గ్రామంగా 
వుంటాయి లేదా (గ్రామంలో కొంత భాగమైనా కావచ్చు. ఉదా : సర్వఈనాము 
రాఘవాచార్యులపల్లె. 

బిల్‌మక్తాలు : పండిస్తున్న పంటలలో నిమిత్తం లేకుండా సంవత్సరానికి ఇంత 
ప్రతిఫలం ఇవ్వాలనే నియమనిబంధనలతో సుదీర్హక్రాలానికి వ్యక్తికి ఇచ్చిన 
(గ్రామాలు. ఉదా : లింగారావుపాలెంబిల్మక్తా. 

కట్టుబడులు : పైన చెప్పినలాంటిదే. 


అధ్వాన్నం నారాయణ కట్టుబడి : ఇవన్నీ ప్రభువుల పాలనాకాలంనాటివి. 
నేడున్నది ప్రజాప్రభుత్వం. ఇప్పుడు అన్నీ ప్రభుత్వ ప్రత్యక్ష అజమాయిషీలో 
ఉన్నవే. అయితే వాటి పేర్లు నేటికీ అలాగే చెలామణి అవుతున్నాయి. 
ఇవిగాక రెవిన్యూ పదాలలో కొన్ని (గ్రామాలున్నాయి. వాటిని వేరుగా 
చూడవచ్చు. 


28 నామ విశ్లేషణ 
(3) 1) వృత్తి నామాలు : సంఘ జీవనానికి అత్యావశ్యకమైనవి వృత్తులు. ఈ 
వృత్తుల పేర్లే కొన్ని సామాజికవర్ణాల పేర్లుగా చెలామణి అవుతున్నాయి. 
(గ్రామ నామాల్లో అలాంటివి కూడా ఉన్నాయి. అలా ఏర్పడటానికి కారణం 
మొదట ఆయా సామాజిక వర్షాల వారు అక్కడ నివాసాలు ఏర్పరచుకున్న 
కారణంగా ఆయా గ్రామాలకు ఆపేర్లు ఏర్పడ్డాయి. ఉదా : ఈడిగవారిపల్లె, 
కంచరిపాలెం, కంసలవాండ్లపల్లె, కుమ్మరిపాలెం, కోమటివూరు, సాలెవారి 
ఉప్పలపాడు, చాకిచెర్ల. 

2) సామాజిక వర్గాల పేర్లతో : కమ్మవారి పల్లె, తెలగవలస, దొమ్మర అగ్రహారం, 
బలిజవలస, బాపనపల్లె, భట్లపెనుమగ్రు, రెడ్డిపల్లె, రెల్లి వలస. వృత్తి నామాలకు, 
సామాజిక వర్గాల నామాలకు భఖేదం.గమనించండి. కాని ప్రస్తుత కాలంలో. 
అన్నింటినీ ఒకే విధంగా పరిగణిస్తున్నారు. 

(0) గృహనామాలపరంగా వచ్చిన గ్రామాలు : ఇవి వ్యక్తి నామాలపరంగా 
వచ్చినవే. వాటికి, వీటికీ భేదం ఏమంటే, అవి కేవలం వ్యక్తి నామాలతో 
ఉండగా ఇవి గృహనామాలతోను, గృహనామంతో సహా వ్యక్తినామాలతోను 
ఉంటాయి. ఉదా : గృహ నామాలతో : తుపాకులవారి గుంట, నార్లవారి 
పల్లె, కేసినేని పల్లె, తుమ్మలగుంట ఖండ్రిక, చట్టేవారి పాలెం, దండమూడి. 
వారి పల్లె, దర్భావారి ఆగ్రహారం, దళవాయి పల్లె, గుండుబోయినపాలెం 
మొదలైనవి. 

(0) గ్భహ నామంతోసహా వ్యక్తుల పేర్లతో గల గ్రామాలు : ఆకుమళ్ళ రామయ్య 
ఖం(డిక, ఆకుల రవటజనాథపురం, కటకం అయ్యప్పపేట, చావలి 
లింగమనాయుడి పల్లె, బత్తల చెంగమనాయుడు ఖండ్రిక, బాలిరెడ్డి కొండిరెడ్డి 
పల్లె మొదలైనవి. 

(9) వ్యక్తుల పేర్లతో : అంకనగూడెం, కాటగానికాలువ, చెల్లమాంబాపురం, 
తెలుగురావుపాలెం, కృష్ణాజమ్మగారి అ(గహారం, మధ్వరాయనిపల్లె, 
మాకమాంబా విలాసం, కామభూపాలపట్నం, మొదలైనవి. 


స్థ నామాలు 29 


(గ) బిరుదు నామాలతో : గజపతినగరం, పరభయంకరపురం, బహదూర్‌ 
శేషయ్య ఖండ్రిక, మన్నెసుల్తానుపాలెం, విద్వత్‌ సదాశివపురం, సర్వజ్ఞ 
నరసింహశాస్తుల ఖండ్రిక. 

(6 దైవనామాలపరంగా : అలవేలుమంగాప్పేరం, ఆదివరాహపురం, గోకుల 
బృందావనం, ద్వారకా తిరువుల, ధరణి వరాహపురం, వ్రసన్న 
వెంకటేశ్వరపురం, వడ్దేశ్వరం, సంకర్షణపురం, మున్నగునవి. 

వద్దేశ్వరంలో వడ్డ పదం శని గ్రహాన్ని సూచిస్తుంది. 

(1) ఆధిక్యాన్ని లేమిని సూచించేవి : పండిత విల్లూరు, నీళ్ళులేని తిమ్మాపురం. 
(1) మతపరమైనవి : అల్లాపల్లె, అమీన్‌పల్లె, తురక శాసనం, ఫకీరుటిక్య, 
వైలారవాడ, వారణాసి కటకం (సింవోచలం శాననాలలో ఇలా 
. పేర్కొనబడింది). 

(౮) విదేశీ నామ సూచకాలు : ఇంగ్లీషుపాలెం, పరాసుపేట, ఫిరంగిపురం, 
వలందపాలెం. ఇంగ్రీషుపాలెం నేడు మచిలీపట్నంలో భాగం. కాగా ఇది 
కంపెనీ పరిపాలనా కాలంలో ఆంగ్లేయులు వేరుగా ఏర్పాటు చేసుకున్న 
నివాస ప్రాంతం. 

పరాసుపేట : ఇది కూడా నేడు మచిలీపట్నంలోని భాగం. ఫెంచివారు ఏర్పాటు 
చేసుకున్న నివాస ప్రాంతం. పరాసు, ప్యారిస్‌ (ఫెంచి దేశపు రాజధాని) 
పదం నుంచి వ్యత్పన్నం. వలంద అనే పదం దచ్చివారి రాజధాని హాలెండు 
నుంచి వ్యుత్పన్నం. 

ఫిరంగిపురం : గుంటూరు జిల్లాలోని గ్రామం. అయితే ఇది ఆయుధ విశేషమైన 
ఫిరంగి నుంచి ఏర్పడింది కాదు. విదేశమనే అర్జం ఇచ్చే ఆంగ్రపదం ఫారిన్‌ 
(0016420) అనే దానికి పొరపాటుగా చేసిన లిష్యంతరీకరణం. ఆ ప్రకారం 
దాని ఉచ్చారణ ఫరంగి. అది జన వ్యవహారంలో ఫిరంగి అయింది. 

(1౧ మవ్మాదీయ వ్యక్తి నామాలవరంగా : అబ్బూసాహెబ్‌ పేట, 
బల్లూఖానుడిపాలెం, హుస్సేన్‌ పురం మొదలైనవి. 


80. . నామ విశ్లేషణ 
[1 ఆంగ్లేయ వ్యక్తి నామంపరంగా : గ్రియంపేట, టైలరుపేట, ఫెర్గూసన్‌పేట, 
'ఫేలర్‌పేట, వాల్‌ఫర్డ్‌పేట, ( 

(౧1) పండుగల పరంగా : సలహ్హాంతినల్సె సంకురాత్రిపాడు. ఈ [గ్రామం 
కొత్తగా నిర్మించబడి సంక్రాంతి పండుగనాడు ఒక బ్రాహ్మణునికి అగ్రహారంగా, 
పెదకోమటి వేమారెడ్డి భార్య (కొండవీడు పాలకుడు) దానంగా ఇవ్వటం 
కారణంగా ఏర్పడింది. 

(౫ ప్రతినామాలు గల గ్రామాలు : గ్రామ నామాల్లో కొన్నింటికి, ఆయా 
కాలాల్లో పాలకులు తమకు ఇష్టమైన వారి పేర్లుంచి దాన శాసనాలు 
ప్రకటిచారు. అయితే కాలంలో ఆ పేర్లు చెలామణి కాలేదు. మొదటి పేర్లే 


నిలిచాయి. 

ఉదా : రాజమండ్రి జననాథనగరి 
బెజవాడ వీరరాజేంద్రచోడదవరం 
విశాఖపట్నం కులోత్తుంగచోడవరం 


నల్లపాడు (గుంటూరు జిల్లా) నరసింగపురం 

గోళ్ళమూడి (గుంటూరు జిల్లా) అవుభళాపురం 

కాగా ఇతర బలీయమైన స్టానిక కారణాలవల్ల కొన్ని గ్రామాలకు 
వాటిని నిజనామాలతోపాటు మారుపేర్లతోసహా వ్యవహరించడం ఉంది. 
ఉదా : గెద్దగుంట అనే వెంకటాపురం, పిడికిటిమాల అనే కైలాసనాథేశ్వరపురం, 
బ్రాహ్మణ చెరువు అనే దర్భావారి ఖండ్రిక. (ఇవన్నీ చిత్తూరు జిల్లా గ్రామాలు) 
(0) రెవిన్యూ పదాలపరంగా : అమాని రామచంద్రాపురం, ఆంజనేయపురం 
సందాయతం, ఇనాం పాలయగుట్టపల్లె, కట్టుగుత్త వెంగన్నగారిపల్లె, కోరాడమాన్యం 
జాగీరు మంగళం, లింగంపేట ప్యాచ్‌ (1140062811), లింగారావుపాలెం 
బిల్మక్తా, వేల్పూరుశేరి, శోత్రియంసాధు బడి వారిపల్లె. సదావర్తి లక్ష్మీపురం, 
హవేలిసోదనంపల్లె. కల్లూరు దశబంధం. 


అలీ 
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అమాని : గుత్తకు ఇవ్వక దివాణపు ప్రత్యక్ష విచారణలో ఉందే భూములు. 
_అమాని గ్రామాలు అంటే జమిందారి పరిధిలో ఉంటూ, జమిందారికి చెందక 
కలెక్టరు అజమాయిషీలో ఉన్న గ్రామాలు. 


సందాయతం : ఒకరి యాజమాన్యంలోగాక పలువురి యాజమాన్యంలో 
సాగుచేయబడదే భూమి లేక గ్రామం. అంటే అనేకులకు దానం ఇవ్వబడిన 
(గ్రామం. 

ఈనాము : చేసిన సేవలకు మెచ్చి జమిందార్హు, ప్రభువులు ఇచ్చిన భూములు, 
(గ్రామాలు. 

కట్టుగుత్త : భూస్వామి వద్ద లేక జమిందారు వద్ద భూమిని లేదా గ్రామాన్ని 
. గుత్తకు తీసుకుని, ఇతరులచే సాగుచేయించే భూమి. 

మాన్యం : ఈనాములాంటిదే. 

జాగీరు : మాన్యం, ఈనాముల వంటిదే. కాని పరిమాణంలో పెద్దది. 
పాచ్‌ (10%) : కొన్ని గ్రామాలను సమీపంలోని పెద్దగ్రామంతో కలిపి, 
ఆగ్రామం పేరుతో గుత్తకు ఇవ్వడం. 

బిల్మక్తా : సాగుచేస్తున్న పైర్లనుబట్టికాక, భూ వైశాల్యం మొత్తానికి ఇంత అని 
గుత్తకివ్వటం. 

శేరి : జమిందారీకి చెందని రైత్వారి భూములు, గ్రామాలు. 

శోత్రియం : వేదపండితులకు ఇచ్చిన అగ్రహారం. 

సదావర్తి : దీని అసలు రూపం సదావృత్తి. సత్రంలో బాటసారులకు వంట 
చేసుకోవటానికి ఇచ్చే, :.లబారాలు. ఆ వ్యయం కొరకు ఇవ్వబడిన మాన్యం. 
హవేలి : జమిందార్లు ముఖ్యంగా నవాబులు వేసవి విడిది నిమిత్తం లేదా 
ఇతర విహారాల నిమిత్తం రాజధానిని విడిచి వెళ్ళినప్పుడు, వెళ్ళినచోట్ల నివాస 
భవనాలు కట్టిన [గ్రామాలు హవేలి గ్రామాలు. ఇవి నవాబులు ప్రత్యక్ష 


పర్యవేక్షణలో ఉంటాయి. 
యె 


82 నామ విశ్లేషణ 
() సంఖ్యావాచకాలతో గూడిన గ్రామ నామాలు : అచ్యుతాపురత్రయం, ఆరుగొర్ల 
ఖండ్రిక, పదిపుట్లబయలు. 

ఇందులో అచ్యుతాపుర్య్తతయం అనేది మూడు గ్రామాల కలయిక. ' 
కాకినాడ తాలూకాలోని అచ్యుతాపురం, బుచ్చంపేట, రామేశ్వరం అనే మూడు 
(గ్రామాలను కలిపి ఈ పేరుతో వ్యవహరించటం జరిగింది. ఆరుగొర్ల 
ఖం1డిక, ఆరుగొర్లు 
(నాగళ్ళు) తో వ్యవసాయం చేయదగినంతటి పరిమాణంగల భూఖండం. 
పదిపుట్లబయలు, వెనుకటి కాలంలో భూపరిమాణాన్ని పుట్లతో చెప ప్పేవారు. 
అంటే ఇన్ని పుట్ల ధాన్యంపండే భూమి అనే పద్ధతిలో. ప్రస్తుత చర్చలోది అలా. 
పదిపుట్ల భూమి అన్నమాట. 

ఇవిగాక మరికొన్ని సంఖ్యావాచక [గ్రామ నామాలుగా భ్రాంతి 
కల్పిస్తాయి. నిజానికి కావు. ఈ [గ్రామ నామాలను గమనించండి. ఒంటితాడి. 
తాడి పేరుతో కోదాడు, రాష్తాడులాంటి గ్రామాలున్నాయి. ఇవి మనకు బాగా 
తెలిసిన తాడిచెట్లు కావు. ఇవి ఒకవిధమైన మొక్కలు. అలాగే ఒంటి తాడి 
కూదా. 


రెంటచింతల : ఇది రెండు చింతలు అనే భావానికి సంకేతం కాదు. చింతల 
పేరుతో చిరిచింత, మూగచింత, గొడుగుచింత, నేలచింత అనే పేరుతో మొక్కలు, 
అవే పేర్లతో (గ్రామాలు ఉన్నాయి. రెంటచింతల అలాంటిది. అలాగే 
ముచ్చింతాల కూడా. ఇంకా రెంటాల, రెంటపాళ్ళ అనేవి కూడా మొక్కలే. ఆ 
పేర్లతో వచ్చిన గ్రామాలు. ఇతర భాషలతోగల [గ్రామ నామాలను పైన. 
ఉదహరించటం జరిగిండి ఇప్పుడు కొన్నింటిని ఇంగ్లీష్‌, ఉర్దూ, తమిళ, 
కన్నడ భాషలతో ఏర్పడ్డ గ్రామ నామాలను గమనించండి. ఇవి సరిహద్దు 
ప్రాంతాల్లో కన్పిస్తాయి. 


తమిళం : కీలపల్లె, కీకపూడి. కీళ్‌ అంటే పల్లము. పల్లె, పూడి అర్థాలు 
తరవాత తెలుసుకోవచ్చు. 
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చిత్తపార : చిత్తరి అంటే చెరువు-పార అంటే భూమి 

పరమశాత్తు ; పరమ సంస్కృత పదం. దైవత్వం, గొప్పతనం అని అర్ధాలు. 
కాగా శాత్తు అనే పదం శాత్తుమొర అనే పదంలోని భాగం. సాధారణంగా 
దేవాలయ ఉత్సవ ముగింపు సమయాల్లో వల్లించే పవిత్ర పదాలు. పరమశాత్తు 
ఫలితార్థం పవిత్ర ప్రదేశం. 

పిళ్ళారి కుప్పం : తమిళనాట 'పిళ్ళ' అనేది ఒక సామాజిక వర్గ నామం. 
ఇంకా వెళ్ళాల్‌ కులం వారి బిరుదు నామం కాగా కుమారుడు, కుమార్తె అనే 
అర్థాలున్నాయి. కుప్పం అంటే ఎత్తైన నేల. 

పెరుమాళ్ళ ఖండ్రిక : ఇక్కడ పెరుమాళ్ళు వ్యక్తినామం. కాగా పెరుమాళ్ళు 
పదానికి గొప్పవాడు ఉత్తముడు (6౫01 0£ 5006000) అని యౌగికార్థం. 
కాగా విష్ణువు అని రూధ్యర్థం. 

మేల్‌పాడి : మేల్‌ అంటే మీద, పైన, పదమర అనే అర్థాలున్నాయి. తమిళనాడులో 
తూర్పు కనుమలకు సమీపంలోనున్న వారు మైదాన ప్రాంతంవారు. తమకు 
పడమరగా ఉండటాన తూర్పు కనుమలను అంటి ఉన్న (గ్రామాలకు 'మేలొ 
చేర్చి వ్యవహరిస్తారు. పాడి అంటే బస్తీ, నగరం అనే అర్భాలతోపాటు శివారు 
(గ్రామం అనే అర్ధం, ఇంకా పచ్చిక బయలు, (గ్రామీణ ప్రాంతం (11810821 
౪111289 అనే అర్థాలు ఉన్నాయి. 

శెట్టియప్పన్‌ తాంగల్‌ : శెట్టియప్పన్‌, శెట్టి అప్పల కలయిక. తాంగల్‌ అంటే 
చిన్నదైన జలాశయం అని అర్ధం. పొలాల్లో వరి పంటను సాగుచేసే నిమిత్తం 
నిర్మించుకున్న చిన్న చెరువు. చెరువును నిర్మిస్తారు తప్ప తవ్వించటం 
ఉండదు. అలాగే బావిని తవ్విస్తారు. నూతిని కట్టిస్తారు. ఈ గ్రామాలన్నీ 
తమిళనాడు సరిహద్దున ఉన్న చిత్తూరు జిల్లాలోనివి. 


కన్నడ ప్రభావంతో ఏర్పడిన గ్రామ నామాలు 


అగళి : అగల శబ్దానికి విశాలమైన అర్ధం. కాగా ఈ పేరుతో ఒక మొక్క 
కూడా ఉంది. తెలుగులో అగరు లేక అవురు వంటిది. 


తడ నామ విశ్లేషణ 
ఎరకుకెరె : ఎరకు అంటే రెండు. కెరె అంటే చెరువు. ఫలితార్థం రెండు 
చెరువులు. 

కిరికేర : కిరి అంటే తెలుగులో చిరు అని అర్థం. కేర అంటే చెరువు. 
కుంబరనాగెన హళ్ళి : కుంబర అంటే కుమ్మరి. నాగెన నాగన్న హళ్ళి అంటే 
పల్లి. 

గుడిమోరబాగలు : గుడి అంటే దేవాలయమని తెలిసిందే. మోర : తెలుగులో 
కూడా మోర (ముఖము). బాగలు అంటే వాకిలి. ఫలితార్థం గుడి ముందరి 
వాకిలి. అంటే గుడి ముందున్న గ్రామం. 

మావినమరదహళ్ళి : మావినమరద : మామిడి చెట్టు. హళ్ళి అంటే పల్లి. 
హులికల్లు : హులి తెలుగున పులి. కల్లు అంటే రాయి లేక కొంద. 

ఈ (గ్రామాలు అన్నీ అనంతపురం జిల్లాలో కర్ణాటకకు సరిహద్దు 

ప్రాంతాల్లో గల (గ్రామాలు. 
ఊళ్ళ పేర్లపై వ్యవసాయ ప్రభావం : మన ప్రధాన వృత్తి వ్యవసాయం. అలా 
వ్యవసాయ ప్రభావంతో అంటే దానికి సంబంధించిన వనరులతోను, దానితో 
సంబంధంగల ఇతర వదాలతోను (గ్రామ నామాలు ఏర్చడ్డాయి. 
వీటిని వరిశీలిద్దాం. ఉదాహరణలుగా చూపించినవి ఊళ్ళ పేర్లు. 
ఆవ : దీనిని జలసంబంధి పదాలలో గమనించారు. దాని వివరణ ఏమంటే 
- ఏడాది పొడవునా నీరు నిలువ వుండే చెరువు. అలాంటి చెరువుకువేసిన 
కట్ట. పల్లపు నేలకు చుట్టూవేసిన కట్ట అని మరొక అర్ధం. కుమ్మరి పచ్చి 
కుండలను కాల్చే ఆవము కూడా ఈ పదమే. 

ఉదా : కొండకర్ల ఆవ, ఆవకూరు, కంకటావ, నవులూరు ఆవ. 
. ఈదర : ఈదర కాలువ : చెరువు కట్టకు ప్రక్కగా తీసిన కాలువ. 
ఉదా : ఈదర. 
కట్టుబడి ; భూమి యజమానికి ఇంత వంతు అని నిర్ణయించుకొని ఫలసాయాన్ని 
ధాన్య రూపంగా ఇచ్చే ఏర్పాటుపై వ్యవసాయం చేయటం. ఉదా : అధ్వాన్నం 
నారాయణ కట్టుబడి 


రల నామాలు కక్‌ 

కమతం : సాగుబడి, సేద్యం. భూకామందు తానై కూలీలతో వ్యవసాయం 

వేయించటాన్ని కమతం అంటారు. 

ఉదా : రావి కమతం 

కాణి : వంశపారంపర్యపు వాక్కు ముఖ్యంగా ఏదైనా పనిని నిర్వహించినందుకు 
ఇచ్చి 


ష్ట్ర 
చిన భూమి అని ఒక అర్దం. కాగా 32 ఎకరాల భూపరిమాణం 


సం 


కుతిఫలంగా 
అని మరో అర్దం. కాగా ప్రవాహమనే అర్ధం కూడా వుంది. 

ఉదా : కాకాణి, చింతకాణి, వరగాణి, కాణిపాకం, మట్టికాణి. ప్రవాహానికి 
ఉదాహరణ వ్యాసకాణి (పశ్చిమ గోదావరి జిల్లా) 

కొందడ్ర : చేను, రెండు నాగలిచాళ్ళకు మధ్యగల భూమి. వ్యవహారంలో 
సేద్యపు భూమి అని అర్ధం. ఉదా : చేబ్రోలు వీరప్ప కొండ్రలు. 

కౌరడు : బంజరు, బీడు, సేద్యం చేయని భూమి. ఉదా : రాయికొరడు 
గనిమ : పెద్దకాలువ నుంవి తీసిన పిల్లకాలువ, బోదె. ఉదా : గండిగనమల, 
చెరకుగనిమ 

గరువు : ఇసుకతో కూడిన నల్లనేల, సన్నని రాతి మొరుముతో కూడిన భూమి, 
మెట్ట భూమి. ఉదా : లేళ్ళగరువు, వాకలగరువు. 

గుడ్డం : వంతుకు (భాగంగా) వచ్చిన కొద్దిపాటి భూమి. ఇంటి పక్కగా 
వ్యవసాయానికి వదిలిన మెట్ట భూమి, చేను. గుడ్డ వృత్తి అంటే దేవునికి లేక 
బాహ్మణునికి దానంగా ఇచ్చిన భూమి. ఉదా : దెయ్యాల (దైవాల) గుడ్డం. 
చట్టు : రాయి, వ్యవసాయానికి తేలికగా అనువుగాని భూమి. 

ఉదా : చట్టన్నవరం. . 

చెలక : వర్షాధారపు భూమి. ఉదా : నేలమామిడి చెలక. 

చేను : కాలువ, చెరువు మున్నగు జలాధారాల వల్ల సాగుచేయబడే భూమి. 
పొలము. వ్యవసాయ యోగ్యమైన భూమి. ఉదా : చిల్లమానిచేను. 


జిరాయితి : వ్యవసాయమ. సాగుకు లాయకైన భూమి. రైతు తానుగా శిస్తు 
చెల్లిస్తూ సాగుచేస్తున్న భూమి. 
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ఉదా : జిరాయితీ గోపాలపురం, జిరాయితీ చింతువ. 

జోడి : ఈనాము భూములపై గల నిర్ణీతమైన భూమి శిస్తు. అయితే ఇది 
ఈనాముదారునికి అనుకూలంగా నిర్ణయించబడుతుంది. ఉదా ; జోడి 
ధర్మాపురం. 

తంపర : నదీ సమీపస్థ భూమి. నీరు నిలువుండే భూమి, బాడువ. 

ఉదా ; తలతంపర. 

దిన్నె : మెరక భూమి. కేవలం వర్షాధారంతో సాగయ్యే భూమి. 

ఉదా : గార్లదిన్నా జంబుల దిన్నె 

బంద, భోగబంద : భూమిపై గల తనఖా. తనఖా తీరేవరకూ బుణదాత 
ఆధీనంలో వుందే భూమి. ఉదా : బందం రావూరు, గుడిగళ్ళ భోగ. 
బాడవ : నదీ సమీపాన గల రేగడి, పచ్చిక బయలు, నీరు నిలువుండే భూమి. 
ఉదా : దొడ్దిబాదడువ. 

బోరు : మెట్ట భూమి. చుట్టుపట్ల గల భూములుకంటె మెరకగావున్న భూమిని 
బోరు మెరక అంటారు. బోరు కాల్వ అంటే మిట్ట కాలువ. పెద్ద కాలువ 
నుంచి మెరక పొలాలకు నీరు తీసుకుపోయే పిల్లకాలువ. ఉదా : ఎజ్జబోరు, 
బోరుపాలెం. 

వారం : రెండు చేల మధ్యగల గట్టు. గనెవారం : మాగాణి భూముల 
చుట్టూవేసిన మట్టికట్ట. ఉదా : గన్నవరం, నిజానికి ఇది గనెవారం. 


చారిత్రక నామాలు : ఇప్పటివరకు పరిశీలించిన గ్రామాల పేర్లపై ఎన్నో 
విధాలైన ప్రభావాలుందటం గమనించారు. ఇప్పుడు కాలగమనంలో ఏర్పడ్డ 
కొన్ని గ్రామాలు, అవి ఏర్పడ్డ తీరు, అంటే వాటి చరిత్రను గమనిద్దాము. 

హైదరాబాదు : మన రాజధాని నగరమైన దీనికి భాగ్యనగరమని మరొక 
పేరు. ఇది ఏర్పడి నాలుగు వందల సంవత్సరాలు పైన అయింది. హైదరాబాదు 
అనేది హైదర్‌ ఆబాదుల కలయికతో ఏర్పడింది. హైదర్‌ అనేది వ్యక్తి నామం. 
ఆబాదు అంటే సేద్య యోగ్యమైన భూమి, నివాస ప్రాంతం, నగరం అని 
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అర్జాలు. ఇక భాగ్యనగఓమనే పేరు అప్పటి నవాబు గారి కుమారుని ప్రేయసి 
అయిన భాగమతి అనే ఆమె పేరిట ఏర్పడింది. 

అప్పారావు పేట : ఇది పశ్చిమ గోదావరి జిల్లా ఏలూరు తాలూకా గ్రామం. 
దీని పూర్తి పేరు రామచంద్ర అప్పారావుపేట. స్వాతంంత్ర్రం వచ్చేవరకు ఈ 
ప్రాంతాన్ని నూజివీడు రాజధానిగా మేకా వంశస్థులు పరిపాలించారు. 
అప్పారావు అనేది నూజివీడు పాలకులకు చెల్లివచ్చిన బిరుదు నామం. చర్చలోని 
రామచంద్ర అప్పారావు 1831లో సంస్థాన పాలనను స్వీకరించిన శోభనాద్రి 
అప్పారావు గారి తండ్రి. ఈ గ్రామాన్ని తన భర్త పేరుతో శోభనాద్రి అప్పారావు 
గారి తల్లిగారు కొత్తగా నిర్మించారు. 

అమీన్‌బాద : అమీన్‌ ఆబాద్‌ల కలయిక అమీనబాద. ఇది గుంటూరు జిల్లా 
సత్తెనపల్లి తాలూకా (గ్రామం. అమీన్‌ అంటే ఒక పాలనా ప్రాంతంపై 
తాత్కాలికంగా నియమింపబడ్డ అధికారి అని అర్థం. న్యాయాధికారి అనే 
అర్ధంలో కూడా వ్యవహరిస్తారు. ఈ ఆమీనబాదు అసలు పేరు ముల్లంగూరు. 
క్రీ.శ. 1592లో కొండవీటి ప్రాంతపు సామంతులు తిరుగుబాటుచేయగా 
అప్పటి గోల్కొండ నవాబు మహమ్మద్‌ కులీపాదుషా, మాలిక్‌ ఆమీన్‌ను 
దానిని అణచివేయటానికి పంపాడు. అప్పటి నుంచి ఈ (గ్రామం పేరు 
ఆమీన్‌బాదగా వ్యవహారంలోకి వచ్చింది. 


అలుగురాజుపల్లి : ఇది పల్నాడు లోనిది. శాసనాల్లో గండ్రకోట అనుగురాజుపల్లి 
అని ఉంది. కాగా నేటి వ్యవహారం అలుగురాజుపల్లి. ఈ అలుగు రాజు లేక 
అనుగు రాజుకు పల్నాటి ప్రాంతం ఆయన భార్య మేలాంబికకు ఆమె పుట్టింటివారు 
(చందవోలును పాలించిన పృథ్వీశ్వర చోళుడు) అరణంగా ఇచ్చారు. ఇది 
జరిగింది పన్నెండవ శతాబ్దంలో. అనుగు రాజుకుమారులు నలగామ రాజు, 
మలిదేవి రాజుల మధ్య వారసత్వ విషయమై యుద్ధం జరిగింది. వీరిరువురూ 
సవతి తల్లుల కుమారులు. గ్రామం ఎప్పుడు ఏర్పడింది అనే విషయమై 
వివరాలు లేవు. 
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ఆసీలుమెట్ట : ఇది నేటి విశాఖనగరంలో ఒక ప్రాంతం. కాని ఒకప్పుడు ఇది 
నివాస ప్రాంతం కాదు. ఆసీలు అనేది గ్రామంలో సరుకులు అమ్ముకోవటానికి 
ప్రభుత్వవారికి చెల్లించాల్సిన పన్ను. మెట్ట, మెట్టుకు రూపాంతరం. మెట్టు అంటే 
ఇక్కడ పన్ను వసూలు చేసేచోటు అని అర్ధం. అలా ఏర్పడిన ఈ చోటు నేడు 
నివాసయోగ్యమై నగరంలో ఒక భాగమైంది. ఎప్పుడు ఏర్పడిందో తెలియదు. 
ఎకలస్మ్కాన్‌ పేట ; ఇది నేటి ప్రకాశం జిల్లాలోని ధర్మవరం (గ్రామంలో 
అంతర్భాగం. ఇబ్రహీం పాదుషా కుమారుడు మహమ్మదు పాదుషా వద్దగల 
ఎకలస్మాన్‌ అనే సర్దారు కొండవీడును పాలించేకాలంలో, ధర్మవరంలోని 
కొంతప్రాంతంలో ఎకలస్మాన్‌పురం అని తన పేరుతో నిర్మించాడు. 
ఓక్స్‌ పేట : ఇది గుంటూరు జిల్లా రేపల్లె తాలూకా (గ్రామం. ఇంగ్లీషు కంపెనీ 
పాలనాకాలంలో ఓక్స్‌ అనే కంపెనీ రెవిన్యూ అధికారి సత్తెనపల్లి తాలూకా 
(మానూరి జమిందారీ) గ్రామాలను రైత్వారీ (గ్రామలుగా మార్చాడు. రైతులు 
తమకు చేసిన మేలుకు కృతజ్ఞతగా ఈ గ్రామాన్ని నిర్మించుకుని, దానికి 
ఆయన పేరు పెట్టుకున్నారు. 
స్థానిక స్థితిగతులను ప్రతిబింబించే గ్రామ నామాలు : ఇవి ఆయా గ్రామాలు 
నెలకొన్నచోటును ప్రత్యేకంగా వివరించి చెపుతాయి. అంటే అవి దేనికి దగ్గరగా, 
కిందుగా, లోపలగా, పైన, దిగువ లేదా సమీప గ్రామానికి దగ్గరగా ఉన్నాయో 


తెలుపుతాయి. 


ఉదా : ఎగువపల్లై, ఏటి ఆవల తాండ్రపాడు, ఏటి ఒడ్డుపరత, 
కట్టకింద వెంకటాపురం, కొండ కింది అగ్రహారం, కొండమీద కొండూరు, 
కొండముంజులూరు, బైటముంజులూరు, కోనఅనంతపురం, గుట్ట కిందపల్లె, 
గుడి చెంపగిరి, గొట్టిపూడివద్ద వేమవరం, పవరవద్ద వేమవరం, చెరువు 
ముందర పల్లె, చెర్లోపల్లె, దిగువ నేలటూరు, దిగువ పాలెం, నడిమి తిరువూరు, 
నడిమిదొడ్డి, నదివంపు, నదీతీరం దాసాళ్ళపల్లె, పిన్నదరి, ఫెన్న అహోబిలం, 
చెరువు లోతట్టు ఖండ్రిక, మామిడిమాను మూల మొదలైనవి. 


ఇలా ప్రత్యేకంగా చెప్పటానికి కారణం, అదే పేరుతో గ్రామాలు 


బో 
స్ధల నామాలు త 


సమీపంలో ఉన్న కారణంగా, ఒక దాని నుంచి మరొక దానిని వివక్షించి 
చెప్పటానికి, స్థితిసంబంధమైన పదాలను చేర్చటం జరిగింది. ఎలాగంటే రెండు 
మూడు ఉదాహరణలను గమనిద్దాం. 

ఎగువపల్లె : ఈ గ్రామానికి సమీపంలో ఒక పల్లె ఉండి ఉంటుంది. ఆ 
తరువాత కాలక్రమంలో దానికి ఎగువన మరోపల్లె ఏర్పడింది. రెండూ పల్లెలే. 
మరి గుర్తింపు ఎలా ? అందువల్ల ఈ రెందవది మొదటి దానికి ఎగువన 
ఉండటంవల్ల, రెండవ దానిని ఎగువపల్లె అని వ్యవహరించసాగారు. అలాగే 
ఏటి ఆవల తాండ్రపాడు అనేది నది ఇవతలి వైపున మరో తాండ్రపాడు 
ఉండటంతో, ఇవతలి ప్రాంతంవారు అవతలి తాండ్రపాడును అలా పిలిచారు. 
మిగతావి కూడా ఇలాగే. అదే పేరుతో మరో గ్రామం ఉన్నప్పుడు ఇలా 
వ్యవహరించడం జరుగుతుంది. 

స్థానిక భూబభాతిక న్ట్‌తినిబట్టి ఏర్పడిన (గ్రామ నామాలు : అడవి 
రావులపాలెం, ఉద్దానం గోపినాథపురం, కల్లు కంభం, బంజరు కేశవపురం, 
మెరక చామవరం. ఇవి కూడా అవే పేర్లతో గ్రామాలుండటంవల్ల, ఈ [గ్రామాల 
భౌతికస్థితితో వ్యవహరించడం జరుగుతోంది. రావులపాడు సమీపంలో మరొకటి 
ఉండటం కారణాన చర్చలోని రావులపాడు అడవిలో వుండటం కారణంగా 
అడవి రావులపాడుగా పిలవటం జరుగుతోంది. మిగిలినవి కూడా అంతే. 
ఉద్దానం అంటే ఉద్యానవనం. శ్రీకాకుళం జిల్లాలోని పలాస ప్రాంతాన్ని 
ఉద్దానం అంటారు. 

పౌర్యాపర్య సూచకాలు : కొత్తపలై, కొత్తపేట, పాతపాలెం, పాతరామాపురం 
మున్నగునవి. 

దిశలపరంగా వచ్చిన గ్రామ నామాలు : ఉత్తర బ్రాహ్మణపల్లి, దక్షిణ వాతపల్లి, 
తూర్పుతాళ్ళు, తూర్పు విప్పట్టు, పడమటి యాలేరు. ఈ గ్రామ నామాల్లో 
గల దిశలకు వ్యతిరేక దిశలో అవే పేర్లుగల గ్రామాలు, వ్యతిరేక దిశా 
నామాలతో ఉన్నాయని అర్ధంచేసుకోవాలి. 


పరిమాణ సూచకాలు : చిట్టిచెర్ల, చిన్న చిగుళ్ళరేవు, చిన్న బళ్ళారి, పెద్ద పట్టడ. 


40 నామ విశ్లేషణ 
ఈ [గ్రామాలకు కూడా వ్యతిరేక పదాలతో గల గగ్రామాలున్నాయన్నమాట. 
వర్ణసూచకాలు ల ఎజ్జిగుంట, నల్లగుంట, ఎల్జిజెర్ల, నల్లజెర్ల మొదలైనవి. 
ఇతర గ్రామాల సంబంధంగల (గ్రామాలు : అక్కుపల్లె గోకవరం, అగ్రహారం 
కోడేరు, ఉప్పేడు వీరాపురం, పార్లపల్లె రెడ్డిగుంట అనే గ్రామాలున్న కారణంగా 
చర్చలోని గ్రామాలను అవి ఏ గ్రామానికి సమీపంలో ఉన్నాయో సూచిస్తూ 
చెప్పటం జరిగింది. 

(గ్రామ నామాలపై, మరో అనుబంధంచేరి ఏర్పడ్డ (గ్రామాలు : అన్నవరప్పాడు, 
కొవ్వూరుపాడు, జీడిగుంటలంక, రావూరుపేట. 

అయితే అన్నవరం, కొవ్వూరు, జీడిగుంట, రావూరు అనే గ్రామాలు, 
ఆయా గ్రామాలకు దగ్గరలో ఉన్నపుడే పైన చెప్పిన మాట వర్తిస్తుంది. 
అలాకానప్పుడు ఆ (గ్రామాల పేర్లు (అన్నవరం మున్నగునవి) కొన్ని 
కుటుంబాలకు ఇంటి పేర్లుగా పరిణమించి, ఆ యింటి పేరుగలవారు 
ఏర్పరచుకున్న నివాస ప్రాంతాలు కావటానికి అవకాశముంది. 


ఇలా చాలా గ్రామాలుంటాయి. అవి ప్రత్యేక పరిశీలన వల్ల 
తెలియదగినవి. 

ఇంతవరకు గ్రామ నామాల్లోని వివిధ వర్గాలకు చెందిన వాటిని 
గమనించారు. ఇప్పుడు గ్రామ నిర్మాణం, ఎలా ఉంటుందో తెలుసుకుందాం. 


గ్రామ నామ నిర్మాణం : ఇప్పటికి గమనించిన గ్రామ నామాల్లో రెండేసి 
పదాలున్నట్లు గమనించి వుంటారు. ఉదా : తాడికొండ, యాదగిరి, చనుబండ, 
గొదుగుచింత, గిలకలదిండి, కలువపూడి, తెలగవలస, బాపనపల్లె, 
మాకమాంబా విలాసం, బెజవాడ, విశాఖపట్నం, కరీమ్‌నగర్‌ - ఇలా ఎన్ని 
(గ్రామాల పేర్లయినా ఉదహరించవచ్చు. ఈ పేర్లలోగల రెండు పదాలు : 
తాడి + కొంద, యాద + గిరి, చను + బండ, గొడుగు + చింత, గిలకల 
+ దిండి, కలువ + పూడి, తెలగ + వలస, బాపన + పల్లె. మిగిలినవి 
కూడా ఇలాగే. అయితే [గ్రామ నామాలన్నింటిలోనూ రెందే పదాలు 


స్ధల నామాలు శ 


వుంటాయనుకుంటే పొరపాటు. కొన్ని గ్రామ నామాల్లో మూడు, నాలుగు 
పదాలు కూడా వుంటాయి. అలాగే ఒకే పదంతోను గ్రామ నామాలున్నాయి. 
వీటిని గమనించండి. 


మూడు పదాలున్న గ్రామ నామాలు : ఉదాహరణలు : అధ్వాన్నం + నారాయణ 
+ కట్టుబడి, ఆమాని + చిరు వెళ్ల అయ్య + వారి + పల్లె, కమతం + వారి 
+ పల్లె, గాలి + భీమ + వరం, ఉద్దాన + రామకృష్ణా + పురం, కోతుల + 
గోక + వరం. 
నాలుగు పదాలున్న గ్రామ నామాలు : కట్టుగుత్త + వెంగన్న + గారి + పల్లె, 
నీళ్ళు + లేని + తిమ్మా + పురం, చెర్లో + పల్లి + వ్యవసాయ + ఖండ్రిక, 
వీర + చోడ + చతుర్వేది + మంగళం, సర్వ: + ఈనాం + రాఘవాచార్యుల 
+ పల్లె. 
ఒకే పదంతోనున్న గ్రామ నామాలు : దర్శి, కంబం, లొల్ల, త్యాడ, ఈదర, 
చుండి, ఉట్ల, కుర్తి, గుంట, గూడెం, చెరువు, దిండి, దుర్గం, పల్లం, పల్లి, 
పాలెం, పేట, మంచిలి, లోయ, వలస. ఇవి ఆంధ్రప్రదేశ్‌లో ఆయా 
తాలూకాలలోని గ్రామాలు. కాగా ఇవి కొన్ని గ్రామాల్లో ద్వితీయ పదాలుగా 
కన్పిస్తాయి. దీనిని బట్టి ఇవి ముందు ఏర్పడ్డవని అనంతర కాలంలో అవి 
(గామ నామానుబంధాలుగా చోటుచేసుకున్నాయని బోధ పడుతుంది. వీటిని 
(గ్రామ నామాంత్య పదాలని కూడా (9169) అంటారు. 

మూడు పదాలున్న గ్రామ నామాల స్వరూప స్వభావాలు తెలుస్తూనే 
ఉన్నాయి. అధ్వాన్నం నారాయణ కట్టుబడి అన్న గ్రామంలో కట్టుబడి అనేది 
ఆ గ్రామస్థితి. అది నారాయణ అనేవానికి సంబంధించింది కాబట్టి నారాయణ 
కట్టుబడి. ఏ నారాయణ అనే ప్రశ్న ఉదయించటం కారణంగా నారాయణ 
ఇంటి పేరుతో సహా చెప్పబడి అలా మూడు పదాలతో గ్రామ నామం 
సిద్ధించింది. అలాగే మిగిలినవి కూడా. 
అమాని + చిరు + వెళ్ళి అయ వారి పలై;) కమతం వారి పల్లె గాల్సి 
భీమ + వరం; (ఇందలి 'గాలి” వాయువును సూచించదు. అది ఒక చెట్టు). 
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ఉద్దాన ఆ రామకృష్ణ + పురం; (ఉద్దానం ముందు వివరింపబడింది); కోయల 
గోక వరం (సమీపంలో మరో గోకవరం ఉంది). 
ఇలాగే నాలుగు పదాలున్న' గ్రామ నామాలు : కట్టుగుత్త వెంగన్న గారి పల్లె 
నీళ్ళు 'లేని తిమ్మాపురం (సమీపంలో దొంగ తిమ్మాపురం ఉంది). ఇక్కడ 
దొంగ చోరునికి సంకేతం కాదు. అది ఒక మొక్క. కాగా ఇది నీళ్ళకు 
ఇబ్బంది గల గ్రామం కనుక ఆపేరు. (ప్రత్యేకమైన గుర్తింపు కొరకు ఇలా 
వ్యవహరిస్తున్నారు). చెరో పల్లి వ్యవసాయ ఖండిక (మరో వ్యవసాయ 
ఖండ్రిక వున్న కారణంగా, చర్చలో వున్నది చెర్లోపల్లికి సమీపాన వుండటం 
కారణంగా అలా వ్యవహరింపబడుతోంది). ఏఠ కోడ చతుర్వేది మంగళం, 
అచ్యుతాపుర త్రయానికి ఈ పేరుంచి దానం ఇవ్వబడింది. అయితే వ్యవహారంలో 
లేదు. శాసనాల్లో వ్యవహారము. సర్వ ఈనాం రాఘవాచార్యుల పలైె,. 








రాఘవా చార్యులు అనే వ్యక్తికి ఇది ఈనాముగా ఇవ్వబడింది. అది సర్వ 
ఇనాముగా ఇవ్వబడిన కారణాన ఈ పేరు. 


ఒకే పదంతోనున్న గ్రామ నామాలు, వాటి అర్థాలు : కొన్నింటికి గ్రామ నామ 
ద్వితీయావయవాలు చర్చించినచోట చూడవచ్చు. 


దర్శి : ఒక మొక్క ఇది ఒక (గ్రామంగాను, మురో ([గ్రావుంలో 
ద్వితీయావయవంగాను వుంది. ఉదా : ఇసుకదర్శి 


లొల్ల : మొక్క ఈ పేరుతో రెండు గ్రామాలు తూర్పు గోదావరి జిల్లాలో 
ఉన్నాయి. 

త్యాడ : విశాఖ నుంచి అరకు వెళ్ళే రైలు మార్గములో ఇది ఒక స్టేషను గల 
(గ్రామం. ఇది కూడా మొక్కే వ్యవహారంలో తేడ, త్యాళ్ళూరు, తేళ్ళ [గ్రామాలు 
కూడా ఈ త్యాడ నుంచి ఏర్పడినవే. 

ఈదర : చెరువు కట్టకు ప్రక్కగా తీసిన కాలువ 

చుండి : ఒక చెట్టు 


మంచిలి : చెట్టు. ఈ పేరుతో తలమంచి, కారుమంచి, ఎలమంచి అనే చెట్లు 
- ఆ పేర్లతో గ్రామాలు ఉన్నాయి. 
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వలస : జనం ఒక చోటు వదలి మరోచోట నివాసం ఏర్పరచుకుంటారు. 
అలా ఏర్పరచుకున్న కొత్త చోటు వలస. ఒక విధమైన మొక్క కూడా. 
గాడిద (పాయి, గాలి (భీమపరం), కత్తి (చెట్టు), కాగిత (పల్లె), 
గంధనూరు, గుజ్ఞం (కొందు, గొడుగు (చింత), గౌల్ల (పూడి), చిలకల 
(పూడి), చీమల (పెంట), చీర్ల (దిన్న, పిడతలపోలూరు, మేక (దొన), కాక్తి, 
నెమలి, పులి (గడ్డ) - ఇలాంటి టీ గ్రామాల్లోని శ్రీ క్రై గీతలుగల పదాలన్నీ ఆయా 








చెట్లను సూచించేవి. కనుక ముందు చెప్పినట్లుగా గ్రామ నామాలను అర్థ 
నిర్ణయం గావించేటప్పుడు చాలా విషయాలను పరిగణనలోకి సశకోదా. 
తెలిసిన పదమేగదా అని వెంటనే అర్జం చెప్పటానికి పూనుకోకూదు. 

అర్ధ నిర్ణయం చేసేటప్పుడు తగు జాగ్రత్తవహించి చేయవలసి 
" ఉంటుంది. ఇలా మూడు, నాలుగు పదాలున్నవి, ఒకే పదం ఉన్న గ్రామాలు 
సంఖ్యాపరంగా చాల తక్కువగా ఉంటాయి. చాల ఎక్కువగా ఉండదే (గ్రామ 
నామాలు రెండు పదాలతో కూడా ఉంటాయి. అలా ఉన్న వాటిలో చివరి 
పదాన్ని గ్రామ నామ అంత్య ప దం (51% అంటారు. గ్రామ నామంలోని 
మొదటి పదాన్ని గ్రామ నామ ప్రథమావయవం (?౪గ అని, ఆంగ్రంలో 
32601%0 స్పెసిఫిక్‌ అని అంటారు. ద్వితీయావయవాన్ని (ని 'జెనరిక్‌ 


(౮౪౦౫౦) అని కూడా అంటారు. ఉదాహరణలతో ఇది బాగా స స్పష్టమవుతుంది. 


(గ్రామనామం ప్రథమావయవం 
ద్వితీయావ వం 
చల్లపల్లె సం పల్లె 
గంపలగూడెం గంపల . గూడెం 
గుజ్టాలబయలు గుట్టాల బయలు 
జంబులదిన్న జలంబుల దిన్నె 


భువనగిరి భువన గిరి 
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నల్గొండ నల్ల కొండ 
ఖమ్మంమెట్టు ఖమ్మం మెట్టు 
చిమ్మపూడి చిమ్మ పూడి 


ఈ ఉదాహరణల వల్ల ప్రథమ, ద్వితీయావయవాల విషయమై స్పష్టమైన 
అవగాహన ఏర్పడుతుంది. 
ద్వితీయావయవాలలో (౮౪19౫౦౮) ఒక్కొక్క పదంతో ఎన్నో 

(గగ్రామాలుంటాయి. ఉదాహరణకు “పల్లెను గ్రహిస్తే కొన్ని వేల గ్రామ నామాల్లో 
ఆ పదం ద్వితీయావయవంగా కనుపిస్తుంది. అక్కాజంపల్లైె, అంతకాపళల్లె, 
అయ్యవారిపల్లె, కమ్మపల్లె, కామేపల్లె, కొండపల్లి, చల్లపల్లి; తంబళ్ళపల్లి - 
ఇలా ఎన్నో చూపంచవచ్చు. అలాగే మిగిలిన దితీయావయవాలతోను చాల 
(గ్రామాలుంటాయి. నేడు ద్వితీయావయవాలుగా (౮౪1౦౫౦౮౨) కన్పిస్తున్నవాటిలో 
స్వతంత్ర గ్రామ నామాలున్నాయి. 

కుర్తి మల్మనగిరి ఏజెన్సీ కోట తూర్పు గోదావరి జిల్లా 

ఖండ్రిక చిత్తూరు జిల్లా గుంట _ పొట్టంగి ఏజెన్సీ 

గూడెం శ్రీకాకుళం జిల్లా _ చెరువు గుంటూరు జిల్లా 

గొంది, చెర్ల, దిండి, దుర్గం, నగరం, పట్నం, పల్లం, పల్లి, పాలెం, పూడి, 
పెంట, పేట, మంగలం, మడికి, మద్ది, మాడు, లోయ, వలస - ఈ పేర్లు 
గల గ్రామాలున్నాయి. ఇవే మరికొన్ని (గ్రామాల్లో ద్వితీయావయవాలుగా 
కన్పిస్తున్నాయి. 

దీని వెనుకగల తత్వం ఏమంటే - మొదట మానవుడు తాను 

నివాసం వర్పరచుకున్నవోటు లక్షణాలను గమనించి, దానికనుగుణంగా 
పేరు ఖాయం చేశాడు. కొంచెంసేపు అది “గుంటి అనుకుందాం. జనాభా 
పెరిగి నివాసాలు అధికమైన స్థితిలో అనేక గుంటలవద్ధ నివాసాలు 
ఏర్పడినప్పుడు, వీటినీ గుర్తించటం ఎలా ? ఈ స్టితిని అధిగమించటం 
కొరకు “గుంట'”పై విశేషణం చేర్చటం (916[01 50601%0) జరిగింది. ఇక్కడ 
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కూడా, ఏదో ఒక పదాన్ని విశేషణంగా చేర్చడం కాక, అక్కడి స్థితిగతులను 
ప్రతిబింబించే మాటలనే విశేషణాలుగా చేర్చుకున్నారు. అలాంటి స్ధితి లేనప్పుడు, 
మొదట అక్కడ నివాసమున్ననాటి పేరు, లేదా అతని సామాజిక వర్షం పేరు 
- ఇలా చేర్చి చెప్పటం జరిగింది. 

గుంట - స్వతంత్ర గ్రామ నామం. అనంతరం ఏర్పడిన పేర్లు 
చూడండి. కోమటి గుంట, మంగల గుంట, కురుగుంట, ఎజ్జిగుంట, 
ఆనగుంట, బేరివానిగుంట, చింతగుంట, కొర్లగుంట - ఇలా చాల 
చూపవచ్చును. అలాగే 'పల్లిని తీసుకుంటే, ఎన్నని చూపవచ్చును. లెక్కకు 
అందేవి కావు. అలాగే మిగతావి కూడా. 

ఈ ద్వితీయావయవాలలో కూడా నైసర్గిక సంబంధమైనవి, సంస్కృతీ 

సంబంధమైనవి ఉంటాయి. 

నైసర్గిక సంబంధమైనవి : ఊరు కుట్టు, కుర్తి, గుంట, తిప్ప, కుద్దు, దీవి, 
నరవ, పబ్బు, దిండి, పల్లం, పూడి, బండ, బెంచి, మంచి, మంచిలి, మద్ది, 
మళ్టీ, మామిడి, మిట్ట, మిజ్లు, వాయి, ఇలా చాలా ఉన్నాయి. ఇవన్నీ స్థానిక 
భూభౌతిక స్థితిని, లేదా మొక్కలను చెట్లను సూచిస్తాయి. అంటే ఆ చెట్లు 
అక్కడ అధికంగా వున్నాయన్నమాట. 
ఇప్పుడు వీటి అర్థాలను చూద్దాము. 
ఊరు : నీటి ప్రవాహం సమీపంలో వున్న (గ్రామమే. అది కూడా నిరంతరం 
నీరు లభించేచోట వున్న దానిని ఊరు అనాలి. ఉదా : అట్లూరు, కోడూరు, 
కోసూరు, మున్నగునవి. కాగా ఈ క్రిందివి 'ఊరు” ద్వితీయావయవంగా గల 
గ్రామాలుగా భ్రమింప చేస్తాయి కాని కావు. 

ఆవకూరు, ఊటుకూరు, కందుకూరు, ఆతుకూరు, కలటూరు, 
నేలటూరు. ఈ గ్రామ నామాల్లోని కూరు కుజ్టుకు రూపాంతరం. నేలటూరులోని 
టూరు టుబ్బు నుంచి వచ్చింది. అలాగే, ఆకునూరు, వేకనూరులలోని 'నూరు” 
ఒక మొక్క కనుక గ్రామ నామాలకు అర్దాలు నిర్ణయించటానికి చాలా పరిశీలన, 
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క్షేతపర్యటన, మొక్కలను గురించిన శాస్త్రీయ వివరణలు తెలిసివుందాలి. 
నూరుగంధ అనే గ్రామం శ్రీకాకుళం జిల్లాలో వుంది. 
కుయ్ట : ఏరు లేక ప్రవాహానికి కొంత దూరంలో ఎత్తుగా వున్న భూమి. కుర్తి 
దాని బెపవిభక్తిక రూపం. ఉదా : పల్లంకుట్టు, బోడసకుట్బు, పాలకుర్తి, 
చీమకుర్తి. 
గుంట : నిసర్షంగా ఏర్పడిన గొయ్యి. 
తిప్ప : నదీ గర్భంలో పరిమాణంలో లంక కంటె చిన్నదైన మెరక భూమి. 
ఉదా : నాగాయతిప్ప, భైరవతిప్ప. 
తుజ్టు : ఇది కూడా నదీ సమీపాన గల భూమినే సూచిస్తుంది. అయితే 
భూమి ఎత్తుగా వుందటమేగాక భూమి కొంత దువ్వ కలిగి వుంటుంది. 


ఉదా: మొగలితుట్బు, దీనిని మొగల్లూరుగా భావించడం పొరపాటు. 
ఎనమదుట్బు, ఊబదుట్బు, కుందుట్టు. 

తుర్తి : తుట్బు బెప విభక్తిక రూపం తుర్తి. ఉదా : తుంగతుర్తి 

కాగా తుళ్ళూరు శాసనస్థ నామంతురులూరు. 

దీవి : నదీ ప్రవాహాల మధ్య గల భూభాగాన్ని లంక అనటం తెలిసిందే. అలాగే 
సముద్ర మధ్యలో గల భూభాగాన్ని దీవి అంటారు. కాగా కృష్ణాజిల్లాలో కృష్ణానది 
రెండుపాయలుగా చీలి సముద్రంలో కలుస్తోంది. రెండుపాయలు, సముద్రం 
హద్దుగాగల విశాలమైన భూభాగానికి దీవి అని పేరు. శాసనాల్లో తలగదదీవి, 
అంటే పెద్దదీవి అని పేరు. అక్కడగల మరొక దీవి అడవుల దీవి. 


నరవ : కొండ మధ్య భాగానికి నరవ అని పేరు. ఉదా : బెడుదులనరవ. 
పట్టు : ప్రవాహం దరిని గల ఆట్టే మెరక గాని భూభాగం. ఇలపట్బు, పాలపట్బు. 


దిండి : నదులు సంగమం చేసేచోట గల ఎత్తెన భూమి. ఉదా : గిలకలదిండి, 


పల్లం : చుట్టు ప్రక్కల గల భూమి కంటే పల్లపు ప్రాంతం. ఉదా : పచ్చికపల్లం 


స్థల నామాలు . శా 
పూడి : ప్రవాహం. అలా ప్రవాహాన్ని అంటిఉన్న (గ్రామాలను పూడిగా 
వ్యవహరించటం జరుగుతోంది. ఉదా : కలువపూడి, వెలగపూడి, జబర్లపూడి. 
బండ : ఒకపాటి ఎత్తుగల కొండ. ఉదా : చనుబండ, దొనబంద. 
బెంచి : ప్రవాహం. కదడదరబెంచి, జ్యాలిబెంచి. 
మంచి, మంచిలి : ఒక మొక్క ఉదా : ఎలమంచిలి, కారుమంచి, తలమంచి. 
ఇవి మంచిఅనే మొక్కల్లో గల భేదాలు. 
మద్ది : చెట్టు. ఉదా : కుంటిమద్ది, వేళ్ళమద్ది, వంకమద్ది. ఇవి ఆ పేర్లు గల 
చెట్లు. అవి అధికంగా ఉన్నచోట ఆ గ్రామాలు ఏర్పడ్డాయి. అంతే తప్ప అవి 
కుంటిదైన మద్ది, వంకరైన మద్ది కావు. అలాగే ఇతరములు కూదా. 
మట్టీ : చెట్టు . ఉదా : పిల్లలమళట్టి, దుగుమట్టీ, తవలమళ్చి. 
మామిడి : చెట్టు. ఉదా : బురదమామిడి, అటికమామిడి (పుల్లబచ్చలి), 
వంకమామిడి. ఇవి మనం పండుగా ఉపయోగించే మామిడి కాదు. ఇవి 
వాటంతట అవి వేరువేరు మొక్కలు. 
మిట్ట : ఎత్తైన భూమి లేక కొండ. ఉదా : పేర్నిమిట్ట. 
మిట్ట : ఎత్తుగా ఉన్న భూమి. ఉదా : కుంకలమిట్ళు. 
వాయ : ప్రవాహం. ఉదా : పాలువాయి, మేలువాయి. 

ఇవి కొన్ని ఉదాహరణలు మాత్రమే. కాగా ఇవి కొన్ని గ్రామాల 
పేర్లలో ప్రధథమావయవాలగా కన్పిస్తాయి. ఉదా : గుంటకోడూరు, దింటిమెరక, 
పూడిమదక, బండమీదిపల్లె, మంచిర్యాల, మద్దిరాల, మళ్ళివేముల, 
మామిడికుదురు, మిట్టూరు, వాయల్పాడు. దాదావుగా అన్ని 
ద్వితీయావయవాలు ప్రథమావయవాలుగా కన్పిస్తాయి. పరిశీలన మీద 
తెలియవస్తాయి. 
సంస్కృతిపరంగా వచ్చిన ద్వితీయావయవాలు : నాగరికత అభివృద్ధి చెందిన 
తరవాత మానవుడు నైసర్గిక పదాలను వదలి తన ప్రమేయంతో గల పదాలను 
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ద్వితీయావయవాలుగా ఉంచటం ప్రారంభించాడు. అంటే వాటిల్లో మానవముద్ర 
కన్పిస్తుంది. అంటే ఇది గ్రామ నామ్నీకరణంలో అనంతర దశను సూచిస్తుంది. 
కొన్ని ఉదాహరణలు. 
అ(గ్రహారం : దీని నిర్వచనం ముందు చూశాం. 


ఆబాదు : ఉర్దూ రూపం. ఆబాద్‌ అంటే అభివృద్ధి చెందిన, బస్తీ అయిన. 


ఆవాసమని అర్థం. 
ఖండ్రిక : ముందు వివరించబడింది. 


గ్రామం : రక్షితం కాని జనావాసం, కోట, దుర్గం కానిది. సైనికుల మకాం 

లేదా శిబిరమే గ్రామం. ఉదా : నందిగామ, [గగ్రామదొట్ల అనే గ్రామం, 

అనంతపురం జిల్లాలో ఉంది. గ్రామం ద్వితీయావయవంగా కొన్ని గ్రామాలు. 
శ్రీకాకుళం జిల్లాలో కన్పిస్తాయి. ఉదా : ఉంబేరు గ్రామం, ఊర్లు గ్రామం, 

కురుగ్రామం మొదలైనవి. 

నాడు : విశాలమైన భూభాగాన్ని పాలనా సౌకర్యం కొరకు పూర్వపు ప్రభువులు 

నేటి జిల్లాలవలె నాడులుగా విభజించి పాలన సాగించారు. ఉదా : పలనాడు, 

పాకనాడు, ములికినాడు, రేనాడు. గ్రామ నామాల్లో ద్వితీయావయవంగా 

తొండమనాడు, కాకినాడ, వసనాడు అనే గ్రామాల్లో కన్పిస్తుంది. తొండ, కాకి 

అనేవి మొక్కల పేర్లు. 

దశబంధం : ఇది ఒకవిధమైన రాయితీ. చెరువుల కింద వ్యవసాయం 

సాగించేచోట, వాటి నిర్వహణ కొందరు వ్యక్తులకు అప్పగించటం జరిగేది. 

వారు ఆ బాధ్యతలు నిర్వహించినందుకుగాను ఆ చెరువు కింద సాధవుతున్న 
వారి భూమిపై గల పన్నులో పదోవంతుకు రాయితీ ఉందేది. ఆ భూములకు 

దశబంధం భూములని పేరు. ఉదా : కల్లూరు దశబంధం, కాయం 

దశబంధం. 

పల్లి, పల్లె : తెలుగునాట గ్రామాల్లో అధిక సంఖ్యలో చోటుచేసుకున్న 
అనుబంధం. 'పల్లి పదానికి అర్ధము చిన్న జనావాసం. ఆటవిక్కుల ఆవాసము, 

గుడిసె, ఇల్లు అని అర్ధం. 


స్ధల నామాలు శం 


పాడు :; ఇవి కూడా చాలా గ్రామాల్లో ద్వితీయావయవంగా కన్పస్తుంది. 
పాడు అంటే పనికిరానిది, వ్యర్థం అనే అర్జాలు తెలిసినవే. కాలగర్భంలో 
కలిసిపోయిన గ్రామాలు గలచోట్ల గల మట్టిని పాటిమట్టి అనటం తెలిసిందే. 
బౌద్ధుల ఆవాసాలను పల్లెలని, జైనుల ఆవాసాలను పాడులని అనేవారని 
ఒక భావన. 
పాల పాళయం : ఇది నేడు శివారు లేదా మజరా అనే అర్థంలో 
ఉపయోగపడుతోంది. నిజానికి ఇది పాళెగాడు గల ఆవాసం. ప్రభువుల కాలంలో 
పాళెగాండ్ర వ్యవస్థ ఉందేది. అతడు గ్రామంలో గాక గ్రామానికి బయట కొంత 
దూరంలో ఉంటూ కార్యకలాపాలు కొనసాగించేవాడు. అలా అతడు, అతడి 
సిబ్బంది ఉందే ప్రాంతాన్ని పాలెం అనే వారు. ఉదా : వీరపురెడ్డి పాలెం, హవేలి 
లింగపాలెం. 
పురం : రక్షిత గ్రామం. అయితే కాలక్రమంలో కేవల జనావాసాలను కూడా 
పురంగా సంభావించడం జరిగింది. ఉదా : నాగలాపురం, లక్ష్మీపురం. 
పేట : దీని మొదటి అర్ధం వ్యాపార స్థలం. అలా సంతలు జరిగేచోట్లను 
పేటలనేవారు. బుధవారప్పేట, శనివారప్పేట అనేవి ఇలాంటివే నేడు పెద్ద 
బస్తీలోని ప్రాంతాలను పేటలని వ్యవహరిస్తున్నారు. 

ఇలా నాగరికత, సంస్కృతులను ప్రతిబింబించే ద్వితియావయవాలు 
చాలా ఉన్నాయి. 





గృహ నామాలు 


గృహ నామాలను ఇంటి పేర్లుగా, కుటుంబ నామాలుగా 
-వ్యవహరిస్తున్నాం. కుటుంబ నామమనడమే సరైంది. గృహనామం, ఇంటి 
పేరు అనేవి కొంతమంది తాము నిర్మించుకున్న గృహాలకు పెట్టుకున్న పేర్లను 
సూచించే అవకాశముంది. కుటుంబనామ మనటంలో ఆ సంధిగ్ధత లేదు. 
కాని కుటంబనామపరంగా ఇంటిపేరు అనేది రూఢిని పొందింది. ఇతర పేర్లవలెనే 
ఇవి కూడా సమమైన గుర్తింపు కొరకు ఏర్పడినవే. ప్రయోజనమదే అయినా, 
కొందరు తమ ఇంటి పేరుకు ఎంతో ప్రాధాన్యమిస్తారు. ఇతరులు కూడా ఆ ' 
యింటి పేరుపట్ల గౌరవమర్యాదలు నెరపటం సంఘంలో నెలకొన్నది. 
కుటుంబంపేరు ప్రతిష్టలను పురస్కరించుకుని, ఫలానావారి ఇలువరుస చాల 
గొప్పదని చెప్పటం కూడా ఉంది. ఇలాంటి సందర్భంలోనే “ఇంగువ కట్టిన 
గుడ్డి, “చెంగున నిప్పులు మూటగట్టుకున్నవారు' 'ఇలువరుసి అనే జాతీయాలు 
ప్రయుక్తమవుతాయి. కుటుంబ మర్యాద, వారు పాటించే ఆచార వ్యవహారాలు, 
తోటి జనులపట్ల ఆ కుటుంబాల వారు చూపే అభిమానం, ప్రేమ కారణాలుగా 
ఆ కుటుంబాలకు గౌరవం దక్కుతుంది. అలాగే దీనికి వ్యతిరేక దిశలో అంటే, 
ఏదైనా ఒక కుటుంబం తమదైన పూర్వ గౌరవానికి భిన్నంగా నడుచుకుంటున్నప్పుడు, 
“ఇంటిపేరు కస్తూరి వారు, ఇంటిలో గబ్బిలాల కంపు” అన్న సామెతను 
ఉదహరిస్తూ ఈసడించుకోవటం కూడా ఉంది. దీనిని బట్టి జనులు ఇంటి 
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పేరుకు ఎంత ప్రాధాన్యమిస్తున్నది తెలుస్తోంది. ఇటీవలి కాలంలో ఒక సామాజిక 
వర్గంలోని ఒకే ఇంటి పేరుగల వారు సంఘాలుగా ఏర్పడుతున్నారు. ఈ ఇంటిపేర్ల 
తత్వాన్ని పరిశీలిద్దాం. 

ఇంటి పేర్లు ప్రపంచమంతటా అన్ని జాతులలోను ఏదో ఒక పద్ధతిలో 
ఉన్నాయి. తెలుగునాట ఇవి వ్యక్తుల పేర్లకు ముందుంటాయి. తమిళనాడులో, 
కేరళలో వ్యక్తి నామాల తరవాత ఉంటాయి. కర్నాటకలో రెండు పద్ధతుల్లోను 
కన్పిస్తాయి. ఉత్తర భారతదేశంలో, మిగతా ప్రపంచంలోను ముఖ్యంగా పాశ్చాత్య 
ప్రపంచంలో వ్యక్తినామం తరవాతే ఇంటి పేరు కస్పస్తుంది. ఇలా ఇంటి పేర్లు 
వ్యక్తి నామాల తరువాత చేరే సమాజాల్లో ముఖ్యంగా అవివారి వృత్తి నామాలు 
లేక సామాజిక వర్గాల పేర్లు అయి ఉంటాయి. 

ఉదా : శంకరన్‌ నంబూద్రి, సుబ్బారాయ పిళ్ళ, మాధవ మేనోన్‌ 
కృష్ణన్‌ నాయర్‌, లలితనాథ మిశ్ర, నరేంద్రనాథ తివారి, కృష్ణధీరేంద్ర 
బాజపాయి. వీటిలో నంబూద్రి, పిళ్ళ, మేనోన్‌,నాయర్‌, మిశ అనేవి ఆయా 
సామాజిక వర్ణాలను తెలిపేవి. కాగా తివారి, వాజపాయి, త్రివేది మొదలైనవి 
వారి పూర్వుల విద్యార్థ్హతలను తెలి పేవి. లతా మంగేష్‌కర్‌, సునిల్‌ గవాస్కర్‌, 
నరేంద్ర కిర్లోస్మర్‌ మొదలైన వాటిలోని గవాస్కర్‌, కిర్లోస్మర్‌ అనేవి ఆ వ్యక్తులు 
గవా, కిర్లోస్‌ అనే గ్రామాలకు చెందినవారని తెలుపుతాయి. అలాగే అల్లూరి 
సీతారామరాజు, బలిజేపల్లి లక్ష్మీకాంతం, అల్లూరి, బలిజేపల్లి అనేవి గ్రామ 
నామాలు. భాగవతుల కుటుంబరావు. సామవేదం జానకి రామశర్మ, రాయసం 
వెంకటసూరి, ద్వివేదుల విశాలాక్షి - వీటిలో గల భాగవతుల, రాయసం, 
అనేవి వారి పూర్వుల వృత్తులు తెలిపేవి కాగా సామవేదం, ద్వివేదుల అనేవి 
వారి పూర్వుల విద్యార్హతలను తెలిపేవి. అయితే ద్విభాష్యం అంటే రెండు 
భాష్యాలు రాసిన వారని కాదు. రెండు భాషలు తెలుగు, ఆంగ్లం తెలసి, 
అనువాదకులుగా పని చేసారని భావం. 

ఏ పేరైనా ఉద్దిష్టమైన దాని స్పష్టమైన గుర్తింపు కొరకు ఏర్పడిందేనని, 
గృహ నామం కూడా అలాంటిదేనని ముందు చెప్పుకున్నాం. క్రీస్తు శకం 
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మొదటి శతాబ్దంనాటికే వ్యక్తినామాలకు ముందు అతడు చేస్తున్న వృత్తిని, 
సామాజిక వర్గాన్ని ఆవాసాన్ని సూచించే పదాలు చేర్చి చెప్పినట్లుగా శాసనాలు 
. సాక్ష్యమిస్తున్నాయి. నాసిక్‌కు చెందిన ఒక శాసనంలో అమరావతికి చెందిన 
పరిమళ వస్తువులను విక్రయించే ఒక వ్యాపారి పేరు సూచింపబడింది. 
ద్రాక్షారామ భీమేశ్వరాలయంలో దానశాసనం ప్రకటించిన ఒక వ్యక్తిని కమ్మ 
వైశ్యునిగా పేర్కొనటం జరిగింది. ఇలా చెప్పటానికి కారణం, ఆయా చోట్లకు 
అదే సందర్భంలో వచ్చి, అవే కార్యాలు నిర్వహించిన వారిలో అవే పేర్లు 
గలిగినవారు ఉండటం కారణంగా ఉద్దిష్ట వ్యక్తిని స్పష్టంగా నిర్దేశించడం 
కొరకు, అమరావతి నుంచి వచ్చిన అని, కమ్మనాటికి చెందిన అని చెప్పటం 
జరిగింది. దీనిని బట్టి వ్యక్తులను సమంగా గుర్తించే దిశగా, వారి వారి 
పేర్లకు విశేషణాలు చేర్చబడుతున్నాయని తెలుస్తోంది. ఇంటి పేర్లు కూడా 
అదే ప్రయోజనం కొరకు చేర్చబడుతున్నాయి. అలా చేరిన గృహనామాల్లో 
ఎంతో వైవిధ్యం ఉంది. సమాజం అంతా వాటిల్లో ప్రతిబింబిస్తుందంటే అది 
అతిశయోక్తి కాదు. ఒక సమాజపు సాంస్కృతిక స్థాయిని అంచనా వేయటానికి 
ఇంటి పేర్లు ఉపకరిస్తాయి. 

తెనుగు వారి ఇంటి పేర్లలో ముక్కాలు మువ్వీసము గ్రామనామాలే 
కన్పిస్తాయి. అలా ఊళ్ళపేర్లు ఇంటి పేర్లగా గలవారి కుటుంబాలు మొట్టమొదటి 
నివాసం ఉంది ఆయా ఊళ్ళలోనని, అనంతరకాలంలో వారు మరోచోటికి 
వలస వచ్చారని తెలుస్తోంది. కొత్తగా స్థిరపడ్డచోట, ఆ గగ్రామస్సులు వీరిని 
ఫలానా గ్రామం నుంచి వచ్చారని వ్యవహరించిన కారణంగా, కాలక్రమంలో 
అదే ఆ కుటుంబపు ఇంటిపేరుగా స్థిరపడిందని తెలుస్తుంది. అయితే ఇలా 
[గ్రామాలు మారిన ప్రతిసారి ఇంటిపేరు మారుతుందా అంటే - పూర్వం 
మారుతూనే వుండేది. అయితే కాలక్రమంలో లౌకిక వ్యవహార సరళిలో 
అంటే భూములు, ఇళ్ళ క్రయవిక్రయ సందర్భాల్లో - ఆ పత్రాల్లో పేర్లు 
ఉట్టంకించటం తప్పనిసరి అయిన కారణంగా ఇంటిపేర్లు స్టిరపడిపోయి, 


మార్పుకు అవకాశం మరిలేకుండాపోయింది. 


గృహ నామాలు ర్‌3ి 
1) అలాంటి ఇంటి పేర్లలో చాలా వైవిధ్యం ఉంది. 

ఎక్కువ భాగం ఉఊళ్ల పేర్లేనని చెప్పటం జరిగింది. యార్లగడ్డ, 
కలిదిండి, చల్లపల్లి, చిమ్మపూడి - ఇలాంటి ఇంటి ల విషయంలో. ఇవి 
ఊళ్ళ పేర్లని స్పష్టంగా గుర్తించగలం. కాని కొన్ని ఇంటి పేర్లుంటాయి. అవి 
వాస్తవానికి ఊళ్ళపేర్తే. కాని అలా అనిపించవు. అలాంటివాటిని కొన్నింటిని 
గమనించండి. 

ఈ ఊళ్ళ పేర్లను గమనిస్తే 

అంగర, ఆరె, ఇండ్ల, ఏడిద, ఏనుగు, ఉట్ల, కత్తి, కాగిత, కాండ్రు, 
కుడుముల, కుసుమ, గంటి, గాలి, గుడిశ, గోరస, చిత్రం, చీకటి, చీర్ల, 
చోద్యం, జోతి, తప్పెట్ల, తేళ్ళ, దాసి, దున్న ద్వారం, నాగళ్ళ, పసుపుల, 
'పిడతల, పిడికిటి, పిల్లి, బట్టల, భామిని, మునిమాణిక్యం, రెబ్బ, లొల్ల, 
వసంత, వేదం, సురభి - ఇంకా ఇలాంటివి చాలా ఉన్నాయి. 
2) గ్రామ నామాలు వ్యక్తి నామాలుగా పరిణమించి, అనంతరం గృహనామాలుగా 
పరిణమించిన తీరు మరొక విధం. పుణ్యక్షేత్రాలను వ్యక్తులకు పేర్లుగా 
పెట్టుకోవటం అనాది నుంచి ఉంది. ఉదా : తిరుపతి, శ్రీశైలం, యాదగిరి, 
శ్రీరంగం, సింహాచలం, మంగళగిరి (శాస్త్రి, మాచర్ల, మాంచాల మొదలైనవి. 

ఇవిగాక మరోవిధంగా ఉన్నవి క్షా ఉన్నాయి. వెనుకటి వ్యవస్థలో 
(గ్రామాలకు నాయకులు లేక ప్రధాన పురుషులు ఉండేవారు. వారిని, ప్రభువులు 
తమ వద్ద పనిచేసే సైనికోద్యోగులను వారు ఏ గ్రామానికి చెందినవారో, ఆ 
[గ్రామ నామంతో వ్యవహరించిన తీరు శాసనాల్లో కన్పిస్తుంది. వారి 
నిజనామాలు ఏమిటో తెలియరావు. వారి పెట్టుడు పేర్లతోనే ప్రాముఖ్యాన్ని 
పొంది అనంతర కాలంలో ఆ పేస్లే వారి నంతతి వారికి 
కుటుంబనామాలయ్యాయి. ఉదా : రెబ్బాప్రగడ. రెబ్బ అనేది గ్రామ నామం. 
ప్రగడ అంటే కొన్ని సందర్భాల్లో మంత్రి. మరికొన్ని సందర్భాల్లో (గ్రామాధికారి. 
రెబ్బ (గ్రామానికి అధికారిగా ఆ వ్యక్తిని రెబ్బాప్రగడగా వ్యవహరించారు. 


ర్‌డ నామ విశ్లేషణ 
అతడు ప్రముఖుడు కావటంవల్ల, అతని సంతతి వారికి ఆ రెబ్బాప్రగడ అనేది 
గృహనామం అయింది. 

అరిపినేని : అరిపి అనేది అరిపిరాల అనే (గ్రామ నామంలోని ప్రథమావయవం. 
నేన్స పూర్వరూపం నాయకుడు-నాయడు-నేండు-నేని అనే విధంగా 
పరిణమించింది. ఫలితార్ధం అరిపిరాలకు నాయకుడు. కాగా అది అరిపినేనిగా 
రూపొంది వ్యక్తికి పేర, అనంతరం గృహ నామమైంది. అంగడి నాయని, 
అలమనేని, కటికనేని, కాసరనేని, అనేవి ఇలా ఏర్చడినవే. 

8) కులపరమైన గ రనామాలు. ఆంధ్రప్రదేశ్‌లో సుమారుగా 500కు మించి 
సామాజిక వర్గాల పేర్లు కన్పిస్తాయి. ఈ సామాజిక వర్గాల పేర్లతో కనిపించే 


౧ (ర్యా 


కొన్ని ఇంటి పేర్లు కమ్మ, కాపు, గొల్ల, తెలగ, బలిజ, రెడ్డి, శెట్టి మొదలైనవి. 
ఇక ఇప్పుడు సాంఫిక, సాంస్కృతిక విశేషాలతో వాటికి 

దర్చణంపడుతున్న ఇంటి పేర్లు కొన్నింటిని పరిశీలిద్దాం. 

అగ్నిహాత్రం : ఆహవనీయము, దక్షిణాగ్నిి గార్హపత్యం అనే మూడింటిని 

(త్రేతాగ్నులుగా సంభావిస్తారు. అగ్నిహోత్రం అంటే విధివిహితంగా అగ్నిని 

వ్రేల్చుట. వైఖానసుల్లో ఇది ఇంటి పేరుగా కన్పిస్తుంది. 

అడిదం : ఈ పదానికి అర్ధం ఖడ్గం. ఈ ఇంటి పేరుతో సూరకవి ప్రసిద్ధుడు. 

అధ్వాన్నం : ఈ పదానికి ఒక విధిగా నిర్వర్తించిన వారి కుటుంబాలకు ఇది 

ఇంటీ పేరు అయింది. 

అన్నదానం : మార్గమధ్యంలో ఉపయోగించే అన్నమని అర్ధం. కాగా వేదసమీక్ష 

అనే అర్ధం కూడా ఉంది. 

అయాచితుల : దీనికి రెండు విధాలైన అర్ధాలున్నాయి. యాచితుడు అంటే 

అడుగబదువాడు, కోరబడువాడు. అయాచితుడు అంటే అడుగబదనివాడు, 

కోరబడదనివాడు. యజ్ఞ యాగాదులు జరుపుతున్న సందర్భంలో చాల మందిని 

ఆహ్వానించటం జరుగుతుంది. కాని అవాంతర కారణాలవల్ల కొంతమందిని 

ఆహ్వానించటం కుదరకపోవచ్చు. అలా ఆహ్వానింపకపోయినా, ఆసక్తితో కొందరు 

వారంతటవారు రావచ్చును. అలాంటి వారు అయాచితులు. 


గృహ నామాలు ర్‌5్‌ 


కాగా, యాచనతో జీవించటం ఒక పద్ధతి. అయితే తాముగా 
యాచింపక, దానంతట అదిగా లభించిన దానితో జీవయాత్రను సాగించడం 
ఒక వ్రతంగా భావింపబడింది. అలా జీవించేవారిని కూడా అయాచితులు 
అంటారు. ఉపవర్హుదనే బుషికి అయాచితుదనే బిరుదునామం ఉంది. 
అయ్యగారి ఏ ఇది అయ్యంగారు, అయ్యగారుల పై బెపవిభక్తికి రూపం. 
ఉపాధ్యాయుని అయ్యగారు, అయ్యవారు అని సంభావించటముంది. 
తమిళనాడులోని ఆంధ్ర బ్రాహ్మణులను అయ్యంగార్లు అనటం ఉంది. అవశ్య 
పూజార్దులు అని అర్థం. కాగా వైష్ణవులను అయ్యంగార్లని, శైవులను అయ్యవార్లని 
సంభావించటం కూదా ఉంది. 
అమరా : వెనుకటి వ్యవస్థలో అమరనాయంకర వ్యవస్థ ఉందేది. అవసరమైన 
వేళల ప్రభువులకు సైనిక సహకారాన్ని అందించటం వీరి పని. ఆ పని 
చేసినందుకు, ఆ సైన్యాన్ని పోషిస్తున్నందుకు, వారికి కొంత ప్రాంతంపై 
అధికారాన్ని దఖలు పరిచేవారు. అలాంటి వారికి అమరా అనేది ఇంటిపేరు 


అయింది. 


అర్చకం : దేవాలయాల్లో అర్చక విధులను నిర్వర్తించే కుటుంబాలలో కనిపించే 
ఇంటిపేరు. అయితే అర్చక శబ్బానికి బుక్కులని అర్ధం. సామవేదానికి అర్బకం 
అని పేరు. 

అవధానుల : అవధానం అంటే (శ్రద్ధ అని యౌగికార్థం. నేడు ఇది కవిత్వ 
'ప్రకర్షకు నిదర్శనంగా నిలబడింది. 

అవసరం / అవసరాల : ఆవశ్యకమనే భావంలో అవసర శబ్దం ఉపయోగిస్తాం. 
ప్రభువుకు అత్యావశ్యకమైన వ్యక్తులు కొందరుంటారు. అనుక్షణం ప్రభువు 
అవసరాలను కనిపెట్టి చూడడం వారి విధి. సదా సముఖంలో ఉందే ఉద్యోగులు 
అవసరాలవారు. ఒకవిధంగా ఇప్పటి ముఖ్య కార్యదర్శి, వ్యక్తిగతమైన 
కార్యదర్శిలాంటివారు. రాయవాచకం శ్రీకృష్ణదేవరాయల వద్ద గల అవసరం 
వెంకటయ్య అనే వ్యక్తిని ప్రస్తావించింది. అలాగే శ్రీకూర్మం శాసనాల్లో ఒక 
అవసరం కోనప్ప ప్రస్తావన ఉంది. 


ర్‌6 నామ విశ్లేషణ 
ఆనవాల : దేవాలయ పడితరాల్లో ఒకటి. పాయసనైవేద్యం, ఆనవాల 
పాయసమని కావ్యాల్లో ప్రయోగింపబడింది. సింహాచలం శాసనాల్లో ఆనవాల 
అన్నమ అనే వ్యక్తి ప్రస్తావన ఉంది. 

ఆరాధ్యుల 2 ఆరాధన శబ్ద పరంగా, పూజ అని అర్ధం. వశైవగురు ప్రధాన 
పురుషులను ఆరాధ్య ప్రగడలుగా శాసనాల్లో చెప్పబడింది. శైవసాహిత్యంతో 
పరిచయం ఉన్న వారికి శ్రీగిరి పండితారాధ్యులు, మల్లికార్జున పండితారాధ్యులు 
తెలిసినవారే. కాగా “పండితారాధ్యుల అనే గృహనామం కూడా వేరుగా ఉంది. 
ఉపద్రష్ట : యజ్ఞయాగాదికాలను పర్యవేక్షించే వ్యక్తి. అంటే వాటి నిర్వహణను 
గురించి పూర్తిగా తెలిసిన వ్యక్తి, 

ఉపాధ్యాయుల : దీనికి అర్ధం అధ్యాపకుడు. ద్రాక్షారామ శాసనాల్లో 
చిత్తలూరి ప్రోలెభట్ట ఉపాధ్యాయులు అనే వ్యక్తి ప్రస్తావన ఉంది. 
దేవాలయాలకు అనుబంధంగా పాఠశాలలు నిర్వహింపబడేవి. వాటిలో 
పనిచేసేవారుగా గాని, ఇతర ఘటికా స్థానాల్లో పనిచేసేవారు గాని ఈ శబ్దంతో 
సంభావింపబడేవారు. ఆ వృత్తి కారణంగా ఇది ఇంటిపేరు అయింది. 


కప్పగంతుల : వేదపఠనంలో మండూకగతి ఒకటి. వేదం పఠనం ఒక క్రమంలో 
ఉంటుంది. మండూకగతి అంటే కొన్ని సూత్రాలను క్రమం వదిలి పఠించడం. 
అలా మండూకగతిలో చదివే వారికి ఈ పేరు స్థిరపడి ఉండవచ్చు. 
కిలారు : కీలారం అంటే పశువులశాల, పశువుల మంద. ప్రభువులు, 
దేవాలయాల పశుసంపద, పశుశాలలు, శాసనాల్లో కిలారాలుగా చెప్పడం 
జరిగింది. దానిపై పర్యవేక్షకులు, అధిపతులు కిలారుగా సంభావింపబడ్డారు. 
సింహాచలం శాసనాల్లో ఒక కిలారి శ్రీరామపడ్డిరాయని ప్రస్తావన ఉంది. 
కొట్టరువు / కొఠారు : ధాన్యపు రాసిని కొఠారు అంటారు. అలా ధాన్వాగారానికి 
కూడా కొఠారు అనేపేరు చెల్లివస్తుంది. కవిత్రయం లోని తిక్కన ఇంటిపేరు 
కొట్టరువు వారు. ఈతని ముందుతరంలోని ఈయన జ్ఞాతులు, కాకతి 
గణపతిదేవుని శివదీక్షాగురువు, మందడం గోళకి మఠాధిపతి విశ్వేశ్వర 
శివాచార్యుని కొట్టరువు అధికారులుగా పనిచేసినట్లు మందడం శాసనాలవల్ల 
తెలుస్తోంది. అందువల్ల వారికి కొట్టరువు అనేది ఇంటిపేరు అయింది. 
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గొల్లగార : గొల్లగార శబ్దం గొల్లలపై తీసే పన్నుగా శాసనాల్లో చెప్పబడింది. 
సింహాచలం శాసనాల్లో ఒక గొల్లగార నరసబోయని ప్రస్తావన ఉంది. 
గోపు : రాజోద్యోగాన్ని సూచిస్తుంది. తంగెడ శాసనంలో ఒక గోపులెంక 
తెలుంగరి ప్రస్తావన ఉంది. మరొక గోపు ప్రస్తావన పల్నాటి వీరచరిత్రలో 
ఉంది. గోపువానిపాలెం అనే గ్రామం గన్నవరం తాలూకాలో ఉంది. 


ఘడియారం / గడియారం : ఘటికాగారము ఘడియారము. ఘటిక అంటే 
నీటి ఆధారంగా నడిచే గడియారం. మూలఘటిక కేతన సాహితీపరులకు 
పరిచితుదే. సర్పవరం భావనారాయణ స్వామి ఆలయ శాసనంలో గోలి 
సోమారెడ్డి గడియారం పెట్టి, దాని నిర్వహణకు బెబలోజు, సింగోజులకు 
జీతాలను ఏర్పాటు చేసినట్టు చెప్పబడింది. ఒక విధంగా ఇది పాఠశాల 
కూడా కావచ్చు. కారణమేమంటే ఘడిశాసులు ఉపాధ్యాయులుగా చెప్పబడ్డ 
తీరు శాసనాల్లో కన్పిస్తుంది. ఘటిశాసి అంటే తార్మికుడు అని నైఘంటికార్థం. 
చతుర్వేదుల ; నాలుగు వేదాలను (బుగ్యజుస్సామ అథర్వణాలు) అభ్యసించిన 
వారు. 

చౌదరి : నేడు ఇది కమ్మవారికి పట్టపు నామంగా చెల్లివస్తోంది. చౌత్‌ అనే 
పన్ను వసూలు చేసే అధికారి చౌదరి అయిందని చెపుతారు. కాని ఇది “చౌత్‌ 
ద్వారా పదసంబంధి. నాలుగువీధుల వైపుకు ద్వారాలు గల గృహహప్రాంగణం 
గలవాడు చౌదరి. కాబట్టి చౌదరి అంటే ప్రముఖుడు అని అర్ధం చేసుకోవాలి. 
కుల పెద్దను కూడా చౌదరి అనే విధానం ఉంది. గుంటూరు జిల్లా దుర్గి 
శాసనాల్లో సవదరం మల్లపరాజు అనే బ్రాహ్మణ ప్రముఖుడు చౌదరిగా 
ప్రస్తావింపబడ్డాడు. అతడు నందాపుర అగ్రహార ప్రభు ముఖ్యునిగా చెప్పబడ్డ్దాడు. 
జటావల్లభుల : జట అనేది వేద పాఠ పఠన పద్ధతిలో ఒక పద్ధతి. ఒక జంట 
పదాలను ముమ్మారు పఠించి, మరోపర్యాయం వెనుక ముందుగా చదవడాన్ని 
జట అంటారు. అలా చదివే వారిని జటాంత స్వాధ్యాయులు (అంటే క్రమ, 
ఘన, జంట పద్ధతుల్లో చదువగలవారిని) అంటారు. కాని, జటావల్లభుడు 
అనే పద్ధతి ఉన్నట్లు తెలియరాదు. 
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అయితే దీనిని మరోపద్ధతిలో వివేచించడానికి అవకాశముంది. 
ప్రభువు కొలువులో పనిచేసేవారు, కొండొకచో పాలిత జనానీకం తమ సంతతికి 
ప్రభువు పేరు పెట్టుకోవడం ఉంది. చరిత్రలో జటాచోడ భఖీముడనే ప్రభువు 
ఉన్నాడు. అతని పేరు మీదుగా ఒకరు తమ సంతతికి జటావల్లభుదని పేరు 
పెట్టుకోగా అతడు ప్రసిద్ధుడైన కారణంగా, ఆ తరవాత అతని సంతతి 
జటావల్లభుల వారై వుందే అవకాశం లేకపోలేదు. ఈ రెండింటిలో ఏదైనా 
కారణం కావచ్చు. ఇదమిత్ణంగా చెప్పడం సాధ్యంకాదు. 
జన్యావుల ; ఆవులు తెలుసు. జన్యావులు అంటే పునరుత్పత్తికి ఉద్దేశించిన 
ఆబోతులు కావచ్చు. అలాంటి వాటిని సాకిన వారికి ఈ ఇంటి పేరు వచ్చి 
ఉండవచ్చును. ఇంకా ఆవుల వారు, పయ్యావుల వారు ఉన్నారు. ఇక్కడ 
ఆవులు అనేవి గోజాతిని సూచిస్తుంది. కేవలం గోవులనే కాదు. అలాగే ఎడ్ల 
అనే పదం శాసనాల్లో గోజాతి పశువులు అనే అర్ధంలో ఉపయోగించబడుతుంది. 
సాధారణ ఉపయోగంలో మగవాటిని మాత్రమే ఉద్దేశిస్తాయి. మాచర్ల 
శాసనంలో ఒక జన్యావుల సింగమనాయని ప్రస్తావన ఉంది. 
తిరుమంజనం : దేవాలయ అర్చన విధాల్లో స్నపన క్రియను తిరుమంజనం 
అంటారు. చిన్న అహోబిలం శాసనాల్లో తిరుమంజనం (నీటిని) తెచ్చేవారి . 
ప్రస్తావన ఉంది. చిత్తూరు జిల్లాలో తిరుమంజనం వారి ఖండ్రిక అనే గ్రామం 
ఉంది. | 
తెల్లాకుల : ప్రస్తుతం ఇది వైశ్యులలో గృహ నామంగా కన్పిస్తుంది. మంగళగిరి 
శాసనాల్లో ఈ విధమైన ప్రస్తావన ఉంది. తెల్లాకులు అంటే తమలపాకులలో 
మరో రకం. 
దళవాయి : సైనిక అధికార శ్రేణిలో ఒక పదవి. దివి తాలూకా శ్రీకాకుళం 
శాసనాల్లో రాయసం కొండమరుసయ్యంగారి కార్యకర్త శింగరసుంగారి 
కుమారునిగా ఒక దళవాయి నాగరసు ప్రస్తావింపబడ్డాడు. దళవాయి పల్లె 


పేరుతో నాల్లయిదు గ్రామాలున్నాయి. 
౧ త 


దేవభక్తుని : గుంటూరు జిల్లా చేబ్రోలు శాసనాల్లో, అచ్చట కుమారస్వామిని 
ప్రతిష్టించిన ఒక దేవభక్తుని కొండన ప్రసక్తి ఉంది. ఇలాంటి గృహనామాల్లో 
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చోడా బత్తిన (చోడభక్తుని) కూడ ఒకటి. చోడ ఒక రాజవంశం. ప్రభువుల్లో 
కూడా చోడ “నామధేయం గల వారున్నారు. దేవభక్తునిలోని దేవ కేవలం 
దైవాన్ని ఉద్దేశిస్తుందో, లేక ఎవరైనా దేవ నామంగల ప్రభువును ఉద్దేశిస్తుందో 
తెలియరాదు. దేవ అంత్యపదంగా గల ప్రభువుల్లో కాకతి గణపతి దేవుడు 
ప్రముఖుడు. బహుశా అతని కొలువు కూటంలోని వారు కావచ్చు. 

ద్వాదశి : పక్షంలోని పన్నెండవ తిథి ద్వాదశి. ప్రతి ద్వాదశి ఒక పర్వదినం. 
కాగా ద్వాదశి వ్రతం ఒకటి ఉంది. ఆ వ్రతాన్ని పాటించే వారికి అది 
ఇంటిపేరుగా వచ్చిఉండవచ్చు. ద్వాదశపత్రక అనేది ఒకయోగం. 12 రాశు 
అతో, 12 మాసాలతో, 12 అక్షరాలున్న మంత్రం ఓం నమో భగవతే 
వాసుదేవాయ, అనే మంత్రం. ద్వాదశ. మహాకావ్యమనేది వేదాంత [గ్రంథాల్లో 
ఒకటి. ఉపనిషత్సంబంధమైన 12 పవితోచ్చారణలకు (తత్త్వమసి, 
అహంబ్రహ్మస్మి మొదలైనవి) ద్వాదశ మహావాక్యమని పేరు. జైమినీ మీమాంసకు 
ద్వాదశాధ్యాయి అని పేరు. వీటిలో దేనిపై అధికారం గల వారికైనా, ద్వాదశి 
ఇంటిపేరుగా. వచ్చే అవకాశం ఉంది. 


ద్విభాష్యం : భాష్యం అంటే వివరించి చెప్పడం అనేది సామాన్యార్థం. 
శాస్తాదికాలకు చెప్పిన వ్యాఖ్యానం, భాష్యం అనేది విశిష్టార్ధం. పాణినీయ 
సూత్రాలకు పతంజలి కావించిన వ్యాఖ్యానం మహాభాష్యం. గృహనామంగా 
ద్విభాష్యం సామాన్యార్థంలోనే ప్రవర్తిస్తోంది. అయితే రెండు విధాలైన 
వ్యాఖ్యానాలు చెప్పడం కాకుండా, ఒక భాషలో ఉన్న దానిని రెండవ భాషలోకి 
అనువాదం చేసి చెప్పడం అనే అర్ధంలో ఇది ప్రవర్తిస్తోంది. ఆంగ్లేయ పాలకుల 
వద్ద ఇలా అనువాదం చేసే ఉద్యోగులు ఉండేవారు. వీరినే దుబాసీలు అనడం 
కూడా ఉంది. కంపెనీ పాలనా కాలంలో మచిలీపట్నం కౌన్సిలులో ఆంగ్లేయుల 
వద్ద కాండ్రేగుల జోగిపంతులు అనే దుబాసి వుందేవాడు. బుస్సీదొర వద్ద 
కూడ ఒక దుబాసీ ఉందేవాడు. నాదెండ్ల శాసనాల్లో ఒక దుబాసి పర్వతుడు 
పేర్కొనబడ్డాడు. 

పాంచజన్యం : శ్రీకృష్ణుని శంఖం. వైష్ణవ అర్బ్చకుల్లో ఇది గృహ నామం. 
ఇంకా ఈ శబ్దంలో పాంచజన్య యజ్ఞక, పాంచజన్య రాత్ర అనే పదాలు 
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కూడా ఉన్నాయి. పంచమహాయజ్ఞాలు ఆచరించేవారు పాంచజన్య యాజ్జికులు. 
వైష్ణవ సంబంధమైన 'ఆగమం పాంచరాత్ర లేక పాంచజన్య రాత్రము. 
సామవేదానికి సంబంధించిన అయిదు విధులు (పంచ విధులు) గల సూత 
భాష్యం, పాంచజన్య విధి. పొద్దుటూరు తాలూకాకు చెందిన గోపవరం 
శాసనంలో పాంచజన్యం అన్నయ అనేవాని ప్రస్తావన ఉంది. 
పెద్ది : పెద్ద శబ్ద సంబంధి పెద్ది. ఒక అధికార పదవి. చిత్తూరు జిల్లాలో 
ఇప్పటికీ పిన్నపెద్ద వ్యవస్థ ఉంది. శాసనాల్లో పెద్ది నామాంత్య పదంగా 
చాలా మంది వ్యక్తులు ప్రస్తావింపబడ్డారు. అన్నిపెద్ది, మల్లి పెద్ది మొదలైనవి. 
కాగా పెద్ది వ్యస్తంగా కూడా ఇంటి పేరుగా ఉంది. 
మంత్రవాది : మంత్రశబ్దానికి భావవాహిక (భాషు, పవిత్ర గ్రంథం, ప్రార్ధన, 
స్తుతి అనే అర్జాలున్నాయి. మంత్ర శబ్దానికి లోకసామాన్యార్థం తెలిసిందే. 
వాదించే వాడు వాది, ప్రతివాదం చేసేవాడు ప్రతివాది అనే అర్జాలు తెలిసినవే. 
అయితే వాటికి ఇక్కడ ప్రసక్తిలేదు. పవిత్ర గ్రంథాన్ని వల్లించేవాడు లేదా 
గానం చేసేవాడని అర్ధం. ముఖ్యంగా సామవేద గాయకులకు ఈ పదం 
చెల్లివస్తుంది. 
మెడబలిమి : బలశౌర్యాలలో ప్రసిద్ధులు అనే అర్ధంలో వ్యవహారంలోకి వచ్చి 
ఉండవచ్చు. 


రాయసం : వ్రాయస శబ్దం రాయసగా పరిణమించింది. అయితే ఇది వ్రాయస 
గాండ్రందరకు వర్తించే పదం కాదు. ఇది ఒక ప్రభుత్వోద్యోగం. అయితే 
రాజస్వం అనే పదం కూడా రాయసం అయ్యే అవకాశం ఉంది. రాజస్వం 
అంటే భూమిశిస్తు. దానికి సంబంధించిన లెక్కలను రాసే, రాజాస్థాన 
రాయసంగాండ్రు. అంటే కేవల గ్రామాధికారులు కారు. రాజాస్తానంలో 
(గ్రామాలవారీగా, మండలాలవారీగా లెక్కలు రాసే వారుందేవారు. వారు 
రాయసంవారు. శ్రీకృష్ణదేవరాయలు, ఉదయగిరిలో తన ప్రతినిధిగా రాయసం 
కొందమరుసయ్యను నిలిపినట్లు శాసనప్రస్తావన ఉంది. 
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వాజపేయాజుల : వాజపేయ యజ్ఞం చేసిన వాడు వాజపేయాజి. ప్రభువులు, 
బ్రాహ్మణులు, ఉచ్చస్థితిని కోరిచేసే యజ్ఞం. సప్త విధాలైన సోమయజ్ఞాలలో 
వాజపేయం ఒక రూపం. అయితే రాజసూయానికి, బృహస్పతి సేవకు, 
పూర్వం దీనిని చేయాలి. యజ్ఞఫలమైన పానీయానికి (సోమరసం) కూడా 
వాజపేయమని పేరు. వాజపేయ యజ్ఞంచేసిన వారికి లేదా శతపథబ్రాహ్మణం 
లోని పై గ్రంథంపై అధికారం సంపాదించినవారికి ఈ గృహ నామం చెల్లి 
వచ్చే అవకాశముంది. గుంటూరు జిల్లా చెరుకూరు శాసనంలో ఒక 
నారాయణభట్టు వాజపేయాజుల ప్రస్తావన ఉంది. 


శ్రీరామకవచం : కవచమంటే రక్షణ కొరకు శరీరంపై ధరించే తొడుగు అని 
సామాన్యార్థం. ఇక్కడ కవచమంటే తాయెత్తు. బీజాక్షరాలు అంటే మంత్రంలోని 
'ప్రథమాక్షరం లేదా ్రధానాక్షరాలు, ఏదైనా చెట్టు బెరడు, లేక కొందరావి 
ఆకుపై గాని రాసి తాయెత్తుగా తయారుచేసి దండచేతికి కట్టుకునే దానిని 
కవచమంటారు. మంత్రోపాసకుల, ఆయా మంత్రాలకు అధిదేవతలైన వారి 
పేరుతో ఆయాకవచాలు సంభావింపబడ్డాయి. అలాంటి వాటిల్లో 
శ్రీరామకవచమొకటి. అవి ఇచ్చేవారు శ్రీరామకవచం వారు. 

సముఖం : ఈ ఇంటి పేరుతో ఒక కవివున్నారు. అతడు సముఖం వెంకటకృష్ణప్ప 
నాయకుడు. ఇతడు మధురనేలిన విజయరంగ చొక్క భూపాలుని వద్ద 
దళవాయిగా పనిచేశాడు. వీరి పూర్వ గృహ నామం తెలియదు. ఇతని తండ్రి 
మీనాక్షినాయకుని గురించి అతనిని సముఖం మీనాక్షి నాయకుడని చెప్పడం 
జరిగింది. సముఖం అంటే ప్రత్యక్షం, సన్నిధానం అని అర్థం. అంటే ప్రభు 
సమక్షంలో ఉందేవారని అర్దం. ప్రభు సమక్షంలోకి వెళ్ళడానికి ముందు అనుమతి 
లేకుండానే ప్రభు సమక్షానికి వెళ్ళగల న్థాయి గలవాడుగా అహల్యాసంక్రందన 
కావ్యాన్ని బట్టి అర్థం అవుతోంది. 

స్వయంపాలకుల : దేవాలయానికి సంబంధించిన పనిపాటల్లో నిమగ్నమైన 
వాడుగా శాసనాల్లో ఉంది. దేవాలయంలో ప్రసాద వినియోగంలో అర్చకులకు 
వంతు ఉంటుంది. అలా ప్రసాదం వంతులేని వారికి, పోషణ నిమిత్తం 
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ప్రతిదినం వారి వంటకోసం పదార్థ్ధాలనివ్వడం జరుగుతుంది. అలా 
స్వయంపాకం చేసుకునే వారుగనుక వారు స్వయంపాకుల వారు. 

సమాజంలోని కొందరు వ్యక్తులు తాము సంఘంలో నిర్వహిస్తున్న 
కార్యక్రమాల్ని బట్టి పేరు ప్రఖ్యాతులు పొందుతారు. అనంతరకాలంలో ఆయా 
వ్యక్తుల కుటుంబాల వారికి, వారి వ్యక్తినామాలే గృహ నామాలవుతాయి. 
అలాంటి వాటీని కొన్నింటిని పరిశీలిద్దాం. వ్యక్తి నామాల్లో కూడా ఆయావృత్తుల 
వారు నిర్వర్తించిన వృత్తులు గూడ చోటుచేసుకొనే అవకాశం ఉంటుంది. 
వ్యక్తి నామాల్లో వారి వారి వృత్తులు కూడా ప్రతిబింబిస్తాయి. 
అక్కనప్రగడ, అక్కపెద్ది, అక్కబత్తుల : ఈ పేర్లన్నింటిలోను అక్క శబ్దిం 
సామాన్యం. సాధారణంగా తెలుగువారి పేర్లలో పూర్వం అక్క అమ్మ, అయ్య 
అనే నామాంత్య పదాలు చోటు చేసుకొనేవి. నేడు రావు, సర్వసాధారణమైన 
నామాంత్యవదం. వాటిని గురించి వ్యక్తినావు విజ్ఞానంలో 
ప్రస్తావింపబడుతుంది. పై వాటిలో పెద్ది, ప్రగడ, బత్తుల అనేవి వారు 
నిర్వహించిన పదవులు, వృత్తులకు సంబంధించినవి. వాటి వివరణపైన 
గమనించాం. ఇక్కడ అవి ప్రత్యేక వ్యక్తుల పేర్లతో కలసి ఉండడం విశేషం. 
కామినేని, పిన్నమనేని, సూరపనేని : ఇక్కడ కామ, పిన్నమ, సూరప అనే వ్యక్తి 
నామాలపై 'నేని చేరింది. ఈ నేని శబ్దం, నాయక శబ్ద్బభవం. నాయకుడు 
నాయడు, నాయని, నేనిగా రూపెత్తెందని కూడా ముందు చెప్పడం జరిగింది. 
ఈ నేని శబ్దంతో తెలుగునాట 125కి మించి గృహనామాలు కన్పిస్తాయి. 
ఇందులో ఎక్కువ భాగం కమ్మ వారిలో కన్పిస్తాయి. మిగిలినవి ఇతర వర్గాలలో 
కన్పిస్తాయి. నాయకుడు అనేది, ఏదో ఒక పద్ధతిలో, సంఘంలో ప్రాధాన్యం 
వహించడాన్ని బట్టి, వచ్చిన బిరుదునామం. ఇందులో సైన్యాధికారులున్నారు. 
దేవాలయ పాలనలో ముఖ్యులైన వారున్నారు, గ్రామాధికారులైన వారున్నారు. 
(బ్రాహ్మణులు సైతం నాయక శబ్దంతో సంభావింపబడినట్లు సింహాచలం 
శాసనాల్లో కన్పిస్తుంది. గ్రామాలపేర్లపై “నేని” చేరిన వైనం కన్పిస్తుంది. దీనికి 
కారణం, ఆ గ్రామం నుంచి వచ్చి,' ప్రభువు ఆస్థానంలో కుదురుకున్న వ్యక్తి 
కావడమని ముందుచెప్పుకున్నాం. అలాంటివాటిల్లో 'సాతినేని' ఒకటి. 'సాతు” 
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అనే [గ్రామం ఉంది. ఆ గ్రామ నాయకునిగా సాతినేని; సాదినేని అయింది. 
ఇలాంటిదే గంధపునేని, గంధ పేరుతో (గ్రామాలున్నాయి. గ్రామాల పేర్లు 
వ్యక్తి నామాలుగా ఉన్నాయని ముందు చెప్పుకున్నాము. 

నాయక శబ్దం నుంచి రూపెత్తిన నాయడు, నీడు శబ్దాలు కూడా 
వ్యక్తి నామాలపై చేరి, గృహ నామాలైనాయి. నాయడు ఇంటి పేరుగా 
ఉంది. అలాగే నాయని ఇంటిపేరుగా ఉంది. దారపునీడు, బంధనీడు, రామినీడు 
మొదలైన వాని బెపవిభక్తిక రూపాలుగా దారపనీడి, బంధనీడి, రామినీడి 
అనే గృహ నామాలు కన్పిస్తాయి. క 


పంతుల : అనంతపంతుల, కేశవపంతుల, మధునాపంతుల అనే గృహ 
నామాలు బ్రాహ్మణుల్లో కన్పిస్తాయి. పంత్‌. అనే- మరారీ "పదం పంతుల 
శబ్దానికి సమీపమాతృక. ఉదా : మోరోపంతు. దానికి మూలం సంస్కృత 
శబ్దం పండిత. అనంత, కేశవ శబ్దాలకు వివరణ అక్కరలేదు. మధునా 
శబ్దానికి మూలం మధువన శబ్దంగా త స స 'మధువని) మంటే 
కోకిల అని అర్ధం. అంటే అంత మధురభాషణం గలవారు. కాగా సుగ్రీవుని 
నివాసం మధువనం. ప్రసిద్ధమైన సప్తవనాల్లో అది ఒకటి. మిగిలినవి కామ్యక, 
అదితి, వ్యాస, ఫల్కి సూర్య, సీత వనాలు. బాపట్ల శాసనాల్లో ఒక మధువన 
' పండితుల ప్రస్తావన ఉంది. 
బోయిన : ఇది వ్యస్తంగాను, వ్యక్తినామాలపై చేరీ కన్పిస్తోంది. అధికంగా 
యాదవులలోను, ఇతర వర్గాలలోను కన్పిస్తుంది. బోయడు శబ్దం బోయన, 
బోయినగా మారింది. బోయ శబ్దం రెండు మూడు పద్ధతుల్లో వ్యవహారంలో 
కన్పిస్తుంది. పల్లకీలను మోసే వారిని బోయీలనడం ఉంది. పక్షులను వేటాడి 
జీవించే వారిని బోయఐనడం ఉంది. కడప జిల్లాలో బోయ పేరుతో ఒక 
వర్గం వారున్నారు. కాగా ఇక్కడ బోయశబ్దం వాటికంటె భిన్నమైంది. ఇది 
భుక్త, భోక్త శబ్దసంబంధి. భుక్త శబ్దం ఉత్తరాంధ్ర జిల్లాల్లో బుగతగా కన్పిస్తుంది. 
భోజక భోక్త శబ్దాలకు ప్రాకృతరూపం భోయగ. ఇది బోయగా రూపెత్తింది. 
దేవాలయానికి దానకర్తలు ఇచ్చిన పశువులను [గగహించి, వారి 
అభిమతం మేరకు, నిర్ణీత ప్రమాణంలో దేవాలయ అఖండ దీపానికి నేయి 
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అందించే వ్యక్తి బోయ. ఇది బోయన, బోయిన, బోని, మొదలైన రూపాలలో 
శాసనాలలో కన్పిస్తుంది. 

ఉదా : కొమ్మబోయిన, కోడెబోయిన, నావబోయిన, నావబోల, 
బాదబోల మొదలైనవి. 


కొన్ని విశేషాలు అంటే అనుబంధాలు లేకుండా కన్పించే వ్యక్తినామ 
సంబంధి గృహ నామాలున్నాయి. గణేశుని, రంగారావు (బొబ్బిలి 
సంస్థానంవారి గృహ నామం), రఘుపతి, విశ్వనాథుని, శ్రీపతి, సూరం 
(సూర్యశబ్దభవం,, హనుమానుల మొదలైనవి పేర్కొనవచ్చు. 

ఇలా నమాజంలోని అన్ని పార్య్యాలను గృవానామాలు 
ప్రతిబింబిస్తున్నాయి. కుటుంబాలను సమంగా గుర్తుపట్టడమే వాటి ప్రాధమిక 
వ్యాపారమైనా, ఈ అధ్యయనం వల్ల అనేక విశేషాలు తెలియవస్తాయి. ఒక 
నాటి సంఘంలోని వ్యక్తుల వృత్తులు, వ్యావృత్తులు, పోషించిన, అభ్యసించిన 
విద్యలు, కళలు, పండించిన పంటలు, అనుసరించిన మతాలు, ఆరాధించిన 
దైవాలు - ఇలా సమాజపు ప్రాభవ వైభవాలను గురించిన సమాచారం 
అంతా తెలియవస్తుంది. అంతేగాక, సుదూరంలోని గ్రామనామం గృహ నామం 
గలవారు, ప్రస్తుతం వారున్నదోట ఉండటాన్ని బట్టి, పూర్వకాలపు వలసలు, 
అవి జరగడానికి కారణాలు పరిశీలన మీదట తెలుస్తాయి. అంతేగాక, ఒక 
వర్గంలోని వారిలో, వయే గృహ నామాల వారి మధ్య పూర్వకాలం నుంచి 
వైవాహిక సంబంధాలు, ఇతర సామాజిక సంబంధాలు, వివిధ వర్షాల 
వారిలోగల ఒకే గృహ నామాన్నిబట్టి, వారు సామూహికంగా వలస వచ్చిన 
విధానం, దానికి, వారిమధ్య గల సామాజిక సంబంధాలు తెలుస్తాయి. 
అలాగే ఈ అధ్యయనం మరింత లోతుగా చేస్తే ఆయా గృహ నామాల వారి 
ప్రత్యేకమైన కట్టు, బొట్టు, వాటి వెనుకగల ఆంతర్యాలు తెలుస్తాయి. దీని వల్ల 
గృహ నామాధ్యయనం ఒకనాటి సాంఘికజీవనం, దాని స్థితిగతులను 
తెలుసుకోడానికి, సమగ్రమైన సాంఘిక చరిత్ర నిర్మాణానికి ఉపకరిస్తుంది. 
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గృహ నామాలలో సామాజిక జీవనం ప్రతిబింబిస్తున్న విషయాన్ని 
గమనించాం. అది వ్యక్తి నామాల్లోను ప్రతిఫలిస్తుంది. గ్రామ, గృహ నామాల 
చర్చలో-ఆ విషయం కొంతకు కొంత అవగాహనలోకి వచ్చింది. నిజానికి ఈ 
సూత్రం అన్నింటికి, అంటే - అన్ని పేర్లకు వర్తిస్తుంది. దీనికి మూల కారణం 
ఒక్కటే. మనిషి అనుభూతి నుంచి పేర్లు వస్తున్నాయి. ఆ అనుభూతికి రూపకల్పన 
చేసేవి భౌతిక పరిస్థితులు. ఈ భౌతిక పరిస్థితుల్లో మతం కూడ ఇమిడి 
ఉంది. ఆ పరిస్థితులకు తోడు అవుతున్నవి భావో(ద్రేకాలు, భావవినిమయం. 
వీటి అన్నింటి సమాహార రూపం అనుభూతి. ఆ అనుభూతికి మూలకందం 
భాష. అనుభూతి వేరు, భాష వేరు. కాని ఈ రెంటికి తాదాత్య్య స్థితిఉంది. ఈ 
రెండింటిని విభజించే రేఖ అతిసూక్ష్మం. అది సాధారణ బుద్ధికి అందేది 
కాదు. భాషలోనే ఆలోచన జరుగుతుంది. బహిర్ణతమవుతుంది. భాష లేకుండా 
ఆలోచనను ఊహింపలేం. అలా మనకు అందని దానిని బ్రహ్మమంటున్నాం. 
మానవ చేతనకు మూలం భాష. పేర్లు భాషలో భాగం. కాబట్టీ భాషకున్న 
ప్రాముఖ్యం పేర్లకు వర్తిస్తుంది. ఆ ప్రాముఖ్యం పేర్లన్నిటికి వర్తిస్తుంది. వ్యక్తి 
నామాలు కూడా ఇందుకు మినహాయింపు కాదు. 
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పేర్లలో సమూహ నామాలు, వ్యష్టినామాలు "ఉన్నాయని, 
చెప్పుకోవడం జరిగింది. చేతనాచేతన (ప్రపంచంలో, స్థావర జంగమ 
ప్రపంచంలో, వాటి భేదాలను గుర్తించాడు మానవుడు. జంగమాల్లోను, తనను 
పోలిన వారి నుంచి మిగిలినవి గుర్తించాడు. తనను పోలిన వారిలో ఒక్కొక్కరిని 
గుర్తించాడు. గుర్తింపవలసిన ఆవశ్యకం నుంచి గుర్తింపు ఏర్పడింది. తాను 
గుర్తించిన వారిలోని ఒక్కొక్కరిని గుర్తుపెట్టుకోడానికి, లేదా వారిలోని 
ఒక్కొక్కరిని గురించి, మరొకరితో ప్రస్తావించ వలసినప్పుడు, వారిని గురించిన 
ప్రత్యేక అంశాలు ప్రాముఖ్యం వహిస్తాయి. ఇపుడు కూడ, ఒకచోట ఒకే 
పేరుగల వారు ఒకరికి మించి ఉన్నప్పుడు మనంచేస్తున్న పని అదే. ఆ వ్యక్తి 
రంగుతో, దేహపరిమాణంతో, చేస్తున్న వృత్తితో - ఇలా అనేక విధాలుగా ' 
గుర్తించడం జరుగుతోంది. ప్రాథమిక దశలో వ్యక్తుల గుర్తింపు ఇలాగే 
ఉండి ఉండవచ్చు. కాలక్రమంలో పేర్లు వచ్చాయి. ఆ పేర్లు కూడా అప్పటికి 
తమకు తెలిసిన వస్తువులు, వాటి గుణగుణాలు అవి వ్యక్తుల్లో ప్రతిఫలిస్తున్న 
తీరును ప్రతిబింబించేవిగా పేర్లు ఉండి ఉండవచ్చు. పీటర్‌ (శిల) అనే పేరు 
అలా వచ్చిందని బైబిలు సమాచారం. మన సమాజంలో కూడా కొండయ్య, 
కొండమ్మ లాంటి పేర్లున్నాయి గదా! అలాగే వ్యక్తుల ప్రత్యేక లక్షణాలను 
కూడా పేర్లుగా సంభావిస్తున్నాం. 1.0%96110౪/ అలా వచ్చిందే. బొర్రయ్య, 
బక్కయ్య, చిట్టెమ్మ, - ఇలాంటివే. అలాగే వ్యక్తి వర్దాన్నిబట్టి, ఎ(ర్రయ్య, నీలమ్మ 
మొదలైనవి. కాలక్రమంలో మతం, వృత్తులు, ఇతర సాంఘికాంశాలు అనేకం 
చోటు చేసుకున్నాయి. దీనికి తోడు, పూర్వుల జ్ఞాపకాలు - ఇలా అనేకాంశాలు 
వ్యక్తి నామ్నీకరణంలో చోటుచేసుకున్నాయి. ప్రత్యేక వ్యక్తినామాలు అలా ఉ 
ంచితే, ఒకే భాషాసమాజంలోని వ్యక్తుల సమూహానికి కూడా పేర్లున్నాయి. 
ఇతర భాషాసమాజాలను గుర్తించడానికి పేర్లున్నాయి. తెలుగువారు, ఇంగ్లీషు 
వారు, కన్నడిగులు - ఇలా, భాషతోను, దేశంతోను గుర్తించడం, నల్లవారు, 
తెల్లవారు అనడం ఉంది. ఒకే భాషా సమాజంలో, కులాలపేరుతో, ప్రాంతాల 
పేరుతో జనులను గుర్తించడం ఉంది. 
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కులాల పేర్లతో : కమ్మవారు, కాపులు, బ్రాహ్మణులు, రెడ్డు, వైశ్యులు - ఇలా. 
మతంతో : కైస్తవులు. మహమ్మదీయులు, వైష్ణవులు, శైవులు ఇలా. 
ప్రాంతాల పేర్లతో : తెలంగాణ వారు, రాయలసీమ వారు, సర్కారు వారు 
నాడుల పేర్లతో : ఆరువేల వెలనాటివారు, కాసల్నాటివారు, పాకనాటివారు, 
ములికినాట్లు - ఇలా అనేక విధాలుగా ఒకే సమాజంలోని వారిని గుర్తిస్తాం. 
ఇంతేగాక వృత్తులతో ఉపాధ్యాయులు, కార్మికులు, గురువులు, వైద్యులు - 
ఇలా కూడా గుర్తించడం ఉంది. 

సమూహ నామాలు, వ్యష్టినామాలను గురించి చర్చించినప్పుడు, 
ప్రతి వ్యక్తికి పేరు రావాల్సిన అవసరం ఎలాంటిదో, దానికి గల కారణాలేమితో 
చర్చించడం జరిగంది. కనుక మరల ఇప్పుడు ఆ చర్చ అనవసరం. ప్రస్తుతం 
వ్యక్తులపేర్లు ఎలి అంశాల ప్రభావంతో ఏర్పడతాయో పరిశీలిద్దాం. ఈ 
అంశాల ప్రభావం ఇంచుమించు అన్ని భాషా సమాజాలకు వర్తిస్తుంది. 
కొన్ని భాషా సమాజు ాలకు కొన్ని మినహాయింపు లుందవచ్చు. అది వారి 
వారి సంస్కృతుల పై ఆధారపడి ఉంటుంది. తెలుగావారి వ్యక్తినామాల పైగల 
విపద అంశాల [ప్రభావాన్ని గమనిద్దాం. 

౨ జీవనంలో నామకరణ మొక (వత్యేక విధిగా 

పాటింపబ'గింం. షోడశకర్మల్లో ఒకటిగా దీనికెంతో ప్రాముఖ్యం వుంది. 


జన్మ నక్షతా .. ఐటి నోమకరణం చేయడం జరుగుతోంది. అంతేగాక పేరులో 
ఇన్ని అక్షకాలుఎభా క్త ఏఎంధన కూడ ఉంది. అలాగే స్త్రీల నామాల్లో 
నదులు సేపు నానని ఒక నిబంధన. కాని దానిని పాటిస్తున్నట్లు కన్పించదు. 
దుత ప్రభాచం వ మనం పుతాన్ని దాస్‌ అనుసరణలో ఉండే లోపాలు, 
ఆచవేశర ఎస, ఎంత నిరసించినా సమాజంపై దాని ప్రభావాన్ని 
తక్కువగా శంచనా వేయలేం. వృత్తి నామాలపై అది ప్రస్పుటంగా కన్పిస్తుంది. 


అక ౮ 


వ మతాలను మినహోాయిస్తి, 'హిందూమత'మని 


స్ట వా 
చెప్పుబదుతున్ల ఆర్ష సమాజంలో కూడా ఎన్నో మతాలున్నాయి (కైస్తవులలోను, 
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మహ్మదీయుల్లోను కొన్ని శాఖలు లేకపోలేదు. అయితే వ్యక్తి నామాల్లో అంతగా 
అది కన్పించదు). శైవం, వైష్ణవం అందులో ప్రధానమైనవి. మధ్వం, వైష్ణవంలోని 
భాగమే గనుక వ్యక్తి నామాల్లో అది వైష్ణవాన్నే పోలి ఉంటుంది. అయితే 
జనం అందరూ ఈ అవాంతర ఖేదాలను గుర్తించే పేర్లు పెడుతాన్నారా - 
అంటే కాకపోవచ్చు. వాటి సాధారణ ప్రభావాన్ని అంచనా వేయడమే ఈ 
చర్చకు లక్ష్యం. మత సంబంధంగా, సృష్టి స్ధితి లయకారుల పేర్లు వ్యక్తి 
నామాలలో కన్పిస్తాయి. 
విష్ణుసంబంధి నామాలు : విష్ణునామపరంగాను, దశావతారాల పరంగాను, 
ఆ అవతారాలకు సంబంధించిన వృత్తాంతాలతో సంబంధంగల ఇతర వ్యక్తుల 
పేర్లతోను వ్యక్తి నామాలుంటాయి. 

కేవలం విష్ణుపరంగా ఆదివిష్ణు, వైష్ణవి, హరి. విష్ణువును 
నారాయణునిగా భావించి ఆదినారాయణ, సత్యనారాయణ, రామశబ్దంతో 
చేర్చి రామనారాయణ, కేవలం నారాయణ అనే విధంగా ఉంటాయి. 

ఆదివరాహ, మత్స్య, కూర్మ, వామన, నృసింహ, నరసింహ, పరశు 
రామ, రామ, బలరామ, శ్రీకృష్ణ లక్ష్మి, రుక్మిణి, సత్యభామ, సీత, జానకి, 
వైదేహి మొదలైన విధంగాను, రామాయణానికి సంబంధించి, వాలి, సుగీవ, 
దశరథ, కౌసల్య, సుమిత్ర, సువర్చల, ఆంజనేయ, మారుతి, విభీషణ, లక్ష్మణ, 
రామానుజ, భరత, శతృషఘ్ను లవ, కుశ, మొదలైన విధంగా ఉంటాయి. 

మహాభారత సంబంధంగా, పాండవులందరి పేర్లు, సుయోధన, 
కుంతి, ద్రౌపది, శకుంతల, కృప, (ద్రోణ, కర్ణ, మున్నగు పేర్లు వుంటాయి. 
శివసంబంధినామాలు : ఈశ్వర, శివ, పార్వతి, దాక్షాయణి, శైలజ, దుర్గ, 
కాళి, అపర్ణ, హైమ, మహేశ్వర, గంగాధర, కుమార, బసవ, భవాని, వీరభద్ర, 
గణ, సుబ్రహ్మణ్య, వినాయక మొదలైనవి ఉంటాయి. 

(బ్రహ్మా శబ్దంతో పాటు మూర్తిత్రయాన్ని స్మరించే విధంగా 
హరిహరటబ్రహ్మం, సరస్వతి, వాణి అనే విధంగా కన్పిస్తాయి. మహర్షుల 
పరంగా, యాజ్ఞవల్క్య, పతంజలి, దూర్వాస, మార్కందేయ, మొదలైన పేర్లు 
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ఉంటాయి. దక్షిణామూర్తి కూడా వ్యక్తి నామాల్లో కన్పిస్తుంది. వేదాంతం అనే 
పేరుకూడా వ్యక్తినామాల్లో ఉంది. అలాగే సూర్య, భాస్మర, తరణి, చంద్ర, శళి, 
గురు, శని, మొదలైన (గ్రహాలపేర్తు, చంద్రిక, యామిని వంటివి, నక్షత్రాలపేర్లు 
అశ్వని, భరణి, అనూరాధ, స్వాతి, రోహిణి వంటి పేర్లు కన్పిస్తాయి. 

నవరత్నాలలో వజం, ముత్యం, మాణిక్యం, నీలం మొదలైన 
పేర్లతోపాటు, లోహాల పేర్లతో బంగారం, రజితం వంటివి, పుష్పాలలో రోజా, 
సంపంగి, మల్లి, శిరీష, పారిజాతం, పద్మ, పంకజం మున్నగునవి కనిపిస్తాయి. 

నదుల పేర్లలో కృష్ణ, గోదావరి, కావేరి, గంగ, యమున 
మున్నగుపేర్లు పెట్టుకోవడం ఉంది. స్థలాల పేర్లతో కాశీ, సింహాచలం, 
తిరుమల, అహోబిలం, రామేశ్వరం, సంగమేశ్వరం, యాదగరి, మంగళగిరి, 
శోభనాద్రి, సింహాద్రి, చిదంబరం వంటి పేర్లున్నాయి. 
ప్రాంత ప్రభావంతో ఉండేపేర్లు : చిత్తూరు జిల్లాలో వైష్ణవ సంబంధమైన వ్యక్తి 
నామాలు అధికంగా ఉంటాయి. తెలంగాణాలో పోచ, యాదగిరి అనే పేర్పు, 
కొండయ్య, సింగయ్య వంటి పేర్లు ప్రకాశం జిల్లాలోను, పెంచలయ్య నెల్లూరు 
జిల్లాలోను, జాలయ్య, రోశయ్య వంటిపేర్లు గుంటూరు జిల్లాలోను, సింహాద్రి, 
అప్పన్న వంటి పేర్లు విశాఖ జిల్లాలోను అధికంగా కన్పిస్తాయి. అలాగే 
(ప్రాంతీయంగా నెలకొన్న దైవాల పేర్లతో ఆయా ప్రాంతాల్లో పేర్లు అధికంగా 
వుంటాయి. ఉదాహరణకు, మంగళగిరి ప్రాంతంలో నరసింహ, పెదకాకాని 
ప్రాంతంలో సాంబశివ అనే పేర్లు అధికంగా కన్పిస్తాయి. దీనికి కారణం 
మంగళగిరిలోని నరసింహస్వామి ఆలయం, పెదకాకాని లోని శివాలయాలు 
కారణం. అలాగే గుంటూరు జిల్లాలో ఆదిలక్ష్మి, భూలక్ష్మి, వీరనారాయణ 
అనేపేర్లు కూడా అధికంగా ఉంటాయి. 

ఇక దైవాల పేర్లతో ఆంధ్రదేశమంతటా అధికంగా కన్పించే పేర్లు 
కూడా ఉన్నాయి. అది నాగేశ్వర, వెంకటేశ్వర, నారాయణ, కేశవ, చెన్నకేశవ, 
నరసింహ మొదలైనవి. 


ఇతర ప్రాంతాల, ఇతర దేశాల ప్రభావం : స్వాతంత్రోద్యమకాలంలో, ఆయా 
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నాయకులు నిర్వహించిన పాత్రను బట్టి, వారిపై గౌలవంతో చాలాపేర్లు 
ఆంధ్రదేశాలలోని వ్యాప్తిలోకి వచ్చాయి. ఆయా సందర్భాలను బట్టి వారి 
పూర్తి పేర్లు, లేక వారి సంక్షిప్త నామాలు ఇక్కడ వ్యక్తి నామాలుగా 
చోటుచేసుకున్నాయి. గాంధి, నెహ్రూ, బోస్‌, తిలక్‌, ఠాగూర్‌, పటేల్‌, రూన్సీ 
మున్నగునవి. రూన్సీ నిజానికి, లక్ష్మీబాయి సంస్థానం గల స్థలం. కాని 
వ్యవహారంలో, లక్ష్మీబాయికి సంకేతంగా ర్లూన్సీని గ్రహించడం జరిగింది. 
ఈ కాలంలో, నంబూద్రి, రణదివే, వంటి నామాలపేర్లు మనం వింటాం. 
స్థానికంగా అంటే దేశంలో ప్రముఖులైన వ్యక్తులు పేర్లు, ప్రకాశం, అచ్చమాంబ, 
సంజీవరెడ్డి, సంజీవయ్య వంటి పేర్లు పెట్టుకున్న సందర్భాలున్నాయి. 

విదేశీ సంబంధమైన పేర్లు మతపరం గానే కాక, ఆయా వ్యక్తుల 
గొప్పదనాన్ని బట్టి, వారి పేర్లు పెట్టుకున్న సందర్భాలున్నాయి. అలాంటి 
వాటిలో కెనడీ, లింకన్‌, నైటింగేలు, అనిబిసెంట్‌, స్టాలిన్‌, లెనిన్‌ మొదలైనవి 
ప్రధానమైనవి. 

అలాగే స్వాతంత్రోద్యమ కాలంలో స్వరాజ్యం, స్వతంత్రం, 
ఉదయం, విజయలక్ష్మి, జయలక్ష్మి వంటి పేర్లు బాగా వ్యాప్తిలోకి వచ్చాయి. 
ప్రజాస్వామ్య లక్ష్మి అనేపేరు గల వ్యక్తికూడ ఒకరున్నారు. కాంగ్రెస్‌, కమ్యూనిష్టు, 
అ సెంబ్లీరావు అనే పేర్లు కూడా ఉన్నాయి. ఉప్పు సత్యాగ్రహాన్ని పురస్కరించుకొని " 
లవణం అనే పేరు కూడా వచ్చింది. అలాంటిదే శాంతి కూడ. 

కమల, విమల, నిర్మల, జలజాక్షి మీనాక్షి పంకజాక్షి కమలాకర, 
వాణీప్రసాద, నిరంజన, లక్ష్మినివాస, శ్రీనివాస, చిత్తరంజన, రాజగోపాల, 
అనంత, కామేశ్వర, పుండరీకాక్ష పురుషోత్తమ, ప్రసాద, యోగ, అంబరీష, 
విఖీషణ మున్నగు పేర్లు కూడా ఉపయోగంలో ఉన్నాయి. 
నమ్మకాల మూలంగా వచ్చినపేర్లు.: పిల్లలు పుట్టి మరణిస్తున్న సందర్భంలో 
పెంటపోగులపైన, పులివిస్తరాకుల పైన పొర్లించి ఆ పిల్లలకు పెంటయ్య, 
పెంటమ్మ, కుప్పయ్య, భిక్షాలు, సన్యాసి, ముసలయ్య, యానాది అనే పేర్లు 
పెడతారు. అలాగే, తమ సంతతి అభివృద్ధిని ఆకాంక్షించి చిరంజీవి, సంపద 
(రావు), దశమంత (రావు) వంటి పేర్లు కూడా పెట్టుకుంటారు. 
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సాహిత్యంలోను, శాసనాల్లో కన్పించేపేర్లు : నన్నయ, తిక్కన, ఎర్రన, జక్కన, 
సింగన, ధూర్జటి, పెద్దన, పోతన శ్రీనాథుడువంటి కావ్యకర్తల పేర్లు తెలిసినవే. 
నన్ని తల్లప్ప, అయితమ్మ, కుప్పయ్య, కుప్పాంబిక, మేదమ, మేచ, లకుమ, 
అన్నయ, దేవన్న మల్లన్న మొదలైన పేర్లు శాసనాల్లో కన్పిస్తాయి. 

అధునిక కాలంలో ప్రత్యూష, అభినయ, అర్చన, పూజ, నవత, 
పూజిత, కనకాభిషేక కుమారి, స్నేహ, మాధురి, నిరుపమ, లావణ్య, చైతన్య, 
గీతాంజలి, హిమబిందు, స్వప్పు రాకేష్‌ అభిషేక్‌, గీత, సంగీత, సాహితి, 
లలిత, ఆరాధన వంటి పేర్లు తమ అభిరుచిని బట్టి తమ సంతానానికి 
పెట్టుకోవడం కన్పిస్తుంది. ఇలా వ్యక్తి నామాల్లో చాల వైవిధ్యం కన్పిస్తుంది. 
ఇవిగాక వ్యక్తి నామాలకు మారు పేర్లుంటాయి. 
మారుపేర్లు : వ్యక్తులకు మారుపేర్లు అనేక విధాలుగా వుంటాయి. ఇందులో 
కొన్ని ఇతరులు పెట్టినవి, మరికొన్ని వారే పెట్టుకున్నవి. 


ఇతరులు పెట్టేవి : : దీనికి అనేక కారణాలు వుంటాయి. తల్లిదండ్రులే తమపిల్లలకు 
వేరు పేర్లతో, ముద్దుపే పేర్లతో పిలిచే అలవాటు వుంటుంది. అమ్మడు, అమ్ములు, 
కంచి, కన్న చంటి, చిట్టి, చింటూ, చిన్న చిన్నారి, చిన్ని, చిన్నుు తాత, నాని, 
నాన్న పండు, పసి, పెద్దు, బంటి, బన్ను బన్ను బబ్లూ, బాచి, బాజి, బావి, 
బుచ్చి, బుజ్జి, బుడ్డి, బేబి, బొండాం, సన్నీ స్వీట్రీ, హనీ ఇలా అనేక విధాలుగా 
వుంటాయి. మొదలు నామకరణం లోనే రెండు విధాలైన నామాలుంటాయని 
మన సంప్రదాయం చెపుతోంది. అవి గుప్తనామాలు, వ్యవహారనామాలు. 
పైవిధమైన నామాలు కుటుంబసభ్యులకు, ఇతర దగ్గర బంధువులకు పరిమితం. 
ఒక్కరికే ఒకటికి మించిన మారుపేర్లు ఉండే అవకాశం కూడా వుంది. ఇలాంటి 
పేర్లు తమకు ఉన్నట్టు ఆ వ్యక్తులకు తెలిసే వుంటుంది. 

పై విధంగా కాక, ఉద్దేశిత వ్యక్తులకు తెలియకుండా వారిని 
గురించిన మారుపేర్లు సమాజంలో ఉంటాయి. ఇవి సమాజం పెట్టేవి. అయితే 
కొన్ని సందర్భాల్లో ఆ వ్యక్తులకు అవి తెలిసి ఉండవచ్చు. ఇవి అనేక కారణాలపై 
ఆధారపడి ఉంటాయి. విద్యార్ధి లోకంలో తమ ఉపాధ్యాయులను గురించిన 
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మారుపేర్లు అనేకం ఉంటాయి. పొట్టిగా వున్నవాళ్ళను టింగణా అనడం, 
పొడుగ్గా వున్న వాళ్ళను గేడికొంగ అనడం, లావుగా వున్న వాళ్ళను పిప్పళ్ళ 
బస్తా అనడం, సన్నగా వున్న వాళ్ళను వెదురుగెడ అనడం ఇలాంటివి. ఇవన్నీ 
అవహేళన ప్రాతిపదికగా వస్తాయి. పై వాటివలెనే వీటికి సార్వత్రిక ప్రచారం 
ఉండదు. వీటి వ్యాప్తి చాల పరిమితం. 
తాముగా పెట్టుకునేవి : ఇక వ్యక్తులు తమంత తాముగా కొన్ని మారు పేర్లు 
పెట్టుకుంటారు. ముఖ్యంగా రచయితల విషయంలో ఇలా ఉంటుంది. కొన్ని 
సందర్భాల్లో ఆ వ్యక్తుల అసలు పేర్లు లోకంలో చాలామందికి తెలియవు. 
మారు పేర్లతోనే వారికి ప్రచారం ఉంటుంది. ఆరుద్ర పేరు అలాంటిదే. 
ఆయన అసలు పేరు భాగవతుల కుటుంబరావు. అలాగే వోల్లా పేరుతో 
పరిచయమైన రచయిత్రి నిజ నామం పోపూరి లలిత. ఇంకా కలం పేర్లతో 
గుర్తింపు తెచ్చుకున్న వారు ఉన్నారు. 
సంక్షిప్తీకరణము : కొందరి పేర్లు సంక్షిప్తీకరింపబడతాయి. ఇవి ఆ వ్యక్తులు 
చేసుకున్నవి గావచ్చు, లేక లోకం చేసినవి కావచ్చు. శ్రీశ్రీ (శ్రీరంగం 
శ్రీనివాసరావు), కొ.కు (కొడవటిగంటి కుటుంబరావు), జరుక్‌ శాస్త్రి 
(జలసూత్రం రుక్కిణినాథశాస్త్రి), సినా.రె. (సింగిరెడ్డి నారాయణరెడ్డి, చలం 
(గుడిపాటి వెంకట చలం), ఎ.ఎన్‌. ఆర్‌. (అక్షినేని నాగేశ్వరరావు), ఎన్‌.టి. ఆర్‌. 
(నందమూరి తారక రామారావు), సి.ఆర్‌. (చక్రవర్తుల రాజగోపాలచారి), 
బం.గో.రె. (బండి గోపాలరెడ్డి), ద్వానా. శాస్త్రి (ద్వాదశి నాగేశ్వరశాస్త్రి) 
మున్నగునవి. 
కేవలం ఇంటి పేర్లతో వ్యవహరింపబడడం : కొందరు వ్యక్తులు వారి పేర్లతో 
గాక, వారి ఇంటి పేర్లతోనే లోకానికి బాగా పరిచయమవుతారు. విశ్వనాథ 
(విశ్వనాథ సత్యనారాయణ), నాగభైరవ (నాగఖైరవ కోటేశ్వరరావు), దాశరథి 
(దాశరథి రంగాచార్య), త్రిపురనేని (త్రిపురనేని రామస్వామి చౌదరి), గురజాడ 
(గురజాడ అప్పారావు), అక్కినేని (అక్కినేని నాగేశ్వరరావు), రేలంగి (రేలంగి 
వెంకట్రామయ్య), పట్టాభి (పట్టాభిసీతారామయ్య]) మరికొందరు గోత్ర 
నామాలను వ్యాప్తిలోకి తెచ్చుకుంటారు. ఉదా : పైడిపాల. 
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సంప్రదాయ కారణంగా వచ్చిన పేర్లు : కుటుంబంలోని కొందరు పిల్లలులేని 
ఇతర కుటుంబంలోకి దత్తత వెళ్ళిన సందర్భంలో అతని నిజ నామానికి 
ముందు దత్తుడు చేరడం కద్దు. అలాగే, ఒక వ్యక్తికి మైనారిటీ తీరకముందు, 
తండ్రి దివంగతుడైతే అతడు ఇతరుల అజమాయిషీలో ఉంటున్నప్పుడు అతన్ని 
మైనర్‌గా వ్యవహరిస్తారు. అతడు అనంతరం మేజరైన సందర్భంలో కూడా, 
అతణ్ణి మైనరు పేరుతోనే సమాజం సంభావిస్తుంది. 

ఇతర కారణాల వలన : ఇందులో కూడ చాలా విధాలున్నాయి. శరీర 
పరిమాణాన్ని బట్టి, రంగును బట్టి, చేస్తున్న వృత్తిని బట్తి, వుంటున్న చోటును 
బట్టి - ఇలా అనేక విధాలుగా ఉంటాయి. ఇవి ఎక్కువగా ఒకే పేరుగల 
వ్యక్తులు ఒకే చోట అధికంగా ఉన్నపుడు సంభవిస్తుంది. 

శరీర పరిమాణాన్ని బట్టి వ పొట్టి, పొడుగు, లావు, సన్నం, బక్క ఇలాంటివి 
అసలు పేర్లకు ముందు చేరతాయి. 

రంగును బట్టి ఏ: ఎరుపు, నలుపు వర్దాల కారణంగా ఎర్ర, నల్ల అనేవి చేర్చి 
చెప్పడం ఉంటుంది. 

వృత్తిని బట్టి : టైపిస్టు, క్లర్కు సూపరింటెండెంట్‌, అకౌంటెంట్‌, ఫ్యూన్‌, పోలీస్‌ 
ఇలాంటి వారిలో వారి, కులాల పేర్లు చేర్చి చెప్పడం కూడా ఉంటుంది. 
అలాగే ఒక ఆఫీసులో ఒకే పేరు గల వారు వివిధ సెక్షనుల్లో పని చేస్తున్నపుడు, 
ఆ సెక్షన్లు పేర్లు చేర్చి చెప్పడం ఉంటుంది. ఉదా : బి.టు.సాంబశివరావు. 
స్థలాలను బట్టి ; ఒక గ్రామంలో ఒక కులంలో, ఒకే ఇంటిపేరుతో, ఒకరికి 
మించిన వ్యక్తులున్నప్పుడు వారు వుంటున్న చోటును బట్టి గుర్తింపు 
ఏర్పడుతుంది. గుణ్ణంకాడ, బావిదగ్గర, చింత క్రింద - ఇలా పరిసరాలను 
చేర్చి చెప్పడం జరుగుతుంది. శ్రీనాథుని చాటువుల్లో ఒకదానిలో 'గుడిలోపలి 
నంబివారికోడలు” ప్రస్తావింపబడింది. 


ఇంకా ఒక గ్రామంలో, ఏదైనా వస్తువును క్రొత్తగా వాడుక లోనికి 
తెచ్చినపుడు ఆ వస్తువుల పేర్లలో ఆ వ్యక్తులను గుర్తించడం వుంటుంది. 
అంటే వారిపేర్లకు ముందు ఆ వస్తువుల పేర్లు చేర్చబదడతాయి. 


గౌడ , నామ విశ్లేషణ 

ఉదా : సైకిలు, రేడియో, కారు. అలాగే గ్రామంలో మొదటగా డాబాగాని, 
మేడగాని నిర్మించుకుంటే, వారికి, ఆ కుటుంబం వారికి వాటిని ముందుచేర్చి 
చెప్పడం ఉంటుంది. 


చలన చిత్రాలలో నటించే వారి పేర్పు, సాధారణంగా మార్పుకు 
గురవుతాయి. నిజనామాలను మార్చడం అనేక కారణాల మీద ఆధారపడి 
ఉంటుంది. ఆ మార్పు అలా ఉందగా, కొందరికి వారు నటించిన సినిమా 
పేరుతో గుర్తింపు వస్తుంది. ఉదా : షావుకారు జానకి. కొందరికి సినిమాలలో 
వారు నటించిన పాత్ర నామాలే పేరుగా స్థిరపడతాయి. సినీ గేయ రచయిత 
సీతారామశాస్తిగా, “సిరివెన్నెల” సినిమాకు పాటలు రాయడంతో ఆయన 
సిరివెన్నెల సీతారామశాస్త్రిగా ప్రాచుర్యం పొందారు. అలాగే సినిమాలలో ఉ 
పయోగించిన ఊత పదాలవలన ఆ ఊత పదంతోనే వారికి గుర్తింపు 
కలుగుతుంది. ఫటాఫట్‌ జయలక్ష్మి అలా వాడుకలోనికి వచ్చింది. 


కొందరు కేవలం బిరుదు నామాలతో గుర్తింపబడతారు. వారి 
అసలు పేర్లతో పనిలేకుండానే, వారి బిరుదునామాలు విన్నంతనే ఆ వ్యక్తులు 
స్ఫురణలోకి వస్తారు. అమరజీవి (పొట్టి శ్రీరాములు), ఆంధ్రకేసరి (టంగుటూరి 
ప్రకాశంపంతులు), తెనుగులెంక (తుమ్మల సీతారామమూర్తి), దేశభక్త (కొండా 
వెంకటప్పయ్య), ఆంధ్రరత్న (దుగ్గిరాల గోపాలకృష్ణయ్య), బౌద్ధవాజ్బయ(బ్రహ్మ 
(దుగ్గిరాల బలరామకృష్ణయ్య), విశ్వదాత (కాశీనాథుని నాగేశ్వరరావు 
పంతులు), కరుణశ్రీ (జంధ్యాల పాపయ్య శాస్త్రి, ఉపన్యాసకేసరి (చెరుకువాడ 
వెంకటనరసింహం పంతులు), ఆంధ్రభోజ (శ్రీకృష్ణదేవరాయలు) మొదలైనవి 
ఈ కోవలోకి వస్తాయి. 

కొందరు వ్యక్తులు మారుపేర్లతో సహా వ్యవహారంలో కన్పిస్తారు. 
మరుపిళ్ళ చిట్టి అనే అప్పలస్వామి, విశ్వనాథం అనే బొజ్జయ్య, జ్ఞానమాంబ 
అనే జ్ఞానమ్మ. “అనే బదులు ఉరూ పదం ఉరఫ్‌ అనికూడా వ్యవహారంలో 
కన్పిస్తుంది. చిట్టెయ్య ఉరఫ్‌ రామస్వామి అనే విధంగా వుంటాయి. 

ఇక స్త్రీలలో ప్రధానంగా రచయి్రులు, విద్యాధికురాండ్రు తమపేర్ల 
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వివర భర్తలపేర్లు చేర్చుకోవడం అధునిక కాలంలో కన్పిస్తుంది. ఒక్కొక్క మారు 
ఇవి భర్తల పేర్లలోని కులాల పేర్పు, ఇంటిపే బర్లు కూడా కావచ్చు.వివాహం 
కరువాత స్త్రీల ఇంటిపేర్లు మారతాయి. 

ఇలా వ్యక్తుల పేర్లు అనేక విధాలుగా, అనేక కారణాలపై ఆధారపడి 
పెింటాయి. 
ర్యక్తినామాంత్య పదాలు : సాధారణంగా తెలుగునాట వెనుకటి కాలంలో 
ఫ్రరుషనామాలు అయ్య, అన్నత్రో చేరి ఉండేవి. స్రీల నామాలు అమ్మతో చేరి 
3ందేవి. కాగా అప్ప, అక్క అనేవి ఉభయ నామాలపైనా చేరేవి. అలాగే 
9క్కయ్య, రామప్ప అనే పురుషనామాలు, అయ్యమ్మ, అన్నమ్మ అనేవిధంగా 
స్పీల పేర్లు ఉండేవి. 'అన్న పదానికి, సోదరుడు, కుమారుడు, అనేగాక తండ్రి 
9నే అర్ధంకూడా ఉంది. కాశీఖండంలోని, గుణనిధి కథలో, గుణనిధి తల్లి 
ఏమారునితో “అన్న! మీ యన్న కోపగాడౌనా కాదో” అంటుంది. ఇందులో 
అన్న పదం మొదట కుమారుని తరవాత తండ్రిని ఉద్దేశిస్తోంది. ఒక విధంగా 
3 పదాలు వాటి అర్ధాల్లోనే గాక ఆప్యాయతను సూచించే సంబోధనల 
రంగా వ్యవహారంలో ఉన్నాయి. కాగా ప్రీల నామాల్లో పూర్వపద స్టానంలోని 
అన్న ఇలాంటిది కాక, అది అన్నపూర్ణకు సంకేతం గావదానికి అధిక 
)వకాశాలున్నాయి. అన్నమ్మ అలాంటిది. అయితే ఆధునిక కాలంలో అనేకాలైన 
;దాలు నామాలపైన చేరుతున్నాయి. 
)రుషవ్యక్తి నామాంత్య పదాలు 
)చారి ; అమలులో నున్న విధి నిషేధములను పాటించువారు అని 
ఘంటికార్థము. ఆచార్య శబ్దానికి సాధారణ వ్యవహారంలో ఉపాధ్యాయుడు 
నే అర్ధం ఉంది. ఇది, వైష్ణవుల్తో, వైఖానసుల్తో, పంచాణంవారిలో నామాంత్య 
దంగా చేరుతుంది. 
ప్త : వైశ్యులనామాల్లో చేరుతుంది. 
యనులు : ఇది (బ్రాహ్మణుల్లో కన్పించే నామాంత్య పదము. చయనశబ్దానికి 
;వ్వులు మొదలగు వానిని సేకరించు, అగ్ని మొదలగువాని సంస్కార విశేషం, 
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యజ్ఞ విశేషం అనే అర్జాలు సూర్యరాయాంధ్ర నిఘంటువు చూపుతోంది. 
మోనియర్‌ విలియమ్స్‌, యజ్ఞవేదికను నిర్మించువారుగా చెపుతోంది. 
చౌదరి : ముఖ్యంగా కమ్మవారి పేర్లలో చేరుతోంది. అయితే చాల తక్కువ 
ఉపయోగంలో వుంది. సకృత్తుగా ఇతరుల్లో కూడా కన్పిస్తుంది. వ్యుత్పత్తి 
ముందు చెప్పడం జరిగింది. 
జ్యోస్యులు : జ్యోతిషం చెప్పువారు. 
దీక్షితులు : దీక్ష గైకొన్నవాడు. ముఖ్యంగా బ్రాహ్మణ బాలురు విద్యార్థి దీక్షను 
గైకొనడం. విద్యార్దన మున్నగువానికి సన్నద్దుడు కావడం. కొన్ని సందర్భాల్లో 
ఉపాధ్యాయులకు నామాంత్యపదంగా చేరుతుంది. (బ్రాహ్మణులకు చేరే 
నామంత్యపదం. ఉదా : భట్టోజిదీక్షిత్రులు. 


నాయడు : ముందు వివరణ ఇవ్వబడింది. (వ్యవహారంలో ఇది నాయుడు) 
నీడు : ఇది కూడా కమ్మవారి పేర్లలో చేరేపదం. చౌదరివలెనే పేరులో 
దీని ఉపయోగం తక్కువ. నాయకుడు - నాయుడు - నేందు: = నీడు.. దీని 
వ్యుత్పత్తి. 
యాజులు : యజ్ఞం చేసినవాడు. 
రాజు : దీని అర్ధం తెలిసిందే. ఇది ప్రధానంగా క్షత్రియుల్లో కన్పిస్తుంది. కాగా 
బ్రాహ్మణుల్లో నియోగుల్లోను, వందికులం (భట్రాజులు) వారిలో కూడా 
నామాంత్య పదంగా చేరుతోంది. 
రావు : ఇది కులంతో, వర్షంతో నిమిత్తం లేకుండా చేరే సర్వసాధారణ పదం. 
అయితే రెడ్డలో క్షత్రియులలో మాత్రం ఇది చేరడం లేదు. (వారిలో 
నామాంత్యపదంగా రెడ్డి, రాజు అనేవి చేరతాయి) 

ఇది “రాజు” శబ్దభవం. రాజు - రాచ - రాయ - రావు. 
తెలుగుదేశంలోనికి ఇది మహారాష్ట్రం నుంచి వచ్చింది. కొన్ని సందర్భాల్లో 
స్త్రీల పేర్లపై కూడా చేరుతుంది. ఉదా : చెల్లమ్మారావు. 
రెడ్డి : కొంత కాలానికి పూర్వం రెడ్లపేర్లు కూడ ఇతరులవలె అయ్య, అక్క 
అప్ప మొదలైనవే వుందేవి. అయితే స్వాతంత్రానంతరం ఆ వర్గంవారిలో 
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“రెడ్ది చేరడం సర్వసాధారణం అయింది. చిత్తూరు జిల్లాలో కమ్మవారి పేర్ల 

చివర కూడ రెడ్డి చేరడం వుంది. సకృత్తుగా ఇతర వర్గాల్లో కూడా ఇది 

చోటుచేసుకుంది. ఈ శబ్ద వ్యుత్పత్తి ముందు చెప్పబడింది. 

వర్మ న క్షత్రియుల్తో, కొండొకచో కమ్మవారి పేర్లలో చేరే నామాంత్యపదం, 

రక్షణకొరకు శరీరంపై ధరించే కవచం అని నైఘంటికార్థం. 

శర్మ ; ప్రధానంగా నియోగిబ్రాహ్మణుల్లో చం నామాంత్య పదం. దీనికి, 

సంతోషము, సౌఖ్యము, ఆనందము అనే అర్జ్భాలున్నాయి. ఇల్లు, ఆశయము, 

శరణు అనే అర్థాలు కూడా వున్నాయి. 

శాస్త్రి ; ప్రధానంగా వైదిక బ్రాహ్మణుల్లో చేరే నామాంత్య పదం. ఈ శబ్దానికి, 

(క్రమశిక్షణలో నుంచే వాడు, క్రమశిక్షణ కలిగిన వాడు, ఉపాధ్యాయుడు, 

బోధకుడు అనే అర్భాలున్నాయి. 

శెట్టి : వైశ్యుల్లోను, ఇతర వ్యాపారవర్ణాలలోను చేరుతుంది. “శ్రేష్టి శెట్టిగా 

రూపొందింది. 

శ్రేష్టి : వైశ్యుల నామాలపై చేరుతుంది. శ్రేష్ట శబ్దభవం. 

సోమయాజి : ముందు వివరించబడింది. 

ఇంకా సాధారణంగా చేరేవాటిలో కుమార్‌, దేవ్‌, స్వామి మొదలైనవి కలవు. 

స్త్రీ నామాంత్య పదాలు : ప్రధానంగా రాణి, దేవి, కుమారి మొదలైనవి. వతి 

(పుణ్యవతి, వినయవతి) మతి (సుజనమతి) మణి, అనేవి సకృత్తుగాను 

చేరతాయి. సాధారణంగా స్రీనామాంత్య పదాల్లో కులాన్ని వృత్తిని సూచించేవి 

సాధారణంగా వుండవు. అయితే ఇటీవలి కాలంలో చోటు చేసుకుంటున్నాయి. 

అవి భర్తల పేర్ల వలన కావచ్చు. వైయక్తికంగాను కావచ్చు, అయితే రెడ్డమ్మ, 

చౌదరాణి అనే పేర్లు వున్నాయి. 

దీనిని బట్టీ వ్యక్తి క్రి నామాల్లో వారు అనుసరించే మతం, సాంఘిక 

పరిస్థితులు, జీవనంలోని వివిధ వృత్తులు, వాని చుట్టు ఆవరించయున్న 
సంస్కృతి, సంస్కారం - అన్నీ చోటు చేసుకున్నట్లు జోధవమతుంక ఒక 
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విధంగా ఈ నామాలు, (వ్యక్తి నామాలు, నామాంత్య పదాలు) ఒకనాటి 
తెలుగు సంఘానికి దర్పణం పడుతున్నాయి. ఈ అధ్యయనం వలన, సంఘంలోని 
వ్యక్తులకు ఆత్మధృతి, విశ్వాసం, తమదైన సంస్కృతిపై మక్కువ కలిగించి, 
వ్యక్తినిష్టమైన జీవితాన్ని సక్రమపథంలో తీర్చిదిద్దుకోవడానికి, సంఘంలో 
ఆత్మగౌరవాన్ని ప్రోదిచేసుకోవడానికి తోడ్పడుతుంది. 





మన పరిసరాల్లో చాలా రకాల మొక్కలను చూస్తుంటాము. కాని 
వాటిలో మనకు తెలిసినవి చాలా తక్కువ. అంటే చాలా వాటి పేర్లు తెలియవు. 
తెలియని వాటిని పిచ్చిమొక్కలనే పేరుతో సంభావిస్తాం. వాటి గురించి 
తెలియకపోవడమే నిజానికి పిచ్చి. అయితే జంతుజాలం కంటే సంఖ్యాపరంగా 
మనిషికి ఎక్కువగా తెలిసినవి మొక్కలే. దీనికి కారణం వాని ఉపయోగంలో 
ఉన్న భేదం. జంతువులు ప్రధానంగా ఆహారానికి, రవాణా సాధానాలుగా 
బరువులు మోయడానికి, వ్యవసాయంలో ఉపయోగపదే ఉపకరణాలుగా 
మాత్రమే ఉపయోగపడతాయి. వృక్షాలు, ఆహారానికి, రవాణాకు, 
వ్యవసాయానికి ఉపయోగపడే సాధనాల తయారీకి, ఇతర మానవోపయోగానికి 
అవసరమయ్యే పనిముట్ల తయారీకి, బెషధాలుగా, వాటి పుష్పాలు అంకరణ 
సామగ్రిగా, గృహ నిర్మాణానికి, పర్యావరణాన్ని కాపాడడానికి - ఇలా అనేక 
విధాలుగా జంతువుల కంటె ఎక్కువగా ఉపయోగపడుతున్నాయి. ఈ అవసరాల 
ఆధిక్యం నుంచి, వాటి గుర్తింపు అధికమైంది. అందువలన వాటికి అధిక 
సంఖ్యలో పేర్లు అమిరాయి. తెలియడం అంటే పేరు ఉండడమే. అయినప్పటికీ 
తెలియని మొక్కలే ఇంకా అధికంగా ఉన్నాయి. 
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ఈ తెలియడం అనేది అనేక పరిస్టితులపై ఆధారపడి ఉంటుంది. 
నాగరకులకు తెలిసినవి చాలా తక్కువ. కారణమేమంటే వారు ప్రకృతికి చాల 
దూరంలో నివాసముంటున్నారు. మొక్కలను గురించి వారి తెలివిడి 
వారుపయోగించే ఫల వృక్షాలు, కూరగాయల మొక్కలు, గృహోపకరణాలకు 
ఉపయోగపదే వృక్షాలకు మాత్రమే పరిమితం. అందులో కూడా వాటి పేర్లు 
మాత్రమే తెలుసు తప్ప, వాటిని చూచి ఉండక పోయే అవకాశం ఉంది. 
నగరవాసియైన ఒక పోస్టుగ్రాడ్యుయేట్‌ విద్యార్థిని, బియ్యం ఏ చెట్టుకు 
కాస్తాయని, అడిగిన అనుభవం ఈ [గ్రంథకర్తకు వుంది. కారణం, గోధుమలు 
రాగులు, కందులు, మొదలైనవి యథాతథంగా లభ్యమౌవుతున్నాయి. బియ్యం 
కూడా అలాగే లభ్యమౌతాయని ఆమె భావించింది. వడ్లను దంచితే లేక మర 
ఆడిస్తే తప్ప బియ్యం రావని ఆమెకు తెలియదు. బియ్యం కూడా యథాతథంగా 
పండుతాయని ఆమె భావించింది. అలాగే మరో ప్రొఫెసరు, నరికి వేయబడిన 
- తాడి చెట్టు మొదలును చూపి, అది ఎన్నాళ్ళకు పిలకవేస్తుందని అడగడం 
జరిగింది. దీనికి కారణం అతని అనుభవంలో, నరికి వేయబడ్డ చెట్లు మళ్ళీ 
చిగిర్చ్భడం చూశాడు. అందువలన అన్ని చెట్లు చిగిరిస్తాయని భావించాడు. 
వీటికి కారణాలేమిటి. ఆ మొక్కలను గురించిన సమాచారం వారికి 
తెలియకపోవడం. నగరాల్లో, పట్టణాల్లో ఉన్నవారి కంటె (గ్రామాలలో 
ఉన్నవారికి ముఖ్యంగా వ్యవసాయదారులకు అధిక సంఖ్యలో మొక్కలు 
పరిచయమై ఉంటాయి. ఇది కూడా ప్రాంతాలను బట్టి మారుతుంది. దీనికి 
కారణం, ఒక చోట విస్తారంగా పెరిగే మొక్కల జాడ మరో చోట బొత్తిగా 
ఉండదు. అంతేగాక ఒకే మొక్కకు ఒక చోట ఒక పేరుంటే మరో చోట మరో 
పేరుంటుంది. అయుర్వేద వైద్యులకు తెలిసిన మొక్కలు, సాధారణ జనానీకానికి 
తెలియవు. కొన్ని సందర్భాల్లో ఆయుర్వేద వైద్యులు వారు ఉపయోగించే 
మొక్కలను వారు గుర్తుపట్టలేరు. వాటిని సేకరించే గిరిజనులపై వారు 
ఆధారపడతారు. మొక్కలను గురించిన మన పరిజ్ఞానం ఇలా ఉంటుంది. 


మరి కొన్ని సందర్భాల్లో కొన్ని వృక్షాలను మనం ఉపయోగిస్తాం. 
చెట్లుగా వాటిని చూసినప్పుడు గుర్తుపట్టలేం. బండారు, దేవదారు, చండ్ర, 
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మొదలైన వాటితో చేసిన వస్తువులు తెలుసు తప్ప, ఆ వృక్షాలను చూసిన 
వారెంతమంది ఉన్నారు. కనుక పేర్లు తెలిసినంత మాత్రం చేత అవి తెలిసినట్లు 
కాదు. ఈ సూత్రం అన్ని విధాలైన నామవిభాగాలకు వర్తిస్తుంది. గ్రామాల 
పేర్లు చాల విని ఉంటాం. కాని ఆ ఊళ్ళుఅన్నింటికి మనం వెళ్ళామా! అలాగే 
చాల మంది పేర్లు, అనేకానేక కారణాల వలన పరిచయమవుతాయి. 
అంతమాత్రం చేత వారందరు మనకు వ్యక్తిగతంగా తెలుసునా! ఇది కూడ 
అంతే. మరి కొన్ని ప్రత్యక్షంగా మనకు తెలుస్తాయి. వాటి పేర్లతో సహా. కాని 
ఆ పేర్లు మన భాషకు సంబంధించినవి కావు. కాఫీకి తెలుగు పేరు చెప్పమంటే 
చెప్పగలమా! బెల్లాన్ని చూపించి దీనిని మీరేమంటారని ఇంగ్లీషు వాడి నడిగితే, 
ఏం చెపుతాడు. ఎందువలన ? అవి వారికి స్టానికమైనవి కావు గనుక, వారి 
వారి భాషల్లో పేర్లుండవు. కనుక అవేమిటో తెలిసినా, వాటిపేర్లు తెలిసినా, 
అవి ఉపయోగిస్తున్న వారందరి మాతృభాష లోను పేర్లుంటాయని చెప్పడం 
కుదరదు. టెలిఫోను, రేడియో, ఓక్‌ వృక్షం - వాటిని అలా అర్ధం చేసుకోవడం 
తప్ప మార్గాంతరం లేదు. కనుక మనకు వినికిడిగా పరిచయమైనంత మాత్రం 
చేత, ఆ వృక్షాలన్నీ మనకు ప్రత్యక్షంగా తెలిసినవి కావు. కనుకనే నిఘంటువుల్లో 
చెట్లపేర్ల విషయంలో ఒక దినుసు చెట్టు అని రాయడం జరుగుతుంది. కొన్ని 
నిఘంటువుల్లో వాటిని గురించి వివరణ, మరికొన్నింటిలో, వాటి బొమ్మలను 
ప్రదర్శించడం జరుగుతుంది. కారణం, ప్రత్యక్షంగా వాటిని చూపడం సాధ్యం 
కాదు గనుక. వృక్షశాస్త్రజ్ఞులైతే, దానిని గురించిన శాస్ర్తీయ నామం ఇచ్చే 
ప్రయత్నం చేస్తారు. కొంత కాలానికి పూర్వం, ఈ [గ్రంథకర్త గ్రామ నామాలను 
గురించి ఒక వారపత్రికలో రాసినప్పుడు, చాల గ్రామాల పేర్లు మొక్కల 
పేర్లుగా వివరించినపుడు, పాఠకులు అదేం మొక్క ఎలా ఉంటుందని 
ప్రశ్నించడం జరిగింది. వారిని ఎలా సమాధానపరచడం. [గ్రంథకర్తకు మాత్రం 
అన్ని మొక్కలు తెలుసునా! తెలిసిన వారిచ్చిన సమాచారం, వాటిని గురించిన 
(గ్రంథాల సాయంతో సమాచారం ఇవ్వడం తప్ప చేయగలిగింది. ఏముంది! 
ఒకవేళ ప్రత్యక్షంగా చూపినా, అంతకుపూర్వం దానిని గురించి తెలియని 
వారిని నమ్మించడమెలా! కనుక పూర్వజ్ఞానం పై ఆధారపడటం, తెలిసిన వారు 
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చెప్పింది అనుసరించడం తప్ప చేయగలిగింది లేదు. మొత్తంమీద 
సారాంశమేమిటంటే అందరికీ అన్నీ తెలియవు. ఏ ఒక్కరికీ అన్నీ తెలియవు. 
కాబట్టి సర్వజ్ఞులు ఎవరూ ఉండరు. తెలిసిన వాడెవదైనా ఉంటే మనకు 
తెలియని ఆ దేవుని కొక్కనికే తెలియాలి. (శర్వుని సర్వజ్ఞునిగా భావించడం 
అందుకే). వృక్షాలు, జంతువుల విషయంలో ఇది మరింత స్పష్టం. అలాంటి 
వృక్షాలను గురించి తెలియదగ్గ సమాచారం గురించి తెలుసుకుందాం. 

మొక్కలు వివిధ విధాలు. కొన్ని ఏక వార్చికాలు. కొన్ని బహు 
వార్చిక్రాలు. కొన్ని పుప్పిస్తాయి. కొన్ని పుష్పించకుందడానే ఫలిస్తాయి. కొన్నింటికి 
పండ్లు ఉండవు. కొన్ని లతలు. కొన్ని గుల్మాలు. కొన్ని మహావృక్షాలు. కొన్ని 
నేలమీద అలముకుంటాయి. కొన్ని బదనికలు. అంటే పరాన్నభుక్కులు. వీటికి 
వేళ్ళు భూమిమీద ఉండవు. పెద్ద మొక్కలపై ఆధారపడి వ్యాపిస్తాయి. కొన్ని 
నరికి వేసినా మళ్ళీ చిగురిస్తాయి. కొన్ని అలా వుండవు. కొన్ని కొమ్మలకు 
కాస్తాయి. కొన్ని వేళ్లకు కాస్తాయి. కొన్ని విత్తనాల ద్వారా మొలకెత్తుతాయి. 
కొన్ని దుంపల ద్వారా మొలకెత్తుతాయి. కొన్ని కొమ్మలు పాతితే చిగిరిస్తాయి. 
కొన్నింటిని అంటు కట్టవచ్చు. కొన్నింటికి పండు బయట విత్తనం ఉంటుంది. 
కొన్నింటి ఫలాలు తినదగ్గవి. కొన్నింటివి విషపూరితాలు. కొన్నింటి పుష్పాలు 
సుగంధ భరితాలు. కొన్నింటివి దుర్గంధ పూరితాలు. కొన్నింటి కలప ఎంతో 
కాలం పనికివస్తుంది. కొన్నింటిది అసలు పనికిరాదు. కొన్నింటికి పాలు 
కారతాయి. మరి కొన్నింటికి పాలు ఉండవు. ఇలా మొక్కల్లో ఎన్నో విధాలైనవి 
ఉన్నాయి. ఇందులో కొన్ని కొన్ని విధాలుగా అంటే కలపగా, ఫలవృక్షాలుగా, 
కూరగాయల మొక్కలుగా, మందు మొక్కలుగా పనికివస్తాయి. కొన్ని కేవలం 
కలుపు మొక్కలు. తెలుగు అకాడమీవారు, ఆంధ్రప్రదేశ్‌లోని మందు మొక్కలను 
గురించి ఒక పుస్తకం ప్రకటించారు. అందులో 225 మొక్కల సమాచారం 
ఇవ్వడం జరిగింది. అలాగే కేంద్ర సాహిత్య అకాడమీవారు ఓషధీభూజాలనే 
పేరుతో ఒక పుస్తకం ప్రకటించారు. ఆంధ్రప్రదేశ్‌ సాహిత్యఅకాడమీ వారు 
వ్యవసాయ పదకోశంలో మొక్కలు, చెట్లు అనే పేరుతో ఒక అధ్యాయం 
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సంగ్రథితం చేశారు. ఇవి గాక అందులోనే పంటలు శీర్షికలో ధాన్యాలు, 
దినుసులు గురించి ప్రస్తావించారు. పై గ్రంథాల్లో ప్రస్తావించిన వాటి అన్నింటికి 
శాస్త్రీయ నామాలు ఇచ్చారు. అలాగే నిఘంటువుల్లో కూడ కొన్ని మొక్కలు 
ప్రస్తావింపబడ్డాయి. ఇలా ప్రచురింపబడినవన్నీ ఏదో ఒక పద్ధతిలో మనిషికి 
పరిచయం అయినదేనని మరువరాదు. ఇంకా మానవ ఉపయోగానికి అందని, 
రాని వృక్షజాలం ఎంతో ఉంది. ఉపయోగానికి వచ్చిన మరుక్షణం దానికి 
ఏదో పేరు స్థిరపరుప బడుతుంది. ప్రస్తుతం మనకు బాగా తెలిసిన కొన్ని 
మొక్కలు, వాటి పేర్లు, ఆపేర్లు వాటికి స్థిర పడిన విధానం తెలుసుకొనే 
ప్రయత్నం చేద్దాం. 

అవిశ లేక అగిశ, అటిక మామిడి, అడవి జీలకర్ర, అడవిబీర, 
నేతిబీర, అంబటిబీర, అల్లం, మామిడల్లం, జెముడు, ముళ్ళజెముడు, 
నాగజెముదు, ఆకుజెముడు, పాల, కొడిశపాల, కాకర, అగాకర, సొర (ఆనప), 
ఆముదం, చిట్టాముదం, పొట్ల, అడవిపొట్ల, పిచికపొట్ల, పత్తి, అత్తిపత్తి, 
నేరేడు, అల్లోనేరేడు, అశ్వగంధ, ఉసిరిక, నేల ఉసిరిక, రాచఉసిరిక, ఇప్ప, 
ఇంగుది, ఈశ్వరి, తెల్ల ఈశ్వరి, ఉచ్చింత, చింత, మూగచింత, చిరిచింత, 
నేలచింత, సీమచింత, కామంచి, మదమంచి, ఎర్రమంచి, ఉత్తరేణి, ఉల్లి, 
వెల్లుల్లి, ఊడదు, చందనం ఎర్రచందనం, నల్లచందనం, వెలగ, గొద్డువెలగ, 
తొర్రివెలగ, పల్లేరు, ఏనుగుపల్లేరు, ఏపి, పెరిదేపి, మద్ది, నల్లమచ్చి, ఎర్రమద్ది, 
ఏరుమద్ది, అంకుడు, తామర, మెట్టతామర, అంతరతామర, వేప, కరివెప, 
తురకవేప, కరక్కాయ, బెండ, కస్తూరిబెండ, అడవిబెండ, తుత్తురుబెండ, దొండ, 
కాకిదొండ, ఆర్జాండ, కానుగ, తులసి, కృష్ణతులసి, భూతులసి, కుక్కతులసి, 
కానతులసి, పొన్న కోలపొన్న, గోగు, కొండగోగు, ఎ(ర్రగోగు, గణాచారిగోగు, 
గన్నేరు, ఎర్రగన్నేరు, తెల్లగన్నేరు, నిద్రగన్నేరు, గరిక, గలిజేరు, గుంటగలిజేరు, 
గార, నల్లగార, తెల్లగార, గుగ్గిలం, టేకు, గుమ్మడిటేకు, గుమ్మడి, పెగ్గుమ్మడి, 
కాశీగుమ్మడి, గురివింద, పాయిలి, గొడ్డుపాయిలి, గోరింట, ముళ్ళగోరింట, 
రావి, గంగరావి, కలగర, గుంటకలగర, చిరుమాను, చిల్ల, సంపంగి, 
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చెట్టుసంపంగి, పుచ్చ, చేదుపుచ్చ, జువ్వి, జిల్లేడు, తమాలము, తాడి, నేలతాడి, 
కోదాడి, తాని, తుమ్మ, నల్లతుమ్మ, వెలితుమ్మ, వాయింట, నల్లవాయింట, 
తెల్లవాయింట, తాండ్ర, తుంగ, మర్రి, నేలమర్రి, పెండ్లిమరి, దానిమ్మ, 
దిరిసెన, దురదగొండి, పెండలం, కర్రపెండలం, కంద, తీకంద, మేడి, 
బ్రహ్మమేడి, నల్లేరు, నెమలి, పరిమి, కుసుమ, పిచ్చికుసుమ, మాచిపత్రి, 
పిచ్చిమాచిపత్రి, పూరేడు, పొగడ, కేసరి, చిటికేసరి, బరింక, బొప్పాయి, 
బారంగి, గంటు బారంగి, మల్లె, రేమల్లె, మామిడి, మారేడు, మిరప, మునగ, 
తోటకూర, పెరుగుతోటకూర, కొయ్యతోటకూర, ముళ్ళతోటకూర, బచ్చలి, 
పొన్నెగంటికూర, రేగు, కొండరేగు, సీమరేగు, వావిలి, వేగిస, వెంపల్లి, జిల్లేడు, 
సర్పగంధి, సీతమ్మజడ, రుద్రజడ, బండారు, బిల్లుడు, కుంకుడు, ఆంకుడు, 
సీత్రాఫలం, రామఫలము, సెనగ, వేరుసెనగ, ఉమ్మెత్త - ఇలా చాలా వాటిని 
ఉదవారింపవచ్చు. ఇందులో ఒకే మొక్క జాతిలో అనేకములైన 
మొక్కలున్నాయని తెలుస్తోంది. కొన్ని జాతి భేదాలు, కొన్ని కావు. ఉదాహరణకు 
మామిడి పేరుతో చాలా "బుక్కలున్నాయి. నిజానికి అవన్నీ మనం పండ్లుగా 
తినే మామిడి (చూత) కాదు. అందులో కొన్ని కూరాకు మొక్కలు. ఇలాగే 
మిగిలినవి కూడా. వాటికి ఆ పేర్లు ఎలా స్థిరపడ్డాయో చూద్దాం. 

అనేక విధాలైన మొక్కలను, ఒకే పేరుతో, ఆ పేరుకే ఏదో విశేషణం 
చేర్చి పేర్లు పెట్టబడ్డాయంటే దానికి ఏవో కారణాలుంటాయి. వాటిని తెలిసే 
ప్రయత్నం చేద్దాం. 
అల్లము : కూరల్లో ఉపయోగించే దుంపజాతిగా తెలిసిందే. నిజానికి దీనికీపేరు 
“ఆలము” నుంచి వచ్చింది. ఆలం అంటే పాకేది. బచ్చలి, పావలి మొదలైన 
వాటిలోని “ఆలి” కూడ ఇదే. ఆలం అల్లం అయింది. ఇలాగే ఉన్న మరొకదాని 
పేరు మామిడి అల్లము ఇలా అనడానికి కారణం, ఆ దుంపకు, మామిడి 
వాసన ఉండటం. దీనిని కూడా కూరల్లో ఉపయోగిస్తాం. 


అంటే ఇక్కడ అవి ఒకే ఆకారం గల్లివుండడంతో అల్లంతో పోలిక 
పెట్టడం, వాసన మామిడివాసన కావడం వల్ల అల్లానికి ముందు చేర్చి 
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మామిడల్లం అనడం సరిపోయింది. అలాగే బంతిలో పువ్వులలోని వైవిధ్యాన్ని 
బట్టి ఎన్నో విధాలైన పేర్లు వచ్చాయి. 

ఉమ్మెత్త : దీని కాయ విషపూరితం. అయితే అయుర్వేదంలో దీనిని 
ఉపయోగిస్తారు. దీనికి గల మరోపేరు తలనొప్పి చెట్టు. ఈ పేరును పోలిన 
మరో మొక్క కుమ్మెత్త. 


ఉల్లి : దీనిని నీరుల్లి అని కూడా అంటారు. దీనిలో రంగును బట్టి ఎర్ర, తెల్ల 
భేదాలున్నాయి. అయితే దీనిని పోలిన మరో దానిని వెల్లుల్లి అంటున్నాం. 
ఇందులోని వెల్ల శబ్దానికి అర్ధం తెలుపే అయినా, తెల్ల ఉల్లిపాయలు వేరే. 
ఉండడంవల్ల వీటిని అలా అనక వెల్లుల్లి అనే అంటారు. 


ఉసిరిక : దీని సంస్కృత నామం 'ఆమలికి* ఏమైనా దీనిని పేరుతో పిలవడానికి 


ష్టపడరు. 'పేరులేని చెట్టు అని తెలుగులోను, అనామనామ్మీతరు అని 
౦స్కృతంలోను దీనికి వ్యవహారం. ఈ మేరకు పొన్నూరు శాసనాల్లో 
ప్రస్తావన ఉంది. దీని పచ్చడిని నల్లపచ్చడి అని దాని రంగునుబట్టి అంటారు. 
దీనినే పెద్దఉసిరి అనడం కూడా ఉంది. దీనికి కారణం దీని విత్తనాన్ని 
పోలిన మరో కాయ ఉంది. అది చిన్నదిగా ఉంటుంది. అందువలన ఇది 
పెద్ద ఉసిరి అయింది. చిన్న ఉసిరిని రాక్షస ఉసిరి, రాచ ఉసిరి అని కూడ 


అంటారు. ఈ రెండు గాక నేలమీద పాకే మరో మొక్కను నేల ఉసిరి అంటారు. 
కంద : ఇది రెండు విధాలు. దురద గుణం ఉన్నది దురద కంద. అలా లేని 
దానిని తీకంద అంటారు. (తీపికంద). 

కుంకుడు : విశాఖ, శ్రీకాకుళం జిల్లాలో వీటినే రిట్టట్టాయలంటారు. సబ్బువలె 
మురికిని పోగొట్టేవి గనుక 5020 ౫16 అంటారు. “రీటా అనే కేశవర్ధిని 
తైలం 'రిట్ట' నుంచి ఏర్పడిందే. 


ర 


ర్‌ 


గన్నేరు : ఇది పసుపుపచ్చని పూలు పూస్తుంది. కాయలు విషపూరితం. శివుని 
పూజకు వినియోగిస్తారు. అయితే ఈ చెట్టు ఆకులతో కొంత పోలిక 
ఉన్నకారణంగా కాయలు కాయని మరోజాతిని, దానిపూల రంగుతో ఎర్రగన్నరు 
అని పిలుస్తారు. రాత్రివేళ ఆకులు ముడుచుకుపోయే ఒక చెట్టును నిద్రగన్నేరు 
అంటారు. 
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గుమ్మడి : కూరగా ఉపయోగించే పెద్దగుమ్మడి పండు తెలుసు. ఇంకా ఇందులో 
చాలా రకాలున్నాయి. అందులో ఒకటి కాశీ గుమ్మడి. మరొకటి బూడిద 
గుమ్మది. దీనిపై తెల్లని నుసి లాగా ఉంటుంది. దీని గుజ్జుతో ఉత్తర 
భారతదేశంలో హల్వా తయారుచేస్తారు. ఆంధ్రదేశంలో వడియాలు పెడతారు. 
ఇవేమీ కాకుండా పెగ్గుమ్మడి అనేది మరొకటి ఉంది. వైద్యంలో ఉపయోగిస్తారు. 
నేల గుమ్మడి మరో రకం మొక్క 
చిక్కుడు : ఇందులో పొడుగు, పొట్టి అనేది కాయల పొడవును బట్టి రెండు 
భేదాలు సామాన్యంగా తెలిసినవి. పాకేమొక్క పైవి గాక ఇంకా చాలా 
రకాలున్నాయి. అలాంటి వాటిలో గోరుచిక్కుడు ఒకటి. కాని ఇది మొక్క. 
దీని గింజలు చాలా చిన్నవి. బహుశా చిక్కుడు కాయలను పోలి, 
గింజపరిమాణం చిన్నదికావడం వలన గోరు చిక్కుడుగా వ్యవహరించడానికి 
కారణమై ఉంటుంది. అల్ప్బప్రమాణాన్ని సూచించడానికి “గోరంత” అనడం 
ఉంది. 'గోరంత దీపం కొండంత వెలుగు అనే సామెత తెలిసిందే. 
చిట్టీత : ఈత చెట్టు (1/14 216) తెలుసు. ఈత చెట్టు వలెనే వుండి, ఎత్తు 
ఎదగనిది చిన్న కాయలను కాసేది చిట్టీత. అలాగే చిట్టి ఆముదాలు. 
చింత : ఖాద్యంగా తెలిసిన చింత తెలిసిందే. దీని పందునే మన చింతపండు 
అంటున్నాం. దీని ఆకులు, పూవులు, కాయలు అన్నీ పుల్లటి రుచి గలిగినవే. 
అందుకే “చింత చచ్చినా పులుపు చావలేదు అని, ఆస్త్పిపోయినా డాంబికం. 
లేదా కుటుబగౌరవం కొరకు ప్రాకులాడేవాడిని అనడం కద్దు. అయితే 
దీని ఆకులను పోలిన చెట్లను కూడా, చింతతో చెప్పడం వుంది. అంటే 
ఇక్కడ చింత సాధారణ నామమైపోయింది. ఇలాంటి వాటిలో కొన్ని 
చిన్నమొక్కలు, కొన్ని ప్రాకేవి. నేలచింత అలాంటిది. ఇంకా చిరిచింత, 
మూగచింత, గొడుగుచింత మొదలైన పేర్లతో మొక్కలున్నాయి. చింతకాయను 
పోలి ఉండడం చేత, మరో మొక్కను సీమచింత అంటారు. దానినే సీమతుమ్మ 
అనడం కూడా ఉంది. 


చక్కెరకేళి : అరటిపండులో ఒక జాతి. శర్మర చక్కర అయింది. ఎక్కువ 
తియ్యగా ఉంటుంది. గనుక శర్మరతో పోలిక. కేళి, కేలు శబ్దం నుంచి 


వృక్షనామ విజ్ఞానం 87 
వ్యుత్పన్నం. కేలు అంటే చేయి. అందుకే గెలను గల పండ్ల కూడికను హస్తం 
లేక అత్తం అనడం. మరింత తియ్యగా ఉండేవి అమృతపాణి. ఒక విధమైన 
సువాసన గలవి కర్పూర చక్కెరకేళి. తెల్లగాను, లావుగాను ఉండి కూరకు 
ఉపయోగించేవి బొంత అరటి. అలా తెల్లగా (బూడిదవర్ణం) లావుగా వుండే 
కాకులు బొంత కాకులు. అత్తానికి సుమారుగా 12 వుండి, కూరకు 
ఉపయోగించేవి బత్తీస అరటికాయలు. దీని గెల చాల పెద్దది. 


చేమ : ఇది దుంపజాతికి చెందింది. దీని ఆకును కూడ కూరగా ఉపయోగిస్తారు. 
దీని ఆకు కొంత దళసరిగా, శ్యామల వర్ణంలో ఉంటుంది. అందువల్ల దీనిని 
చేమ అంటారు. 
జాజి : ఇందులో సన్నజాజి, విరజాజి అనే భేదాలున్నాయి. జాదులనడం 
కూడా ఉంది. అయితే తాంబూలంలో ఉపయోగించే జాజికాయ వేరు. 
ఇంకా సుగంధ పుష్పజాతుల్లో పొన్న పొగడ, రాధామనోహరాలు, 
గులాబి, పారిజాతం, మల్లె (ఇందులో జంటమల్లె, బొడ్డుమల్లె మొదలైన 
'ప్రభేదాలున్నాయి) మొదలైనవెన్నో ఉన్నాయి. 
తోటకూర : ఇందులో పెరుగుతోటకూర, కొయ్యతోటకూర అని రెండు ప్రధాన 
భేదాలున్నాయి. పెరుగుతోటకూరను పోలి ముళ్ళతోటకూర కూడా ఉంది. 
దీనికి ముళ్ళు ఉంటాయి. దానిని కూరగా ఉపయోగించరు. పెరుగుతోటకూరను 
రాజశాకమంటారు. దీనిని పెరుగుతోటకూర అనడానికి ఒక కారణం ఉంది. 
దీనిని సమూలంగా పెరికి కూరగా ఉపయోగిస్తారు. ఆకును కోయడం 
ఉండదు. అలా కోస్తే తరవాత వచ్చే ఆకులు చిన్నవిగా వస్తాయి. త్వరలో 
ముదిరిపోతుంది. పెరుకుతారు గనుక, వ్యవహారంలో పెరుగు అయింది. 
కొయ్యతోటకూర అలాకాక, ఆకుకోసి ఉపయోగిస్తారు. కోయు వ్యవహారంలో 
“కొయ్య” అయింది. 


దోస : ఇందులో కోస్తాలో తెలిసిన దోస వేరు. రాయలసీమలో తెలిసిన దోస 
వేరు. పేరులోనే సామ్యం తప్ప, జాతి వేరు. కోస్తాలో పెద్దదోస, నక్కదోస 
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అనేవి ఉన్నాయి. నక్కదోసనే జగ్గయ్యపేటదోస అనికూడ అంటారు. వీటికి 
వెలిబూడిద పూసి, చాలకాలం నిలువ ఉంచుతారు. శ్రీనాథుడు హరదిలాసంలో 
“కుట్టి యాచూడగ దోసకాయలె అన్యులమనములో అంటాడు. కోస్తాలో 
దొరికే దోసకాయల పండ్లు మాత్రమే ఉపయోగిస్తారు. కనుక, లేత ముదురు 
అనే వానితో నిమిత్తం లేదు. గుచ్చిచూడడం, లేతగా ఉందో లేదో తెలుసుకోవడం 
కోసం. కాబట్టి శ్రీనాథుడు ఉద్దేశించిన దోస కోస్తాలో దొరికేది గాదు. కొన్ని 
చోట్ల దోసకాయలను పోలినవాటిని ముక్కలుగా చేసి తినడం ఉంది. అవి 
లేతగా ఉంటేనే బాగుంటాయి. కనుక శ్రీనాథుడు అలాంటివాటిని ఉద్దేశించి 
ఉండాలి. 


పనస : పనస తొనలను ఇష్టపడని వారు ఉండరు. ఇందులో చెట్టు కొమ్మలకు 
కాసేరకం ఒకటి. వేరుకు కాసే రకం మరొకటి. ఇవి తెలిసినవే. కాగా పంపర 
పనస పేరుతో మరో పండుంది. ఇది, నారింజ జాతికి చెందింది. సైజులో 
చాలాపెద్దది. దీనికి ఈ పేరు రావడానికి కారణం పనసపండులో తొనల 
చుట్టూ వాటికి రక్షణగా మెత్తటి వ్యర్థపదార్థం ఉంటుంది. నారింజను పోలిన 
పండులోకూడా, పైతోలుకు, తొనలకు మధ్య తోలును అంటి మెత్తటి 
వ్యర్థపదార్థం వుంటుంది. పరిమాణంలో పనస కంటె చిన్నది, నారింజ కంటె 
చాలపెద్దది. ఆకారంలో, లోపలగల వ్యర్థపదార్థంలో పోలికగలది గావడం 
చేత దానిని పంపరపనస అంటున్నాం. ఇక్కడ పంపర ఆధిక్యానికి సూచన. 
ఇలాంటిదే దబ్బ. ఇది కూడా నారింజను పోలినదే. అయితే రుచిలో నిమ్మను 
పోలినది. పులుపు. పచ్చడికి ఉపయోగిస్తారు. తొనలు నిమ్మకంటే నారింజ 
కంటే పెద్దవి. తొనలుగా తీయకుండా కాయను ముక్కలుగా కోసి నిలువపచ్చడి 
పడతారు. ఇక్కడ కూడ దబ్బ ఆధిక్యానికి నిదర్శనం. రాయలసీమలో ముఖ్యంగా 
కడప జిల్లాలో వీటిని నిమ్మపండ్లంటారు. 

పొట్ల : కాయపై పొడలు ఉంటాయి గనుక పొట్ల. ఇందులో రెండు 
రకాలున్నాయి. పొడుగుగా ఉండేవి. "పొట్టిగా ఉండేవి. పొట్టిగా ఉండే వాటిని 
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“పిచికపొట్లి అంటాం. ఇక్కడ పిచిక శబ్దం అల్పమనే దానికి సంకేతం. 
ముందు గోరు చిక్కుడులో గోరును ఇదే అర్ధంలో గమనించారు. 
బంగాళదుంప : రాయలసీమలో ఆలుగడ్డలు అంటారు. కోస్తా ప్రాంతానికి 
బెంగాలు నుంచి రావడం వల్ల వాటికి బంగాళదుంపలని వ్యవహారం 
కుదురుతుంది. 


బత్తాయి : బటేవియా నుంచి వచ్చాయి గనుక బత్తాయిపంద్లు అని చెబుతారు. 
అయితే “బత్తాయి పండు” తో సారాను సంకేతించడముంది. “బలిజపుట్టుక 
పుట్టవలె బత్తాయిపండు కొట్టవలె' అనే సామెతను మద్రాసు అడ్మిన్‌'ప్టేటివ్‌ 
మాన్యువల్‌ రికార్డు చేసింది. 

బంతి : ముద్దబంతి, ఒంటిరేకబంతి. ఎరుపు రంగులో ఉంటే కారంబంతి. 
ఇక్కడ మొక్క ఒక విధంగానే ఉంటుంది. పువ్వులోనే భేదం. కాగా బంతిపువ్వును 
పోలి మరోపువ్వు ఉంది. కేవలం పోలి ఉండడమే. మొక్కవేరే. కాని అది 
ఆంధ్రదేశానికి బెంగాలు నుంచి దిగుమతి అవడం వల్ల అది బంగాళబంతి 


అయింది. 


బీర : కూరగాయలుగా ఉపయోగించే బీర తెలుసు. అందులో పొట్టి రకం 
_ ఉంది. ఇవి గాక చేదు బీర వేరే ఉంది. వైద్యంలో ఉపయోగిస్తారు. అంబటి 
బీర వేరు. దీనిలో నీరు అధికంగా ఉంటుంది. అంబటి, నీటికి సంకేతం. 
కాగా కొన్నిచోట్ల దీనిని నేతిబీర అనడం కద్దు. ఇక్కడ నేయి వ్యర్థానికి సంకేతం. 
నెయ్యి మట్టి అంటే పెంటపోగు అడుగున ఉండే మట్టి. 

బెండ :; కాయలోపల బెందుగా ఉంటుంది. 

మద్ది : దీని కలవ చాల బరువుగా ఉంటుంది. గృవానిర్మాణంలో 
దూలాలకు ఉపయోగిస్తారు. కాని నల్ల మద్ది, ఎర్రమద్ది, కుంటిమద్ది, వేరుమద్ది 
ఇలాంటి పేర్లతో వేర్వేరు మొక్కలను గుర్తిస్తున్నాం. అలాగే తుమ్మ, నల్లతుమ్మ, 
వెలితుమ్మ, చండ్ర, తెల్లచండ్ర, నల్లచం(డ్ర. 

మామిడి : ఈ పేరుతో చాలరకాల మొక్కలున్నాయని చెప్పుకున్నాం. 
సాధారణంగా మామిడి అంటే అందరికీ తెలిసింది చూతం లేక ఆమం. 
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ఇందులో మళ్ళీ బంగినపల్లి, కలెక్టరుమామిడి, సువర్జరేఖ - ఇలా భేదాలున్నాయి. 
బంగినపల్లి : ఈ పేరు ఆ గ్రామం పేరు మీదుగా వచ్చింది. అంటే అక్కడ 
నుంచి ఆ జాతి వ్యాప్తిచెందింది కాబట్టి దానికి ఆ పేరు స్థిరపడింది. 
రసాలు : ముక్కలుగా కోయడానికి పనికిరానికి, రసం ఎక్కువగా ఉండేది 
కాబట్టి దానికి రసం అనిపేరు స్థిరపడింది. మళ్ళీ ఇందులో పరిమాణాన్ని 
బట్టి చిన్న పెద్ద అనేభేదం, రుచినిబట్టి చెరకురసం అనే పేర్లువచ్చాయి. 
కలెక్టరు మామిడి : వీటినే కృష్ణాజిల్లాలో చిత్తూరు మామిడి అంటారు. మొదట 
ఆ ప్రాంతానికి చిత్తూరు నుంచి వచ్చాయి గనుక ఆపేరు వచ్చింది. కాని 
చిత్తూరు వారు దానిని బెంగుళూరు రకం అంటారు. కారణం వారికి అది 
బెంగుళూరు నుంచి వచ్చింది. విశాఖజిల్లాలో ఒక కలెక్టరు గారు దానిని 
ప్రవేశపెట్టడం చేత అక్కడ అది కలెక్టరు మామిడిగా ప్రసిద్ధిపొందింది. 
సువర్ణరేఖలు ; ఈ పండు మూతివద్ద పసుపు పచ్చగా, మిగిలిన భాగం లేత 
ఎరుపు రంగులో ఉంటుంది. బంగారాన్ని సువర్ణం అంటాం. కాబట్టి, దానికి 
ఆ పేరు స్థిరపడింది. 
కొబ్బరిమామిడి : పరిమాణంలో చాల పెద్దది, గట్టిది. ఇది పండదు. పక్వానికి 
వచ్చిన దానిని, ముక్కలుగా కోసుకు తింటారు. పీచు ఉండదు. కొబ్బరిముక్కల 
వలె కోసుకు తింటారు గనుక ఇది కొబ్బరిమామిడి. అయితే దీనిని గోదావరి 
జిల్లాల్లో ఆవకాయ పచ్చడిగా పెట్టటం ఉంది. 
జొన్నలరాసి : నాటుమామిడిలో ఇది ఒకజాతి. చాలా ఎక్కువగా కాస్తుంది. 
అందువల్ల ఇది జొన్నలరాసి. 
తెల్లగులాబి : ఇది కూడా నాటుమామిడి. దీని రంగు కొంత తెల్లగా 
ఉంటుంది. పచ్చిడి పట్టడానికి బాగా పనికివచ్చే జాతి. దాని వర్దాన్ని బట్టి 
అది తెల్లగులాబి. ఇమాంపసంద్‌, జహంగీరు, ఆమపాలి వంటి పేర్లు గల 
జాతులు కూడ ఉన్నాయి. 

ఇలా మామిడిలో చాలా జాతులున్నాయి. ఈ పేర్లన్నీ అవి లభించే 
చోటులను బట్టి, వాటి రంగునుబట్టి, వాటి తత్వాన్నిబట్టి మామిడిలో గల 
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వివిధ జాతులుగా వాటికి ఆ పేర్లు వచ్చాయి. మామిడి టెంకను పోలిన 
గింజ ఉన్న కారణంగా జీడిపప్పు మొక్కను జీడిమామిడి అంటాం. 


అయితే మన ప్రస్తుత చర్చ వీటిని గురించికాదు. మామిడి అనే 
సాధారణ నామం కలిగి, మామిడితో (చూతముతో) సంబంధంలేని మొక్కలను 
గురించి. 


అటికమామిడి ఇది కూరాకు మొక్క (పుల్ల బచ్చలినే చిత్తూరు 
జిల్లాలో ఇలా అంటారు). ఇలాగే, బురదమామిడి, వేటమామిడి, చిరుమామిడి 
- ఇలా చాలా మొక్కలున్నాయి. ఇందులో చాలాభాగం నేలమీద అలముకునే 
మొక్కలు. నేలమామిడి అనే మొక్క కూడా ఉంది. కనుక మామిడి అనేది, 
న భాషలో కొన్ని రకాల మొక్కలకు సామాన్య నామంగా వర్తిస్తోంది. దీనికి 
కారణం ఉంటుంది. ఏదో ఒక మొక్కను మామిడిగా సంభావించి, (మామిడి 
అనే పదంతో ఎందుకు సంభావింపబడిందో తెలియదు) దాని ఆకు, లేక 
ఏణం పుష్పించే విధానం - ఇలా ఏదో ఒక గుణాన్ని ప్రధానంగా (గ్రహించి, 
మగిలిన వాటికి వేరువేరు విశేషణాలు ఉంచి, వాటిని గుర్తించి ఉండాలి. 
౨లా గుర్తింపబడిన కొన్నింటిని చూద్దాం. 


మెక్కజొన్న : జొన్న తెలిసిందే. జొన్నకు కంకి చిట్టచివర వస్తుంది. కాగా 
మెక్కజొన్నకు కండెలు కాండం నుంచి వస్తాయి. కనుక ఇది మొక్కజొన్న. 


గామాఫలం : పండు ముదురు ఎరుపు (నలుపు) రంగులో ఉంటుంది. గనుక, 
గొిముడు నల్లనివాడు కాబట్టి అది రామాఫలం. 

గివి ; సాధారణంగా అందరికి తెలిసిన రావి కాక, గంగరావి వేరు. దానికి 
)నికి పోలిక ఆకుల్లో మాత్రమే. 

గు : ఇందులో కొండరేగు, సీమరేగు అనే భేదాలున్నాయి. విత్తనాల్లో మాత్రమే 
గేలిక. 


రాణి : 'నైట్‌ క్వీన్‌ కు ఇది తెలుగు అనువాదం. మలయాళీలు దీనిని 
శాగంధి (రజనీగంధ) అంటారు. 


.త్రి2 - .న్నామ్నవిశ్లేషణ 
వెలగ : తెల్లనిది (వెల్ల తెలుపుకు సంకేతం) గనుక. 

వేప : ఇది అందరకు తెలిసిందే. కాని నేలమీద ప్రాకేది, బెషధాల్లో ఉ 
పయోగించేది నేలవేము వుంది. ఇంకా చాలా జాతులు వున్నాయి. నిజానికి 
వాటికి వేపతో సంబంధంలేదు. 


వేప ఆకులను పోలి వుందడంచేత, అవి నల్లగా ఉందడం చేత 
కరివేప అంటున్నాము. కూరల్లో ఉపయోగిస్తున్నాము. దీనినిబట్టి మనకు 
ముందు వేప తెలిసి తరువాత కరివేప పరిచయమైందని అర్ధమవుతోంది. 
వేపను పోలిన మరోమొక్క వుంది. దానిని తురకవేప అంటున్నాము. 


సీతాఫలం : నిజానికి ఇది శీతాఫలం. శీతాకాలంలో వస్తుంది. ఆకుపచ్చగా 
(కొంచెం తెలుపు) వుంటుంది. అందువలన దీనిని సీతాఫలం అంటున్నారు, 
ఇది భావించాలి. అలాగే రుద్రజదబంతి, సీతమ్మవారి జడబంతి అనే పూలు 
వున్నాయి. అలాగే పక్షుల్లో రామచిలుకలు, కీటకాల్లో సీతాకోకచిలుకలు 
వున్నాయి. అలాగే వడ్ల (ధాన్యం) చిలుకలు. ధాన్యం (వరి) వచ్చిన కాలంలోనే 
ఇవి కనుపిస్తాయి. 

శెనగ : ఇది చణక శబ్దం నుంచి వ్యత్పన్నమైనది. ఇది మొక్కకు కాస్తుంది. 
ఈ మొక్కను పోలి, వేరుకు కాస్తుంది గనుక దానిని వేరుశెనగ అంటున్నాము. 
రాయలసీమలో వాటిని “బుడ్డ” లంటారు. తెలంగాణంలో 'విలాతి' 
కాయలంటారు. విలాయత్‌ అంటే విదేశసంబంధిమైనది అని అర్ధం. అంటే 
దేశీయమైనది కాదు. కనుకనే, దేవాలయాల్లో తయారుచేసే ప్రసాదాల 
తయారీలో దీని నూనెను ఉపయోగించరు. 

సంపంగి : ఇది చంపక శబ్దభవం. సుగంధభరితమైన పుష్టం. స్త్రీల నాసికను 
ఈ పుష్పంతో పోలుస్తారు. సింహాచలం ప్రాంతంలో మరొక పెద్ద వృక్షం 
వుంది దాని పూలు కూడ సుగంధభరితాలు. వాటిని సింహాచలం సంపంగి 
అంటారు. 


సౌర : కూరగాయగా తెలుసు. దీనిని కొన్ని చోట్ల ఆనపకాయ అంటారు. 
దీనికి మూలం సంస్కృత శబ్దం ఆలాబువు. దీనిలో కొన్ని గుడ్రంగా 
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ఉంటాయి. అందువల్ల వాటిని కుండసార అంటారు. ఆకుపచ్చ, తెలుపు 
రంగుల్లో రెండు రకాలు ఉన్నాయి. 

ఇలా మొక్కలపేర్లలో ఎంతో వైవిధ్యం ఉంది. ముందు తెలిసిన 
ఒకమొక్క పోలికతో, అంటే పరిమాణం, రుచి, కాసే విధానం, రూపం, 
ఆకుల, విత్తనాల పోలికతో అనేక విధాలుగా, ఇతర జాతుల మొక్కలను 
సంభావించడం జరుగుతోంది. మానవ ఉపయోగంలో ఉన్న వాటిని మంచి 
(664101 అని, మిగిలిన వాటిని అడవి, (1/16) పిచ్చి, రాక్షసి అనే వాటితో 
సంకేతించడం జరుగుతోందని ఈ పరిశీలన వలన తెలుస్తోంది. దీనిని 
బట్టి, మానవ ఉవయోగంలోని దృష్టి భేదాన్ని బట్టి, ఉపయోగం 
లేకపోవడాన్ని బట్టి వాటిని సంభావించడం జరుగుతోంది. అన్నింటికి మూలం 
గుర్తింపు. అది ఉపయోగంతో ముడిపడి ఉంది. వృక్షాల్లో కొన్ని మగవి. 
ఆడవి ఉన్నాయి. కొన్నింటిలో ఆ తేడాలేదు. తాడి, ఈత, బొప్పాయి మొదలైన 
మొక్కల్లో మొగవాటిని పోతు (తాడి) శబ్దంతో సంభావించడం జరుగుతుంది. 
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ఈ విభాగంలో జంతువుల, పక్షుల నామాలు పరామర్శింప 
లు వృక్షాల కంటే తక్కువ తెలిసినవి జంతువులు. వాటికంటే తక్కువ 
తెలిసినవి పక్షులు. తెలియడం అంటే వాటి పేర్లు తెలియడమేనని ఇంతకు 
పూర్వం చెప్పుకున్నాం. ముందు జంతువులను గురించి తెలుసుకుందాం. 


జంతువులు జలచరాలు, భూచరాలు, ఉభయచరాలు. ఇందులో 
కొన్నింటిని కొందరు ప్రత్యక్షంగా ఎరుగుదురు. కొందరికి కొన్ని పేర్లుగా మాత్రమే 
పరిచయం. కస్తూరి మృగం ఒకటుందని తెలుసు. కాని ఎందరు ప్రత్యక్షంగా 
చూసి ఉంటారు ? అది అలా ఉంచితే, వృక్షాల్లో వలె జంతువుల్లో ఆడ, మగ 
భేదాలుంటాయి. జలచరాల్లో కొన్నింటిలో లింగ భేదం లేదంటారు. ఇందులో 
జంతువులు సంతానాన్ని కంటాయి. పక్షులు గుడ్లు పెట్టి, పొదుగుతాయి. 
జలచరాల్లో గుద్లుపెట్టేవి, సంతానాన్ని కనేవి ఉన్నాయి. జీవన కాలపరిమితి 
కొన్నింటికి చాలస్వల్పం. కొన్నింటికి ఎక్కువ. జంతువుల్లో కొన్ని సాధువులు, 
కొన్ని క్రూరమైనవి. సరీసృపాల్లో కొన్ని విషంతో ఉంటాయి. జలచరాల్లో 
కొన్ని చాలా ప్రమాదకరమైనవి. జంతువుల్లో పక్షుల్లో కొన్ని పెంచబడతాయి. 
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సాధారణంగా తెలిసిన కొన్ని జంతువులు, పక్షులు, సరీసృపాలు 
జంతువులు : గోజాతి పశువులు, మహిషజాతి పశువులు. కుక్కలు, మేకలు, 
గొట్టిలు, గుర్రాలు, గాడిదలు ఇవి పెంచుకోనేవి. లేళ్ళను, కుందేళ్ళను కొందరు 
పెంచుతారు. 

కోతులు, కొండముచ్చులు, పులులు, సిహాలు, నక్కలు, తోదేళ్ళు, 
ఏనుగులు, ఒంటెలు, చిరుతపులులు, ఎలుగుబంట్లు మొదలైనవి అటవీ 
జంతువులు. ఇందులో ఏనుగులను, ఒంటెలను, కోతులను పెంచడం అనేవి 
ఉంది. ఇవి స్వభావరీత్యా క్రూరమైనవి కావు. 

మొసలి, తిమింగలం జలచరాల్లో పరిమాణంలో పెద్దవి. ఇక 
చేపలు, (అందులో వివిధ రకాలున్నాయి) రొయ్యలు, నీటి పాములున్నాయి. 
నీటి పాముల్లో సముద్రపు పాము చాలా ప్రమాదకరమైనదని చెపుతారు. 
కప్పలు, తాబేళ్ళు ఉభయచరాలు. 


పక్షులు : దేగ, గద్ద, పావురం, చిలుకలు, కాకులు, మ పిచ్చుకలు, 
కోకిలలు, పాటపిట్సలు, పూరేడు పిట్టలు, కొంగలు, బాతులు, నీటి కాకులు, 
మైనాలు, నెమళ్ళు, కోళ్ళు ఇలా కొన్నింటిని మనమెరుగుదుము. అలాగే 
కందిరీగలు, ఈగలు, దోమలు, చీకటీగలు, తేనెటీగలు - ఇలా కొన్ని తెలుసు. 
జంతువుల్లో పక్షుల్లో లింగభేదక సూచక పదాలు : సాధారణంగా అటవీ 
జంతువుల్లో మగవాటిని, ఆదవాటిని, వాటి పేర్లకు ముందు ఆడ, మగ అని 
చేర్చిచెప్పడం ఉంది. సింహాల్లో మగదానిని సింహమని, ఆడదానిని సివంగి 
అని అంటారు. కొన్ని జంతువుల్లో ఆడవాటిని పెంటి అంటారు. 

కాని పెంచుకునే జంతువుల్లో మాత్రం ఈ వివక్షను తప్పకుండా 
పాటిస్తాం. గోజాతి ఒపవుల్లో ఆడవాటిని ఆవులని, మగవాటిని ఎద్దులని 
అంటాం. జన్యుత్పత్తికి ఉపయోగించే వాటిని ఆంబోతులంటాము. మహిషజాతి 
పశువుల్లో ఆడవాటిని గేదెలని, మగవాటిని దున్నలని, దున్నపోతులని అంటాం. 
కోళ్ళలో ఆదవాటిని పెట్టలని, మగవాటిని పుంజులని అంటాం. పక్షుల్లో 
ఆడువాటిని సూచించే సాధారణ పదం పెంటి, మేకల్లో మగవాటిని పోతు 
అని, ఆదవాటిని మరకలని అంటాం. 
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అలాగే పెంచుకునేవాటిలో, మనుషుల్లో వలెనే వయస్సును సూచించే 
పదాలు కూడా ఉన్నాయి. ఏనుగు పిల్లలను గున్నలంటారు. పిల్లి పిల్లలను 
కూనలంటారు. నిజానికి కూన శబ్దమే గున్న అయింది. కున్నలనే ప్రయోగం 
పండితారాధ్య చరిత్రలో ఉంది. దీనికి కారణం ముందు చెప్పడం జరిగింది. 
మగపిల్లలను కూడా, ముద్దుగా తిట్టెడపుడు గున్న అనడం ఉంది. 
మహిషజాతిలో చిన్న వాటిని లేగదూడలంటారు. లేతకు మరోరూపం లేగ. 
దూడల్లో మగవాటిని పోతు అనీ, ఆడవాటిని పెయ్య అంటాం. గోజాతిలో 
వయస్సుకు వచ్చిన దానిని కోడె అంటాం. మహిషజాతిలోనయితే పడ్డ అంటాం. 
మనుషుల్లోని, పెళ్ళం, జంతువుల్లో పెంటి, పెయ్య. అన్నింటికి మూలం పెణ్‌. 
అంటే అడది అని అర్థం. కోడె శబ్దం మనుషుల్లో కూడ కోడెకాడు, కోడ (లు) 
అనే పదాల్లో వయస్సు వచ్చిన తనాన్ని చూపిస్తుంది. అలాగే మహిష జాతిలోని 
పడ్డ, స్త్రీలలో పడచు - రెండూ ఒకటే. పడపు వృత్తి అంటే వ్యభిచరించడం 
కాదు. వయస్సును పణంగా పెట్టి బతకడం. ఏమైనా ఈ లింగభేదకత్వం 
పెంపుడు జంతువుల్లోనే పాటించడానికి కారణం, వాటితో, మనిషికి గల 
అవసరాలే. ఈ అవసరమే, ఆ పేర్లను స్పష్టించిందనేది మూలసూత్రం. అయితే 
ఆయా జంతువులకు, పక్షులకు, కీటకాలకు ఆ పేర్లు ఎందుకు పెట్టారనే 
- దానిపై పరిశోధనలు జరుగవలసి ఉంది. 
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వస్తువులు మనిషిచేత తయారుచేయబడ్డవి, కాబట్టి, వాటి అన్నింటికి - 
పేర్లు ఉంటాయి. ఇవి, ఆ వస్తువుల ఉపయోగంపైనా, వాటి తయారీలో 
ఉపయోగించిన [ద్రవ్యాలను బట్టి ఉంటాయి. మనిషి సృష్టించిన వస్తువులలో 
కొన్నింటిని పరిశీలిద్దాం. 

ఉపయోగాన్ని బట్టి, చాలా వస్తువులు వాటి పేర్లతో సహా మనకు 
పరిచయాలే. కాని కొన్నింటికి ఆ పేర్లు ఎందుకు వచ్చాయో తెలియదు. 
కారణమేమంటే అని దేశస్థమైనవి కావు. అయితే వాటికి అర్ధాలు ఉంటాయి. 
అవి పెట్టిన వారికే, అలా ఎందుకు పెట్టింది తెలుసు. అయితే ప్రయత్నం 
మీద తెలుసుకోవచ్చు. కాని జనసామాన్యానికి వాటి ఉపయోగం, వాటి 
పేర్లతో పని తప్ప, ఆ వస్తువుకు ఆ పేరే ఎందుకు పెట్టారనేది అనవసరం. 
ఉదా : రేడియో. దాని ఉపయోగం తెలుసు. దానిని రేడియోనే ఎందుకు 
అన్నారో, సామాన్య జనానికి అవసరం లేదు. దాని పేరు తెలిసింది. 
అంతమాత్రం వారికి చాలు. అలాగే కంప్యూటర్‌, టెలివిజన్‌, టెలిఫోను, 
(గ్రామఫోను, ఫిల్మ్‌ సిమెంట్‌, ఇవన్నీ ఇంగ్లీషు పదాలు. భారతీయ పదాలైనా 
ఇంతే. ఆ వస్తువులు తెలుసు. అంటే వాటి ఉపయోగం, వాటి పేర్లు తెలుసు. ఆ 
పేర్లే వాటికి ఎందుకిచ్చామో సాధారణ అవసరం లేదు. కాని భాషా పరిశీలకుని 
అవసరం. కొన్నింటి వ్యుత్చత్తిని పరిచయం చేసుకుందాం. 
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అద్దము : అందము చూచుకొనునది గనుక అది అద్దము. అంద శబ్దిములోని 
వర్గీయానునాసిక్యము లోపించి సమత కొరకు పర వర్ణము ద్విరుక్తమైనట్లు 
భాసించుచున్నది. ఆదర్శ (సం) 
అప్పచ్చులు : అపరాలతో చేసేవి. అచ్చు రూపానికి సంకేతం. 
ఇడ్లి : సంస్కృతంలో ఇండ లీ శబ్బానికి 11106 020216 అని అర్ధము. ఆ 
శబ్దమే ఇడ్లీ అయినది. 
ఉడ్దెనలు : వీటినే సాధారణంగా దిబ్బ రొట్టెలు అంటారు. ఇడ్లీ కంటే పెద్దవి. 
కేవలం మినప పిండితో చేస్తారు. ఉద్దు అంటే పెద్ద. ఉడ్డోలగముముతో పోల్చి 
చూసేది. 
ఉప్మా : తమిళంలో ఉప్మా, తెలుగులో ఉప్పిండి, మావు అంటే తమిళంలో 
పిండి. ప్రాతాల పేర్లలో కూడా వస్తువుల పేర్లుంటాయి. కుంభకోణపు చెంబు, 
అలాగే మైసూరు బజ్జీ, బొంబాయిరవ్వ, పాలకొల్లు బత్తాయి, బందరు మిఠాయి, 
నూజివీడు రసాలు. 


కంచం : కంచుతో చేయబడి, భోజనం చేయడానికి ఉపయోగించే పాత్ర 
విశేషం. ' అయితే వెండి కంచాలు, బంగారు కంచాలు కూడా వచ్చాయి. 
అంటే ఉపయోగించిన ద్రవ్యాన్ని బట్టి ఈ పేర్లు వచ్చాయి. 

కాగు : నీళ్ళు కాచడానికి ఉపయోగించే పాత్రని సాధారణంగా రాగితో 
చేస్తారు. కారణం ఆ లోహం అధిక ఉష్ణవాహకం కనుక. కాని, దాని ఆకారంలో 
“చేయబడి ఇతర లోహాలు ఉపయోగిస్తే, ఇత్తడి కాగు, స్టెయిన్‌లెస్‌ స్టీలు కాగు 
ఇలాంటి పేర్లు వాడుకలోకి వచ్చాయి. 

కారం : ఎండు మిరపకాయల పొడిని కారం అంటాము. దానికి మెంతులు, 
ధనియాలు మొదలైన సంబారాలు చేరిస్తే అది సాంబారు కారం అయింది. 
కనుక సాధారణమైన కారం గొడ్డుకారం అయింది. ఇక్కడ “గొడ్డు శబ్దం దాని 
అధికమైన కారపు రుచికి సంకేతం అయింది. 


అయితే మిరపకాయలకు ఆ పేరు రావడానికి కారణం మిరియాలు. 
మిరియాల పొడివంటి రుచి ఉండటంవల్ల అవి మిరపకాయలయ్యాయి. 
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నిజానికి అవి దేశీయమైనవి కావు. మెక్సికో నుంచి దిగుమతయ్యాయి అని 
చెపుతారు. కాగా మిరియాల అనే గడ్డి కూడా ఉంది. కనుకనే దేవాలయ 
ప్రసాద ఉత్పత్తిలో వాటిని ఉపయోగించరు. మిరపకాయను వేయించి (నల్లగా 
అవుతాయి) చేసిన కారం నల్లకారం. 

కాలిక్తాత్‌ : కేరళలోని కోజికోడ్‌ను (టైంచి వారు కాలికట్‌ అని 
వ్యవహరించేవారు. అక్కడ తయారైన బట్ట (0101) కాలికట్‌ క్లాత్‌, 
సంక్షీప్తీకరింపబడి కాలిక్లాత్‌ అయింది. 

కూర : కాయగూరలను ఉడికించి చేసేదానిని కూర అంటున్నాం. కాని 
నిజానికి అలా ఉపయోగించే కూరగాయలకే కూర అని పేరు. కాశీ ప్రాంతంలో 
ఈ వ్యవహారముందని కాశీ యాత్ర చరిత్రలో ఏనుగుల వీరాస్వామి. కూరనార 
అనడంలో కూడా, కూర అంటే కాయలను, నార అంటే ఆకు కూరలను 
సూచిస్తుంది. ఇంతకు మించి ఈ శబ్దానికి వ్యుత్పత్తి తెలియరాదు. 
గడియారం : వేళను తెలిపే పరికరం. అయితే గోడగడియారం, అలారం 
గడియారం, జేబుగడియారం. అనే విధంగా వాటి ఉపయోగంలో ఉండే 
భేదాన్ని బట్టి ఏర్పడ్డాయి. 

చాప : చాచబదేది చాప. 

చీపురు : పాచి ఊడ్పుకునే పని ముట్టును ఏ ద్రవ్యంతో చేసినా చీపురు 
అంటున్నాం. కాని నిజానికి చీపురు అనేది ఒక రకం గడ్డి. దానితో చేసిన 
దానినే చీపురు అనాలి. ఉపయోగాన్ని బట్టి దేనినైనా అంటున్నాం. చీపురుపల్లి 
అనే గ్రామం, ఆ గడ్డి పేరు మీదుగా వచ్చింది. 

చెంబు : నీటిని గ్రహించడానికనువైన పాత్ర విశేషం అని సామాన్యార్థం. 
అయితే ఇది రాగితో చేయబడితేనే చెంబు అనాలి. కాని అది సాధారణీకరణాన్ని 
పొంది కంచెంబు, (అంటే కంచుతో చేయబడింది) ఇత్తడి చెంబు - ఇలా 
(ద్రవ్యాన్ని బట్టి పేర్లు ఏర్పడ్డాయి. కాగా కుంకోటి చెంబు అని మరొకటి ఉంది. 
కుంభకోణపు చెంబు వ్యవహారంలో ఆ రూపాన్ని పొందింది. 


చేగోడీలు : చేతితో గుండ్రంగా (గోలి) చేసి వండే పిండివంట. ' 
తొరనీళ్ళు : మజ్జిగ లేదా చల్ల. తొ[ర్రి అంటే (గేదెలకు ఆవులకు పై 
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పన్నులుండవు). గేదెలు. మహాభారతంలో పశువులుండే చోటు అనే అర్ధంలో 
తొర్రిపట్టులు అనే ప్రయోగం ఉంది. 

దమ్మిడి : ఇది ధమ్హీ (ఇందలి ఢ కారం శిధిల ఢ కారం. తేల్చి పలకాలి 
ఉదా : రాయగథ్‌). అనే హిందుస్థానీ పదం నుంచి వచ్చింది. దీనికి మూలం 
“ద్రమ్ము' అనే సంస్కృత పదం. “ఏసూరు ద్రమ్ములరివెట్టి అని కొరవి శాసన 
ప్రయోగం. 

దిండు : ఎత్తైనది అని దీని అర్ధం. తల దగ్గర వేసుకునేది తలగడ దిండు. 
దిబ్బ రొట్టెలు : మినప పిండిలో చేసేవి. ఎత్తుగా ఉంటాయి గనుక 'దిబ్బ' 
రొట్టెలు వీటినే ఉద్దైెనలు అంటారు. ఇక్కడ ఉడ్డ శబ్దం ఆధిక్యాన్ని సూచిస్తుంది. 
చిన్నవి గనుక ఇద్దెనలు. 

నాపరాయి : “నాపి అంటే వ్యర్థం, పనికిరానిది అని అర్ధం. నాపసాని అనడం 
తెలిసిందే. నిర్మాణానికి పనికిరానిది, కేవలం నేలపై పరుస్తాం గనుక అది 


రాయి. 


పచ్చడి : ఉడికించకుండా, పచ్చిగా ఉన్న వాటితో చేసేది పచ్చడి. 


ర్త 
ల 


పప్పలు : పప్పుధాన్యాలతో చేసే పిండి వంటలు. 

పరుపు : పరచబదేది పరుపు. 

పాయసం : పయస్‌ అనే సంస్కృత శబ్దానికి పాలు అని అర్ధం. వాటితో వండే 
అన్నం గనుక పాయసం. వ్యవహారంలో పాశెం. శ్రేష్టమైంది గనుక పరమాన్నం. 
క్షీరంతో (పాలతో) చేయబడుతుంది గనుక క్షీరాన్నం. 

పీట : పీఠం. మూడుకాళ్ళుండేది ముక్కాలి పీట. 

పొది : మంగలి పొది అనే పదంలో దీనిని గమనింపవచ్చు. పొదిగా పెట్టు, 
అంటే సక్రమంగా, సర్జిపెట్టు అని అర్థం. అంటే ఒక చోట చేర్చుడం. ఈ 
భావం లోనిదే. పశువుల పాల పొదుగు. అంటే పాలు ఒకచోట చేరడం. 
కాబట్టి అది పొదుగు. అలాగే కోడి, పిల్లలను పొదగడం. అంటే గుడ్లను ఒక 
చోట చేర్చి, దానిపై ఉండడం. డబ్బు పొదుపు చేయడం అంటే కూడబెట్టటమే 


కదా. 
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పొంతకుండ : పొంత అంటే సమీపం. అంటే సమీపాన ఉన్న కుండ. ఈ 
“పొంత” శబ్దమే 'పొత్తు' (౬ పొంతు). పొత్తు అంటే స్నేహం అని అర్థం. 
నిజానికి సన్నిహితత్వం వల్లనే కదా స్నేహం అమరేది. ఇందలి 'పి కారం 
సరళమై “బొత్తి అవుతుంది. బొత్తిగా పేర్చడం అంటే ఒక దానికొకటి 
సన్నిహితంగా పెట్టడం 

బియ్యం : దీని సంస్కృత రూపం బీజం. అయితే వరి ధాన్యంపై పొట్టు లీసిన 
గింజలను దీనితో సంకేతిస్తున్నాం. మిగిలిన ఆహార ధాన్యాలను దేనిని బియ్యం 
శబ్దంలో సంభావించం. సంస్కృత జన్యాలైన ఉత్తరాది భాషల్లో దేనిలోను ఈ 
శబ్దం లేదు. అంటే వరి వారికి ఆహార ధాన్యం కాదన్నమాట. ఆంధ్రులకు 
మాత్రమే వరి నిసర్ణమైన ఆహారం. అన్నమంటే మరి అన్నమే తప్ప అన్యం 
కాదు. కనుకనే అన్నం తిన్నవారు ఆంధ్రులని బుగ్వేదం చెపుతోంది. కనుక, 
వరి, బియ్యము అనేవి ఆంధ్ర, ప్రాకృత పదాలు. వరి అంటే నీరు. వరిబీజంతో 
పోల్చి చూడండి. నీరు అధికంగా అవసరమైన పంట గనుక అది వరి. 


బెల్లం : చెరకు రసంతో తయారుచేసిన తియ్యని పదార్థం. బేలపరచునది 
బెల్లము. అంటే అవతల వారిని మనకు సముఖులను చేసుకోవడం. అందుకే, 
ఎవరి దగ్గరకైనా వెళ్ళే సమయంలో తీపి (మిఠాయి) ని తీసుకువెళ్ళడం. 
స్ఫటిక రూపంలో చేసేది పటిక బెల్లం. తాటికల్లుతో వండిచేసేది తాటి బెల్లం. 


మంచం : మంచె అంటే ఎత్తెనది. పొలాల్లో మంచెలు ఏర్పాటు చేయడం 
వుంది. మంచె, మంచం నెలడూ ఒకటే నిజానికి. పొలాల్లో ఎత్తుగా కట్టుకున్నది 
మంచె అయింది. ఇంట్లో వాడుకునేది మంచం అయింది. తిరిగి ఇందులో 
నులక మంచం వేరు. నవారు మంచం వేరు. పట్టె మంచం వేరు. పందిరి 
మంచం వేరు. సకినల మంచం వేరు. సకినల అనే పదం శకునాల నుంచి 
వచ్చింది. శకునం అంటే పక్షి పక్షుల బొమ్మలు ముఖ్యంగా చిలుకలు, హంసలు 
చెక్కబడిన మంచం సకినల మంచం. అన్నమయ్య దీనినే సగినల మంచమని 
ఉపయోగించారు. మడత వేయబడదేది మదత మంచం. 
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మల్లు : మల్లు బట్ట అనడం తెలిసిందే. అందులో మెట్టూరు మల్లు ప్రశస్తమైంది. 
ఇక్కడ మల్లు అనేది తెలుపుకు సంకేతం. మల్లె నుంచి ఆ పుష్పపు వర్ణం 
తెలుపు గనుక, ఆ బట్ట మల్లుగా సంకేతింపబడింది. 

రూపాయి : నాణింగా తెలుసు. వెండికి రూప అని పేరు. వెనుకటి కాలంలో 
నాణేలు వెండితో తయారు అయ్యేవి కాబట్టి రూపాయి అనే పదం వాడుకలోకి 
వచ్చింది. పాండురంగ మహాత్యంలో, వేశ్య రూపాజీవగా సంభావింపబడింది. 
అంటే వెండి నాణేలు విటుల వద్ద నుంచి గ్రహించి జీవించేదని అర్ధం. 
లాంక్తాత్‌ : ఇది 1.088010 అనే ఆంగ్ల పదం నుంచి వ్యుత్చన్నము. ఇంగ్లీషు 
పాలనా కాలంలో, ఇంగ్లాండులోని 12023116 (లంకాషైరు) నుంచి బట్ట 
దిగుమతి అయ్యేది. అది దేశీయమైన బట్ట కంటె పొడవుగా ఉందేది. 
దేశీయమైంది, ఒక వ్యక్తికి సరిపోయేటంత పుంజ మాత్రమే ఉండేది. దీనికి 
భిన్నంగా, చాల పొడవుగా ఉందేది గనుక, ఆంగో ఇండియన్లు, లాంగ్‌క్లాత్‌ 
అని వ్యవహరించారు. 


సాంబారు : వివిధాలైన సంబారువులతో (వస్తువులతో) చేయబడుతుంది కాబట్టి 
అది సాంబారు. ఇది తమిళుల వాదుక. మనవాళ్ళు పప్పు అధికంగా దాని 
_ తయారీలో ఉపయోగిస్తారు గనుక అది పప్పుచారు. 

ఇలా మానవుడు సృష్టించిన అన్నింటికి వ్యుత్పత్తులు చెప్పడానికి 
అవకాశముంది. నామ విజ్ఞానంలోని వివిధ అంశాల్లో ఆకరం కనిపెట్టగలిగింది 
వీటికి మాత్రమే. కారణం అవి మానవునిచే సృష్టించబడ్డాయి. వాటికి పెట్టిన 
పేర్లు, ఆ పెట్టినవారి మాతృభాష నుండే వచ్చాయి. కాబట్టి, అది సాధ్యపడుళుంది. 
మిగిలినవి సృష్టిలో వాటంతట అవి వున్నాయి. తన ఉపయోగం, అవసరం 
కొద్దీ వాటిని గుర్తించాడు. ఆ గుర్తించిన వాటికే పేర్లు వచ్చాయి. గుర్తించే 
పేరు అనేది మూలసూత్రం. 
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